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WE SUGGEST NOT TO RETURN
THE PRODUCT TO THE STORE

QUESTIONS? PROBLEMS?
MISSING PARTS?

For FAQ, Manuals, Videos Or
Spare Parts, P isi

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING
READ AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS
SAVE THESE INSTRUCTIONS

« The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole luminaire

shall be replaced.
« The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced; if the cord is damaged, the luminaire shall be destroyed.
« This device has been tested and meets applicable limits for Radio Frequency (RF) exposure.

Youl[T)

Visit the Bestway YouTube channel

Battery Precaution

* Do not mix old and new batteries.

« Do not mix the different types of batteries. Do not mix alkaline, standard (Carbon - Zinc), or rechargeable
(Nickel -Cadmium) batteries.

« Ensure batteries are installed correctly with regard to polarity (+ and -).

* Do not short-circuit the battery.

« Never attempt to recharge primary batteries as this may cause leakage, fire, or explosion.

* Rechargeable batteries are to be removed from this product before being charged.

« Never attempt to disassemble or open batteries as this can lead to electrolyte burns.

» Remove batteries from equipment which is not to be used for an extended period of time.

« Exhausted batteries are to be removed from this product.

« Do not dispose of product and its batteries in fire. Check your local regulations for proper disposal instructions.

« Batteries shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the similar.

« Keep batteries out of the reach of children.

* Only use 2x CR2032 batteries.

* Do not ingest battery, Chemical Burn Hazard.

* [The remote control supplied with] This product contains a button cell battery. If the button cell battery is swallowed, it can cause
severe internal burns in just 2 hours and can lead to death.

« If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from children.

« If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.

» CAUTION ! Risk of fire or explosion if the battery is replaced by an incorrect type.

« Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, that can result in an explosion.

« Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result in an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas.

« Battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

« If instruction is missing, search it on the website. www.bestwaycorp.com.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:

Hereby, BESTWAY declares that the radio equipment type #58798 is in compliance with Directive 2014/53/EU.
www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Battery Information

« Warning! Do not disassemble!

« Manufacturer: Zhaoqing New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Address: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong
Province, China

« Country of origin: China

Instructions for removal and replacement of the battery

« Please remove and replace the batteries in a dry and clean environment.

« The removal and replacement of the batteries shall be operated by an adult.

« Unscrew the screws with the commercially available screwdriver specified in this instructions.
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* KEEP new and used batteries OUT OF REACH of CHILDREN
» Seek immediate medical attention if a battery is suspected to be
swallowed or inserted inside any part of the body.

A

D

If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from children.
If a battery has been ingested, or there is a possibility one might have been ingested, please seek medical
attention and inform the medical authorities that you suspect battery ingestion.

It's not always clear when a child has swallowed a button battery, as there are no specific symptoms.
However, they might:

« cough, gag, or drool;

« seem to have a stomach bug or virus;

* vomit;

« complain of pain in their stomach, chest, or throat;

« appear tired or sluggish; and

« lose their appetite.

Since the signs aren't obvious, it's important to keep a close eye on loose, used, or spare button batteries
in your home, as well as the products that contain them.

DISPOSAL

E Electrical products should not be disposed of with household waste. Please recycle where facilities
=mm exist. Check with your local authority or retailer for recycling advice.

PRODUCT SPECIFICATIONS

Light Mode: 8
LED Color: 7
Power: 4 5watts
Waterproof Rating: P67
Working Environment Temperature: 0°C---+40°C
Product Hardware Version/Software Version: V5/V1
Maximum Output Power: -10dBm
Radio Fregency Chip Frequency Range: 433.92MHz
Power Supply: Power Adapter
DC Output: 12V 1A
CHECK LIST

» Check the parts inside the manual. Verify that the equipment components represent the model that you
had intended to purchase. In case of any damaged or missing parts at the time of purchase, visit our
website bestwaycorp.com/support.

ASSEMBLING

« For installation instructions, follow the drawings inside the manual. Drawings are for illustration
purposes only. May not reflect actual product. Not to scale.

* The product will automatically turn off when not in use for 2 hours.

STORAGE

« Before storing, remove the product from the pool. Place it in a cool, dry location out of children’s reach.




BUTTON FUNCTION DESCRIPTION

®0000C

Short press the button to turn on / off.

Short press the button to change 7 light colors.

Short press the button to choose the 7-color light switching mode.
Short press the button to control flashing speeds.

Short press the button to adjust the light's brightness.

CIONC)

1. Long press the button to turn on / off.

2. Short press the button to switch 8 light modes.

NOTE: The product will repeat the same light mode previously used when
turned on again.

Short press the button to control flashing speeds.

Short press the button to adjust the light's brightness.




DES QUESTIONS ? DES PROBLEMES ?
DES PIECES MANQUANTES ?

Pour les FAQ, les notices, les vidéos ou
les piéces détachées, veuillez visiter
bestwaycorp.com/support

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

ATTENTION
LISEZ ET SUIVEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS
CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

« La source de lumiére de ce luminaire n’est pas remplagable; quand la source de lumiére atteint la fin de sa vie il faut
remplacer le luminaire.

« Le cable flexible externe ou cordon de ce luminaire ne peut pas étre remplacé ; si le cordon est endommagé, le luminaire
doit étre détruit.

« Cet appareil a été testé et respecte les limites applicables a I'exposition aux radiofréquences (RF).
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Visitez la chaine YouTube de Bestway

Précautions en ce qui concerne les piles

* Ne mélangez pas les piles neuves et usées.

» Ne pas mélanger les différents types de piles. Ne pas mélanger les piles alcalines, standard (carbone-zinc) ou rechargeables
(nickel-cadmium).

« Vérifiez que les piles sont installées correctement en ce qui concerne la polarité (+ et -).

« Ne court-circuitez pas les piles.

* Ne tentez jamais de recharger les piles non rechargeables car cela peut provoquer des fuites, un incendie ou une explosion.

« Les piles rechargeables doivent étre 6tées de ce produit avant de les recharger.

* Ne tentez jamais de démonter ou d'ouvrir des piles car cela peut entrainer des bralures d'électrolyte.

« Otez les piles de I'équipement que vous n'utiliserez pas pendant une période prolongée.

« Les piles usées doivent étre enlevées de ce produit.

* Ne jetez pas le produit et ses piles dans le feu. Consultez les réglementations locales pour connaitre les instructions
correctes d’élimination.

« Les piles ne doivent pas étre soumises a une chaleur excessive, comme celle provenant des rayons du soleil, d’'un feu ou similaire.

« Gardez les piles hors de portée des enfants.

« Utiliser uniquement 2 piles CR2032.

« Ne pas ingérer la batterie, risques de brilure chimique.

« [La télécommande fournie avec] ce produit contient une pile bouton. Si la pile bouton est avalée, elle peut provoquer de graves
brélures internes en seulement 2 heures et peut entrainer la mort.

« Si le compartiment a piles ne se ferme pas correctement, cessez d'utiliser le produit et tenez-le hors de portée des enfants.

« Si vous pensez que des piles ont été avalées ou placées a I'intérieur d’une partie du corps, consultez immédiatement un médecin.

+ ATTENTION ! Risque d’incendie ou d’explosion si la pile est remplacée par un type incorrect.

« L'élimination d’'une pile dans le feu ou dans un four chaud, ou I'écrasement ou le découpage mécanique d’une pile, qui peut
entrainer une explosion.

« Laisser une pile dans un environnement ol la température est extrémement élevée, ce qui peut entrainer une explosion ou une
fuite de liquide ou de gaz inflammable.

« Pile soumise a une pression d'air extrémement basse pouvant entrainer une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable.

« Si des instructions manquent, recherchez-les sur le site web www.bestwaycorp.com.

2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de I'UE est disponible a I'adresse Internet suivante :

Par la présente, BESTWAY déclare que I'équipement radio de type #58798 est conforme a la directive
www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Informations sur les piles

« Attention ! Ne pas démonter !

« Fabricant : Zhaoqing New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adresse : New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, province de
Guangdong, Chine

« Pays d’origine : Chine

Instructions pour le retrait et le remplacement des piles

« Veuillez retirer et remplacer les piles dans un environnement sec et propre.

« Le retrait et le remplacement des piles doivent étre effectués par un adulte.

« Dévisser les vis a I'aide d’un tournevis disponible dans le commerce et spécifié dans ce mode d’emploi.
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+ GARDER les piles neuves et usagées HORS DE LA PORTEE DES ENFANTS.
«C immédi t un médecin si 'on soupgonne qu’une pile a été
avalée ou insérée a l'intérieur d’une partie du corps.

A

D

Si le compartiment a piles ne se ferme pas correctement, cessez d'utiliser le produit et tenez-le hors de
portée des enfants.

Si une pile a été ingérée ou s'il existe un risque qu’une pile ait été ingérée, consultez immédiatement un
médecin et informez-le que vous soupgonnez une ingestion de pile.

Il n’est pas toujours facile de savoir si un enfant a avalé une pile bouton, car il n’y a pas de symptéomes
spécifiques. Cependant, il peut :

« tousser, avoir des haut-le-coeur ou baver ;

* sembler avoir une infection intestinale ou un virus ;

* vomir ;

« se plaindre de douleurs a I'estomac, a la poitrine ou a la gorge ;

» sembler fatigué ou apathique ; et

* perdre I'appétit.

Comme les signes ne sont pas évidents, il est important de surveiller de prés les piles boutons usagées,
détachées ou de rechange dans votre maison, ainsi que les produits qui en contiennent.

ELIMINATION

Les produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres. Veuillez jeter le
X produit dans les installations de collecte dédiées. Consultez la réglementation en vigueur ou votre
== revendeur pour obtenir des conseils de recyclage.

SPECIFICATIONS DU PRODUIT

Mode d’éclairage : 8

Couleur des LED : 7
Alimentation : 4,5 watts
Indice d’étanchéité : 1P67
Température de I'environnement de travail : 0 °C---+40 °C
Version du matériel du produit/version du logiciel : [ 5V/1V
Puissance de sortie maximale : -10 dBm
Gamme de fréquences radio de la puce : 433,92 MHz
Alimentation électrique : Adaptateur de courant
Sortie DC : 12V1A
LISTE DE VERIFICATION

« Vérifiez les piéces présentées dans le manuel. Vérifiez que les piéces de I'équipement correspondent au modéle
que vous avez acheté. En cas de pieces endommagées ou manquantes au moment de I'achat, consultez notre site
Internet bestwaycorp.com/support.

ASSEMBLAGE

« Pour les instructions d'installation, suivez les dessins a l'intérieur du manuel. Les dessins ne sont donnés qu’a titre
d'illustration. lls sont susceptibles de ne pas refléter le produit réel. Pas a I'échelle.
* Le produit s'éteint automatiquement lorsqu'il n’est pas utilisé pendant 2 heures.

STOCKAGE

* Avant de ranger le produit, retirez-le de la piscine. Placez-le dans un endroit frais et sec, hors de portée des enfants.




DESCRIPTION DE LA FONCTION DU BOUTON

Une bréve pression sur le bouton permet d’allumer ou d'éteindre I'appareil.

Une bréve pression sur le bouton permet de choisir 'une des 7 couleurs de lumiere.

Appuyez briévement sur le bouton pour choisir le mode de commutation de la lumiére & 7 couleurs.
Appuyez brievement sur le bouton pour contréler la vitesse de clignotement.

Appuyez brievement sur le bouton pour régler la luminosité du luminaire.

®00900C

1. Appuyez longuement sur le bouton pour allumer ou éteindre 'appareil.

2. Une bréve pression sur le bouton permet de passer d'un mode d’éclairage a l'autre.
REMARQUE : Le produit reprend le méme mode d'éclairage que celui utilisé précédemment
lorsqu'’il est rallumé.

Appuyez briévement sur le bouton pour contréler la vitesse de clignotement.

®©0 ®

Appuyez brievement sur le bouton pour régler la luminosité du luminaire.
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Ly Besuchen Sie unseren YouTube-Kanal!
1 Fiir FAQs, Handbiicher, Aufbauvideos .}

und Ersatzteile gehen Sie auf
bestwaycorp.com/support

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

ACHTUNG

BITTE LESEN SIE SIE GESAMTE GEBRAUCHSANWEISUNG VOR DER VERWENDUNG
DES PRODUKTES GRUNDLICH DURCH

BEWAHREN SIE DIESE IM ANSCHLUSS SORGFALTIG AUF

« Die Lichtquelle der LED ist nicht austauschbar. Ist diese erschopft, muss das gesamte LED-Licht ausgetauscht werden.
« Das Stromkabel der LED kann nicht ersetzt werden. Wurde dieses beschadigt, ist eine weitere Verwendung der LED-Lichts untersagt.
+ Dieses Gerat wurde ordnungsgemaR auf die geltenden Grenzwerte fiir Hochfrequenz (HF) tiberpriift.

VorsichtsmaBnahmen im Umgang mit Batterien/Akkus

« Tauschen Sie stets alle Batterien/Akkus gleichzeitig aus.

« Verschiedene Arten von Batterien/Akkus wie Alkali-, Standard- (Zink-Kohle) oder Akkus (Nickel-Cadmium) diirfen zu keinem
Zeitpunkt vermischt werden.

+ Achten beim Einsetzen der Batterien/Akkus auf die korrekte Polaritét (+ und -).

+ Batterien/Akkus diirfen niemals kurzgeschlossen werden.

« Batterien diirfen nicht wieder aufgeladen werden. Bei Zuwiderhandlung kann es zu deren Auslaufen, Entziindung
oder Explosion kommen.

+ Akkus miissen zum Aufladen aus dem Gerét entfernt werden.

« Batterien/Akkus dirfen niemals auseinandergebaut werden. Austretende Inhaltsstoffe kénnen bei Kontakt zu Verbrennungen
der Haut fiihren.

« Wird das Gerét (iber einen langeren Zeitraum nicht verwendet, sollten die Batterien/Akkus entfernt werden.

* Leere Batterien miissen unverziiglich aus dem Produkt entfernt werden.

+ Das Gerat sowie wie die fiir den Betrieb verwendeten Batterien/Akkus miissen ordnungsgemaR entsorgt werden.

+ Batterien/Akkus diirfen keiner starken Hitze durch Sonnenlicht, Feuer oder Ahnlichem ausgesetzt werden.

+ Bewahren Sie Batterien/Akkus auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

+ Verwenden Sie ausschlieRlich 2 CR2032-Batterien.

* Auslaufende Batterien stellen eine Veratzungsgefahr da, AuRerdem konnen diese leicht durch Kinder verschluckt werden.

« Die mitgelieferte Fernbedienung enthalt eine Knopfzellenbatterie. Aufgrund seiner geringen GréRe stellt sie ebenfalls eine
Verschluckungsgefahr fiir Kinder dar.

» Wenn das Batteriefach nicht sicher verschlossen ist, verwenden Sie das Produkt nicht weiter und halten Sie es von Kindern fern.

» Wenn Sie glauben, dass Batterien verschluckt oder in einen Kérperteil eingefiihrt wurden, suchen Sie sofort einen Arzt auf.

+ ACHTUNG: Die Verwendung eines ungeeigneten Batterietyps kann zu Brandgefahr oder Explosion fiihren.

« Die Entsorgung von Batterien im Feuer oder in einem heilen Ofen sowie das mechanische Zerdriicken oder Zerschneiden kann zu
einer Explosion fiihren.

« Das Zuriicklassen einer Batterie in einer Umgebung mit extrem hohen Temperaturen kann eine Explosion verursachen oder zum
Austreten brennbarer Flussigkeiten oder Gase fiihren.

« Wird eine Batterie extrem niedrigem Luftdruck ausgesetzt, kann dies zu einer Explosion oder zum Austreten brennbarer Flissigkeiten
oder Gase fiihren.

« Sollte keine Gebrauchsanweisung beiliegen, besuchen Sie bitte unsere Website unter www.bestwaycorp.com.

erflllt. Die vollstandige Text der Konformitatserklarung ist unter finden Sie unter:

Hiermit erklart BESTWAY, dass die Funkanlage Typ #58798 alle Anforderungen der EU-Richtlinie 2014/53/EU
www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Informationen zur Batterie

« Warnung! Nicht demontieren!

« Hersteller: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

+ Anschrift: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, China
* Herkunftsland: China

Anweisungen zum Entfernen und Ersetzen des Akkus

« Bitte entfernen und ersetzen Sie die Batterien in einer trockenen und sauberen Umgebung.

« Das Entfernen und Ersetzen der Batterien muss von einem Erwachsenen durchgefiihrt werden.

« Losen Sie die Schrauben mit dem in dieser Anleitung angegebenen handelstiblichen Schraubendreher.

8
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+ BEWAHREN Sie sowohl als auch gebrauchte Batterien UNZUGANGLICH
FUR KINDER auf.

* Suchen Sie sofort medizinische Hilfe auf, wenn Sie vermuten, dass eine
Batterie verschluckt wurde oder in ein Kérperteil gelangt ist.

A

D

Wenn das Batteriefach nicht sicher verschlossen ist, verwenden Sie das Produkt nicht weiter und halten
Sie es von Kindern fern.

Besteht der Verdacht, dass eine Batterie verschluckt wurde, suchen Sie unverziiglich einen Arzt auf und
weisen Sie ausdricklich darauf hin.

Ob ein Kind eine Knopfbatterie verschluckt hat, ist oft schwer zu erkennen, da eindeutige Symptome fehlen.
Mégliche Anzeichen sind jedoch:

* Husten, Wirgen oder Sabbern;

» Mégliche Anzeichen einer Magenverstimmung oder Virusinfektion;

« Erbrechen;

« Klagen uber Magen-, Brust- oder Halsschmerzen;

» Mudigkeit- oder Tragheit;

« Appetitlosigkeit.

Da eindeutige Symptome oft ausbleiben, bewahren Sie lose, gebrauchte und Ersatz-Knopfbatterien sowie
Gerate mit solchen Batterien stets sicher auf und kontrollieren Sie diese regelmaRig.

ENTSORGUNG

=mm Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt gemaR Richtlinie Gber Elektro- und
Elektronik-Altgerate (2012/19/EU) und nationalen Gesetzen nicht Gber den Hausmdill entsorgt werden
darf. Der unsachgeméafRe Umgang mit Altgeraten kann aufgrund potentiell geféhrlicher Stoffe, die haufig
in Elektro-und Elektronik-Altgeraten enthalten sind, negative Auswirkungen auf die Umwelt und die
menschliche Gesundheit haben. Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Elektro- und
Elektronikgerate am Ende ihrer Lebensdauer einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten
Erfassung zuzufiihren. Durch die sachgemaRe Entsorgung dieses Produkts tragen Sie auBerdem zu
einer effektiven Nutzung naturlicher Ressourcen bei. Informationen zu Sammelstellen furr Altgerate
erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung, dem 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager, einer autorisierten
Stelle fir die Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten oder lhrer Millabfuhr.

Bringen Sie Altgerate zu dafiir vorgesehenen Sammelstellen oder geben Sie es ihrem Handler zuriick.
Handler von Elektro- und Elektronikgeraten mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 gm sowie
Lebensmittelhandler mit einer Verkaufsflache von mindestens 800 gm, die regelmaRig Elektro- und
Elektronikgerate verkaufen, sind auerdem verpflichtet, Altgerate beim Kauf eines Neugerates und
Altgerate mit Abmessungen kleiner als 25 cm auch ohne, dass ein Neugerat gekauft wird,
zurlickzunehmen.

Entnehmen Sie vor der Entsorgung des Produkts sémtliche Batterien und Akkus sowie alle Lampen,
die zerstérungsfrei entnommen werden kdnnen. Wir weisen darauf hin, dass Sie fir die Léschung
personenbezogener Daten auf dem zu entsorgenden Produkt selbst verantwortlich sind.

E Batterien und Akkus dirfen nicht zusammen mit dem Hausmdill entsorgt werden. Verbraucher sind
gesetzlich dazu verpflichtet, Batterien und Akkus einer getrennten Sammlung zuzufiihren. Batterien und
Akkus kénnen unentgeltlich bei einer Sammelstelle Ihrer Gemeinde/lhres Stadtteils oder im Handel
abgegeben werden, damit sie einer umweltschonenden Entsorgung sowie einer Wiedergewinnung von
wertvollen Rohstoffen zugefiihrt werden kénnen. Bei einer unsachgemafRen Entsorgung kdnnen giftige
Inhaltsstoffe in die Umwelt gelangen, die gesundheitsschadigende Wirkungen auf Menschen, Tiere und
Pflanzen haben. In Elektrogeraten enthaltene Batterien und Akkus missen nach Méglichkeit getrennt
von ihnen entsorgt werden. Geben Sie Batterien und Akkus nur in entladenem Zustand ab. Verwenden
Sie wenn maglich wiederaufladbare Batterien anstelle von Einwegbatterien. Kleben Sie bei lithiumhaltigen
Batterien und Akkus vor der Entsorgung die Pole ab, um einen dufReren Kurzschluss zu vermeiden.

Ein Kurzschluss kann zu einem Brand oder einer Explosion flihren.

Batterien mit erhdhtem Schadstoffgehalt sind zudem mit den folgenden Zeichen gekennzeichnet:

Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei




PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

Licht-Modi: 8
LED-Farben: 7
Leistung: 4,5 Watt
Wasserfest nach: P67
Umgebungstemperatur: 0-40°C
Hardware-Software-Version: V5/V1
Maximale Ausgangsleistung: -10 dBm
Funkfrequenz: 433,92 MHz
Stromversorgung: Netzteil
Spannung: 12V 1A
PRUFLISTE

+ Uberpriifen Sie mithilfe der Gebrauchsanweisung den Verpackungsinhalt auf seine Vollsténdigkeit. Vergewissern
Sie sich, dass alle Komponenten dem von Ihnen gekauften Modell entsprechen. Sollten zum Zeitpunkt des
Kaufs Teile fehlen oder Beschadigungen aufweisen, besuchen Sie uns unter www.bestwaycorp.com.

AUFBAU

« Alle Aufbauschritte entnehmen Sie bitte den entsprechenden Abbildungen in dieser Gebrauchsanweisung.
Diese dienen lediglich zur Veranschaulichung und spiegeln mdglicherweise nicht das tatséchliche Produkt
wider. Nicht mal3stabsgetreu.

« Das Gerat schaltet sich nach 2 Stunden automatisch ab.

LAGERUNG

» Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen Ort sowie auRerhalb der Reichweite von Kindern auf.

ERKLARUNG DER TASTENFUNKTIONEN

Kurz driicken, um das Gerat ein bzw. auszuschalten.
Kurz driicken, um zwischen den Farben zu wechseln.
Kurz driicken, um in den Farbwechselmodus zu schalten.
Kurz drucken, um die Blinkgeschwindigkeit einzustellen.

Kurz driicken, um die Helligkeit einzustellen.

®O0®0C

1. Langer driicken, um das Gerét ein- bzw. auszuschalten.

2. Kurz driicken, um zwischen den 8 Lichtmodi zu wechseln.

HINWEIS: Das Gerat kehrt nach dem erneuten Einschalten in den zuletzt
gewahlten Lichtmodus zuriick.

AN
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Kurz driicken, um die Blinkgeschwindigkeit einzustellen.

®0 ®

Kurz driicken, um die Helligkeit einzustellen.




g\\ S WWW.bes’

%% MANUALE D’USO

hee "
%,
“,
O
>

S1 CONSIGLIA DI NON RESTITUIRE
IL PRODOTTO AL FORNITORE
DOMANDE? PROBLEMI?
PARTI MANCANTI?

Per FAQ, manuali, video o pezzi di
ricambio, si prega di visitare il sito
bestwaycorp.com/support

ISTRUZIONI DI SICUREZZA IMPORTANTI

AVVERTENZA
S| PREGA DI LEGGERE E SEGUIRE TUTTE LE ISTRUZIONI RIPORTATE DI SEGUITO
CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

+ La sorgente luminosa di questo dispositivo di illuminazione non & sostituibile; una volta che questa avra terminato il proprio ciclo di vita,
l'intero dispositivo dovra essere sostituito.

« Il cavo esterno di questo dispositivo non puo essere sostituito; qualora il cavo venga danneggiato sara necessario sostituire
l'intero dispositivo.

« Il presente dispositivo & stato testato e risulta conforme ai valori limite applicabili di esposizione alle radiofrequenze (campi RF).

Youl[T)

Visita il canale YouTube Bestway

per assisgg
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Precauzioni per l'uso delle batterie

* Non utilizzare batterie vecchie insieme a batterie nuove.

« Non utilizzare insieme tipi diversi di batterie. Non utilizzare batterie alcaline insieme a batterie standard (zinco-carbone) o ricaricabili
(nichel-cadmio)

« Accertarsi che le batterie siano state installate rispettando la corretta polarita (+ e —).

+ Non cortocircuitare la batteria.

« Non provare MAI a ricaricare le batterie usa e getta, in quanto potrebbero cominciare a trasudare, incendiarsi o esplodere.

* Rimuovere le batterie ricaricabili dal dispositivo prima di ricaricarle.

« Non provare MAI a smontare o aprire le batterie: I'elettrolita presente al loro interno potrebbe causare ustioni.

« Rimuovere le batterie dal prodotto se si prevede che rimarra inutilizzato per lunghi periodi.

« Rimuovere le batterie scariche dal prodotto.

+ Non tentare di smaltire il prodotto e le sue batterie bruciandolo. Per il corretto smaltimento, attenersi scrupolosamente alle normative locali.

+ Non esporre le batterie a fonti di calore eccessivo, ad esempio fiamme, raggi solari o simili.

« Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini.

« Utilizzare esclusivamente 2 batterie di tipo CR2032 (batterie "a bottone").

« Non ingerire le batterie: pericolo di ustioni chimiche.

« |l telecomando incluso con questo prodotto contiene una batteria a bottone. Tale batteria, se ingerita, puo causare gravi ustioni
interne nel giro di sole due ore e portare alla morte.

« Se il vano batterie non si chiude correttamente, interrompere I'utilizzo del prodotto e tenerlo lontano dalla portata dei bambini.

« Se si sospetta che le batterie possano essere state ingerite o inserite in una qualsiasi parte del corpo, rivolgersi immediatamente
a un medico.

+ ATTENZIONE ! La sostituzione della batteria con altre di tipo non corretto comporta il rischio di incendio o esplosione.

+ Lo smaltimento incorretto delle batterie (ad esempio esponendole a fiamme libere o in un forno caldo, o ancora tentando di
frantumarle o tagliarle meccanicamente) pu6 provocare un'esplosione.

« Lasciare la batteria esposta a temperature ambientali estremamente elevate pud comportare I'esplosione della stessa o la
fuoriuscita di liquidi o gas infiammabili.

« Una batteria sottoposta a una pressione atmosferica eccessivamente bassa pud esplodere o rilasciare liquidi o gas infiammabili.

« In caso di istruzioni incomplete o mancanti, consultare il sito web www.bestwaycorp.com.

2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE € disponibile al seguente indirizzo internet:

Con la presente, BESTWAY dichiara che I'apparecchiatura radio di tipo #58798 & conforme alla Direttiva
www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Informazioni relative alla batteria

+ Attenzione! Non disassemblare!

* Produttore: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

+ Indirizzo: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, China
* Paese d'origine: Cina

Istruzioni per la rimozione e sostituzione della batteria

+ Si prega di rimuovere e sostituire le batterie in ambiente asciutto e pulito.

+ La rimozione e sostituzione delle batterie deve essere effettuata esclusivamente da persone adulte.
* Rimuovere le viti utilizzando il cacciavite disponibile in commercio indicato nelle presenti istruzioni.

1
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* TENERE quasiasi batteria nuova o usata FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI
* Rivolgersi immediatamente a un medico qualora si sospetti che il bambino abbia
ingerito o inserito una batteria in qualsiasi orifizio.

A

D

Se il vano batterie non si chiude correttamente, interrompere I'utilizzo del prodotto e tenerlo lontano dalla
portata dei bambini.

In caso di ingestione, o qualora si sospetti che la batteria sia stata ingerita, occorre rivolgersi prontamente
alle autorita sanitarie, informandole che si sospetta una ingestione.

L'ingestione di una batteria non comporta sempre sintomi evidenti, tuttavia il bambino potrebbe presentare
sintomi aspecifici, fra cui:

- tosse, conati, salivazione eccessiva;

« sintomi dell'apparato digestivo comparabili a quelli provocati da un virus intestinale o altra infezione virali;
* vomito;

« il bambino potrebbe lamentare dolori di stomaco, dolori al petto o alla gola;

« il bambino potrebbe apparire stanco o fiacco (letargico); e

« inappetente.

Dato che i sintomi possono non essere evidenti, & importante tenere traccia di qualsiasi batteria a bottone
usata o di ricambio presente nell'abitazione, nonche dei dispositivi funzionanti a batterie.

SMALTIMENTO

Le apparecchiature elettriche non devono essere smaltite insieme ai rifiuti domestici. Si prega di
X riciclare laddove esistano strutture adeguate. Per maggiori informazioni in merito, contattare le
= autorita locali o il proprio rivenditore.

SPECIFICHE DEL PRODOTTO

Modalita di illuminazione: 8

Colori luce LED: 7

Potenza: 4,5 watt
Classificazione di impermeabilita: P67
Temperatura ambiente di funzionamento: 0°C---+40°C
Versione hardware/software del prodotto: V5/V1
Potenza massima d'uscita: -10dBm
Gamma di frequenza del chip a radiofrequenza: 433.92MHz
Alimentazione: Adattatore di corrente
Uscita CC: 12V 1A
ELENCO DI CONTROLLO

+ Controllare i vari componenti facendo riferimento al manuale. Accertarsi che corrispondano al modello che si intendeva
acquistare. In caso di parti danneggiate o0 mancanti al momento dell'acquisto, visitare il nostro sito Web
bestwaycorp.com/support.

ASSEMBLAGGIO

+ Per le istruzioni di installazione, fare riferimento alle illustrazioni contenute nel manuale. Le immagini sono unicamente a
scopo illustrativo e potrebbero differire dall'originale. Non in scala.

+ |l dispositivo si spegne automaticamente quando rimane inutilizzato per piu di 2 ore.

CONSERVAZIONE

+ Smontare il prodotto dalla piscina prima di riporlo. Conservare in luogo fresco e asciutto fuori dalla portata dei bambini.




FUNZIONI DEL PULSANTE
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Premere brevemente il pulsante per accendere/spegnere.

Premere brevemente per cambiare il colore.

Premere brevemente il pulsante per selezionare la modalita di commutazione
automatica dei colori.

Premere brevemente il pulsante per regolare la velocita di lampeggiamento.

Premere brevemente il pulsante per regolare la luminosita.

®©0 ®

1. Premere e tenere premuto a lungo il pulsante per accendere/spegnere il dispositivo.

2. Tenendo premuto brevemente il pulsante & possibile cambiare 8 modalita di illuminazione.

NOTA: alla riaccensione, il prodotto ripropone la stessa modalita di illuminazione
selezionata in precedenza.

Premere brevemente il pulsante per regolare la velocita di lampeggiamento.

Premere brevemente il pulsante per regolare la luminosita.
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WE RADEN AAN OM HET PRODUCT NIET
TERUG TE BRENGEN NAAR DE WINKEL

VRAGEN? PROBLEMEN?

ONTBREKENDE DELEN?
Voor FAQ, handleidingen, video's
of reserveonderdelen: ga naar
bestwaycorp.com/support

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

WAARSCHUWING
LEES EN VOLG ALLE INSTRUCTIES
BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

* De lichtbron van deze armatuur is niet vervangbaar; wanneer de lichtbron het einde van zijn levensduur bereikt heeft, moet de
volledige armatuur worden vervangen.

« De flexibele externe kabel of koord van deze armatuur kan niet vervangen worden; indien deze beschadigd is, moet de
armatuur vernietigd worden.

« Dit apparaat is getest en voldoet aan de geldende limieten voor blootstelling aan radiofrequentie (RF).

%3uays

Youl[T)

Bezoek het Bestway YouTube kanaal

Ga haar

Voorzorgsmaatregelen voor batterijen

» Combineer nooit oude en nieuwe batterijen

» Combineer nooit verschillende soorten batterijen. Combineer nooit alkaline, standaard (koolstof-zink) of oplaadbare
(nikkel-cadmium) batterijen.

« Verzeker dat de batterijen geinstalleerd worden met de correcte polariteit (+ en -).

« Sluit de batterij niet kort.

« Probeer nooit niet-herlaadbare batterijen te herladen gezien dit lekkage, brand of explosie kan veroorzaken.

* Herlaadbare batterijen moeten uit het product verwijderd worden vooraleer ze herladen worden.

« Probeer nooit om batterijen te demonteren of te openen gezien dit kan resulteren in brandwonden.

« Verwijder batterijen uit apparaten wanneer deze gedurende een langere periode niet gebruikt zullen worden.

« Lege batterijen moeten uit het product verwijderd worden.

+ Gooi nooit het product en de batterijen in vuur. Controleer uw lokale regelgeving voor de juiste wegwerpinstructies.

« Stel de batterijen niet bloot aan een te grote hitte zoals zon, vuur of gelijkaardig.

* Houd batterijen buiten het bereik van kinderen.

* Gebruik enkel 2x CR2032 batterijen

« Slik de batterij niet in, Risico op Chemische Verbranding

* [De meegeleverde afstandsbediening] Dit product heeft een knoopcel batterij. Indien de knoopcel batterij ingeslikt wordt, kan dit
ernstige interne verbranding veroorzaken in slechts 2 uur en kan overleiden veroorzaken.

« Indien het batterijencompartiment niet veilig afsluit, stop dan met het gebruik van het product en houdt het uit de buurt van kinderen.

« Indien u denkt dat batterijen ingeslikt werden of ergens in het lichaam geplaatst werden, moet u onmiddellijk medische hulp inroepen.

« LET OP! Risico op vuur of ontploffing indien de batterij vervangen wordt door een onjuist type.

* Het weggooien van een batterij in vuur of een hete oven, of het mechanisch breken van, of snijden in een batterij,
kan leiden tot ontploffing.

« Het laten liggen van een batterij in een omgeving met extreem hoge temperaturen, kan leiden tot ontploffing of lekkage van
brandbare vloeistoffen of gassen.

« Het blootstellen van batterijen aan extreem lage luchtdruk, kan leiden tot ontploffing of lekkage van brandbare vloeistof of gas.

« Indien de instructies ontbreken, zoek ze dan op op de website. www.bestwaycorp.com.

volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres:

Hierbij verklaart Bestway, dat de radioapparatuur type #58798 conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De
www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Batterij Informatie

» Waarschuwing! Haal niet uit elkaar!

+ Fabrikant: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

+ Adres: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, China
* Land van oorsprong: China

Instructies voor het verwijderen en vervangen van de batterij

« Verwijder en vervang de batterijen in een droge en schone omgeving.

* Het verwijderen en vervangen van de batterijen moet door een volwassene uitgevoerd worden.

« Draai de schroeven los met de in de winkel verkrijgbare schroevendraaier zoals aangegeven in deze instructies.

14
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* HOUDT volle en lege batterijen BUITEN BEREIK van KINDEREN
* Zoek onmiddellijk medische hulp als u vermoedt dat een batterij
ingeslikt is of in een lichaamsdeel ingebracht werd.

A\
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Indien het batterijencompartiment niet veilig afsluit, stop dan met het gebruik van het product en houdt het
uit de buurt van kinderen.

Als een batterij ingeslikt is, of indien de mogelijkheid bestaat dat er een batterij ingeslikt is, zoek dan
medische hulp en informeer de medische autoriteiten dat u vermoedt dat er een batterij ingeslikt is.

Het is niet altijd duidelijk wanneer een kind een knoopcelbatterij ingeslikt heeft, omdat er geen specifieke
symptomen zijn. Ze kunnen echter:

« hoesten, kokhalzen of kwijlen;

« lijken alsof ze een bacterie of virus in de maag hebben;

* overgeven;

« klagen over pijn in hun maag, borst of keel;

« vermoeid of lusteloos lijken; en

* hun eetlust verliezen.

Aangezien het niet altijd duidelijk is, is het belangrijk om goed in het oog te houden of er losse, gebruikte
of reserve-knoopbatterijen in uw huis aanwezig zijn, evenals de producten waar deze in kunnen zitten.

WEGDOEN

ﬁ Elektrische producten mogen niet met het huisvuil worden weggegooid. Gelieve te recyclen waar faciliteiten
m=mm aanwezig zijn. Neem contact op met uw plaatselijke overheid of winkelier voor recycling advies.

PRODUCT SPECIFICATIES

Licht Modus: 8

LED Kleur: 7

Kracht: 4,5 watt
Waterdichtheid klasse: P67
Werkbare Omgevingstemperatuur: 0°C---+40°C
Product Hardware Versie/Software Versie: V5/V1
Maximaal uitgangsvermogen: -10dBm
Radiofrequentie Chip Frequentiebereik: 433.92MHz
Voeding: Stroomadapter
DC Uitgang: 12V 1A
CHECK LIST

« Controleer de onderdelen in de handleiding. Controleer of de apparatuurcomponenten het model
vertegenwoordigen dat u van plan was te kopen. In het geval van beschadigde of ontbrekende onderdelen
op het moment van aankoop; bezoek dan onze website bestwaycorp.com/support.

MONTEREN

« Volg voor installatie-instructies de tekeningen in de handleiding. Tekeningen zijn alleen ter illustratie. Ze
geven mogelijk niet het werkelijke product weer. Niet op schaal.

« Dit product zal automatisch uitschakelen wanneer het niet in gebruik is voor 2 uur.

OPSLAG
« Verwijder het product van het zwembad alvorens het opbergen. Bewaar het in een koele, droge plek en
buiten bereik van kinderen.




KNOP FUNCTIE BESCHRIJVING

@ Druk kort op de knop om het aan / uit te zetten.

Druk kort op de knop om tussen de 7 lichtkleuren te wisselen.

Druk kort op de knop om de 7-kleuren verwisselende lichtmodus te kiezen.
Druk kort op de knop om de knippersnelheid te regelen.

Druk kort op de knop om de helderheid van het licht aan te passen.

000

1. Druk lang op de knop om het aan / uit te zetten.

2. Druk kort op de knop om de 8 lichtmodi te wisselen. I
NOTA: Het product zal dezelfde lichtmodus als voorheen herhalen wanneer het 006
weer aangezet wordt.

Druk kort op de knop om de knippersnelheid te regelen.

CIONC)

Druk kort op de knop om de helderheid van het licht aan te passen.
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¢Dudas? ¢ Problemas?
¢Faltan piezas?

Para FAQ, manuals, videos o piezas

de repuesto, por favor visita

bestwaycorp.com/support

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA
LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES
CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES

« La fuente de luz de esta luminaria no es reemplazable; cuando termine su vida util, debera sustituirse toda la luminaria.
« El cable o cordon flexible externo de esta luminaria se no puede sustituir; si el cordén se dafia, debera sustituirse la luminaria.
« Este dispositivo ha sido probado y cumple los limites aplicables de exposicién a radiofrecuencias (RF).

Visite el canal de YouTube de Bestway

Precauciones con las pilas

* No mezcle pilas usadas y nuevas.

» No mezcle los diferentes tipos de pilas. No mezcle pilas alcalinas, estandar (Carbono - Zinc) o recargables (Niquel - Cadmio).

» Compruebe que las pilas estén correctamente instaladas, respetando la polaridad (+ vy -).

» No someta la pila a un cortocircuito.

« Nunca intente recargar pilas no recargables, porque se podrian provocar fugas, incendio o explosion.

« Las pilas recargables deben retirarse del producto antes de cargarlas.

* Nunca intente desmontar o abrir las pilas, ya que se podrian provocar quemaduras con electrolito.

« Retire las pilas del equipo que no se vaya a utilizar durante un periodo prolongado de tiempo.

« Las pilas agotadas deben retirarse del producto.

« No elimine el producto ni sus pilas mediante incineracion. Para actuar correctamente, inférmese sobre las normas de eliminacion
vigentes en su pais.

« Las pilas no deben exponerse a una fuente de calor excesiva como el sol, el fuego o similares.

« Conserve las pilas fuera del alcance de los nifios.

« Unicamente utilice 2 pilas CR2032.

« No ingiera las pilas, corre el riego de sufrir una quemadura quimica.

* [Se suministra el mando a distancia] Este producto contiene una pila de botén. Si se ingiere la pila de botén, puede causar
quemaduras internas graves en solo 2 horas y puede provocar la muerte.

« Si el compartimento para las pilas no cierra correctamente, deje de utilizar el producto y manténgalo alejado de los nifios.

« Si cree que se han tragado pilas o que se han introducido en alguna parte del cuerpo, acuda inmediatamente al médico.

+ iPRECAUCION! Riesgo de incendio o explosion si se sustituye la pila por una de tipo incorrecto.

« La eliminacion de las pilas en el fuego o en un horno caliente, o su trituracién o corte mecanico, puede provocar una explosion.

« Dejar pilas en un entorno con temperaturas extremadamente altas puede provocar una explosion o la fuga de liquidos
o gases inflamables.

« Pila sometida a una presion atmosférica extremadamente baja que puede provocar una explosion o la fuga de liquidos
o gases inflamables.

« Si pierde las instrucciones, busquelas en el sitio web www.bestwaycorp.com.

2014/53/UE. El texto completo de la declaraciéon de conformidad se podra encontrar en la siguiente direccion

Mediante el presente documento, BESTWAY declara que el equipo de radio tipo 58798 cumple la Directiva
web: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Informacién de la bateria

* jCuidado! {No desmontar!

« Fabricante: Zhaoqing New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Direccion: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong
Province, China

« Pais de origen: China

Instrucciones para extraer y/o sustituir la bateria

« Por favor, extraiga y sustituya las pilas en un entorno seco y limpio.

« La extraccion y sustitucion de las pilas debera ser realizada por un adulto.

« Afloje los tornillos con el destornillador comercial especificado en estas instrucciones.
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« MANTENGA las pilas nuevas y usadas FUERA DEL ALCANCE DE LOS NINOS
* Acuda inmediatamente al médico si tiene la mas minima sospecha de que una
pila ha sido ingerida o introducida en cualquier parte del cuerpo.

A
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Si el compartimento de la pila no cierra correctamente, deje de utilizar el producto y manténgalo alejado

de los nifios.

Si se ha ingerido una pila o existe la posibilidad de que se haya ingerido una, acuda al médico e informe
a las autoridades sanitarias de que sospecha que se ha ingerido una pila.

No siempre es evidente que un nifio se haya tragado una pila de botén, ya que no hay sintomas especificos.
Sin embargo, es posible que:

« tenga tos, nauseas o salivacion excesiva;

« parezca que tiene un virus estomacal;

* vomite;

« se queje de dolor en el estomago, el pecho o la garganta;

« parezca cansado o apatico; y

« pierda el apetito.

Como las sefiales no son evidentes, es importante vigilar de cerca las pilas de botén sueltas, usadas o de
repuesto que haya en su hogar, asi como los productos que las contengan.

ELIMINACION

Los productos eléctricos no deben eliminarse con la basura doméstica. Reciclelos en los casos en
los que existan instalaciones disponibles. Consulte a su autoridad local o a su distribuidor si necesita
mmm Mas informacion sobre reciclaje.

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

Modo luz: 8

Color LED: 7

Potencia: 4,5 vatios
Grado de impermeabilidad: IP67
Temperatura ambiente de funcionamiento: 0 °C---+40 °C

Versién de hardware/versién de software del producto: | V5/V1

Potencia maxima de salida: -10dBm
Gama de frecuencias de radio del chip: 433,92MHz
Alimentacion eléctrica: Adaptador eléctrico
CC de salida: 12V 1A
LISTA DE VERIFICACION

» Compruebe las piezas indicadas en el manual. Verifique que los componentes del equipo representan el
modelo que pretendia comprar. En caso de que alguna pieza se encuentre dafiada o falte en el momento de
la compra, visite nuestra pagina web bestwaycorp.com/support.

MONTAJE

« Para las instrucciones de instalacion, siga los dibujos del manual. Los dibujos se ofrecen unicamente con
fines ilustrativos. Pueden no reflejar el producto real. No estan a escala.

« El producto se apagara automaticamente cuando no se haya utilizado durante 2 horas.

ALMACENAMIENTO
« Antes de almacenar el producto, saquelo de la piscina y guardelo en un lugar fresco y seco, lejos del alcance
de los nifios.




DESCRIPCION DE LA FUNCION DE LOS BOTONES

Presione brevemente el boton para encender / apagar.

Presione brevemente el botén para cambiar los 7 colores.

Presione brevemente el botén para elegir el modo de conmutacion de luz entre
los 7 colores.

Presione brevemente el botén para cambiar la velocidad de parpadeo.

Presione brevemente el botén para ajustar el brillo.

®0000C

1. Deje el boton presionado para apagar / encender.

2. Presione brevemente el botén para cambiar los 8 modos de iluminacion.
NOTA: El producto repetira el mismo modo de iluminacién utilizado antes
de ser apagado.

Presione brevemente el boton para cambiar la velocidad de parpadeo.

CIONC)

Presione brevemente el botén para ajustar el brillo.
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BRUGERVEJLEDNING

VI TILRADER, AT PRODUKTET
IKKE SENDES TIL BUTIKKEN

SPORGSMAL? PROBLEMER?
MANGLENDE DELE?

Ofte besvarede sporgsmal, videoer
eller reservedele kan rekvireres pa
bestwaycorp.com/support

VIGTIGE SIKKERHEDSINS KSER

ADVARSEL
L/S OG FOLG ALLE INSTRUKTIONER
GEM DENNE VEJLEDNING

« Lyskilden i dette produkt kan ikke udskiftes. Nar lyskildens levetid er udlgbet, skal hele produktet udskiftes.
« Dette produkts eksterne fleksible kabel eller ledning kan ikke udskiftes; hvis ledningen er beskadiget, skal produktet destrueres.
» Denne enhed er blevet testet og overholder geeldende graenser for radiofrekvens (RF) eksponering.

Youl[T)

Besgg os pa Bestways YouTube-kanal

Forholdsregler med batterier

« Bland ikke gamle og nye batterier.

« Bland ikke de forskellige typer batterier. Bland ikke alkaliske, standard- (kulstof - zink) eller genopladelige (nikkel-cadmium) batterier.

« Kontroller, at batterierne iseettes, s& polerne vender rigtigt (+ og -).

« Batteriet ma ikke kortsluttes.

« Forseg aldrig at genoplade primaere batterier, da det kan forarsage laekager, brand eller eksplosionsfare.

« Genopladelige batterier skal fiernes fra dette produkt, fer opladning.

« Forsgg aldrig at adskille eller abne batterier, da dette kan medfere forbraendinger fra elektrolytten.

« Fjern batterierne fra udstyr, der ikke skal bruges i laengere tid.

« Opbrugte batterier skal fiernes fra dette produkt.

« Bortskaf ikke produktet og dets batterier ved at breende det. Fglg anvisningerne til bortskaffelse i henhold til den lokale lovgivning.

« Batterierne ma ikke udsaettes for hgj varme fra f.eks. sollys, ild eller lignende.

* Hold batterier uden for bgrns raekkevidde.

* Brug kun 2x CR2032-batterier.

« Indtag ikke batterier, kemisk forbraendingsfare.

« [Fiernbetjeningen, der felger med] Dette produkt indeholder et knapcellebatteri. Hvis knapcellebatteriet sluges, kan det forarsage
alvorlige indre forbreendinger pa kun 2 timer og kan fere til deden.

* Hvis batterirummet ikke lukker ordentligt, skal du stoppe med at bruge produktet og holde det vaek fra bgrn.

« Hvis du tror, at batterierne er blevet slugt eller placeret i en del af hoveddelen, skal du straks sege leegehjeelp.

* FORSIGTIG! Der er risiko for brand eller eksplosion, hvis batteriet udskiftes med en forkert type.

« Bortskaffelse af et batteri i ild eller en varm ovn eller mekanisk knusning eller opskaering af et batteri kan medfere eksplosion.

« At efterlade et batteri i et milig med ekstremt hgje temperaturer kan medfere eksplosion eller laekage af brandfarlig veeske eller gas.

« Batteri, der udsaettes for ekstremt lavt lufttryk, kan medfgre eksplosion eller laeekage af brandfarlig veeske eller gas.

« Hvis der mangler instruktioner, kan du sege efter dem pa hjemmesiden. www.bestwaycorp.com.

Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklzeringen er tilgeengelig pa felgende internetadresse:

Hermed erklaerer BESTWAY, at radioudstyret type #58798 er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.
www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Information om batterier

« Advarsel! Ma ikke skilles ad!

* Producent: Zhaoqing New Leader Battery Industry Co. Ltd.

+ Adresse: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong-provinsen, Kina
« Oprindelsesland: Kina

Instruktioner for fjernelse og udskiftning af batteriet

« Fjern og udskift batterierne i et tert og rent miljo.

« Udtagning og udskiftning af batterierne skal foretages af en voksen.

« Skru skruerne ud med den kommercielt tilgaengelige skruetraekker, der er angivet i denne vejledning.
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* OPBEVAR nye og brugte batterier UDEN FOR BORNS RAEKKEVIDDE.
* Sog straks lagehjzlp, hvis du har mistanke om, at et batteri er blevet
slugt eller indsat i en del af kroppen.

A

D

Hvis batterirummet ikke lukker ordentligt, skal du stoppe med at bruge produktet og holde det vaek fra barn.
Hvis et batteri er blevet indtaget, eller hvis der er mulighed for, at et batteri er blevet indtaget, skal du sege
lzegehjeelp og informere laegerne om, at du har mistanke om, at et batteri er blevet indtaget.

Det er ikke altid tydeligt, nar et barn har slugt et knapcellebatteri, da der ikke er nogen specifikke symptomer.
Dog kan de:

« hoste, kaste op, savle;

« synes at have en maveinfektion eller virus;

« opkast;

« klager over smerter i maven, brystet eller halsen;

« virke treet eller slav; og

* miste appetitten.

Da tegnene ikke er tydelige, er det vigtigt at holde gje med lgse, brugte eller ekstra knapceller i hjemmet

samt de produkter, der indeholder dem.

BORTSKAFFELSE

Produkter med indbygget elektronik ma ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet. De skal
indleveres til en genbrugsstation, hvor det er muligt. Kontakt de lokale myndigheder eller
= forhandleren om rad om genbrug.

PRODUKTSPECIFIKATIONER

Lystilstand: 8

LED farve: 7

Strgm: 4,5 watt
Vandtaethed: 1P67
Arbejdsmilje temperatur: 0°C---+40°C
Produkthardwareversion/softwareversion: V5/V1
Maksimal udgangseffekt: -10dBm
Radiofrekvenschipomrade: 433,92 MHz
Stregmforsyning: Strgmadapter
DC udgang: 12V 1A
TJEKLISTE

« Kontroller delene i vejledningen. Kontroller, at udstyrskomponenterne udger den model, du gnskede at kabe.
Besgg vores websted bestwaycorp.com/support i tilfeelde af beskadigede eller manglende dele pa kebstidspunktet.

SAMLING

* Folg tegningerne inde i vejledningen som monteringsvejledning. Tegningerne er udelukkende til illustrationsbrug.
De gengiver maske ikke det aktuelle produkt. lllustrationen er ikke maltro.

* Produktet slukker automatisk, nar det ikke er i brug i 2 timer.

OPBEVARING

* For opbevaring skal du fierne produktet fra poolen. Placer den et keligt, tert sted uden for barns reekkevidde.

21




KNAPFUNKTIONERNE

@ Tryk kort pa knappen for at teende/slukke.

Tryk kort pa knappen for at eendre 7 lysfarver.

Tryk kort pa knappen for at veelge den 7-farve lysskiftetilstand.
Tryk kort pa knappen for at styre blinkhastigheden.

Tryk kort pa knappen for at justere lysets lysstyrke.

®000

1. Tryk leenge pa knappen for at taende/slukke.

2. Tryk kort pa knappen for at skifte mellem 8 lystilstande.

BEMAERK: Produktet gentager den samme lystilstand, som senest blev brugt, AN
nar det taendes igen. ®@0®

Tryk kort pa knappen for at styre blinkhastigheden.

®©0 ®

Tryk kort pa knappen for at justere lysets lysstyrke.
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MANUAL DO UTILIZADOR

RECOMENDAMOS NAO DEVOLVER
O PRODUTO PARA A LOJA

You[T)
O Eahom pogaot Visite o canal da Bestway no YouTube

Para FAQ, manu:
pegas de repo:
bestwaycorp.com

H0ddns o>

INSTRUCOES DE SEGURANGA IMPORTANTES

ATENGAO
LEIA E SIGA TODAS AS INSTRUGOES
GUARDE ESTAS INSTRUGOES

« A fonte luminosa dessa luminaria ndo é substituivel; quando a fonte luminosa atingir o fim da sua vida util, toda a luminaria deve
ser substituida.

« O cabo flexivel externo ou o fio dessa luminaria ndo pode ser substituido; se o fio estiver danificado, a luminaria deve ser destruida.

« Este dispositivo foi testado e cumpre os limites estabelecidos para a exposi¢éo a radiofrequéncias (RF).

Precaugdes com as Pilhas
» Nao misture pilhas velhas com pilhas novas.

+» N&o misture os diferentes tipos de pilhas. Nao misture pilhas alcalinas, normais (Carbono - Zinco) ou recarregaveis (Niquel - Cadmio).

« Certifique-se de que as pilhas estéo corretamente instaladas quanto a sua polaridade (+ e -).

» Nao provoque um curto circuito na bateria.

* Nunca tente recarregar pilhas primérias, pois isso pode causar vazamento, incéndio ou explos&o.

* As pilhas recarregaveis devem ser removidas deste produto antes de serem carregadas.

* Nunca tente desmontar ou abrir pilhas, pois isto pode levar a queimaduras quimicas.

» Remova as pilhas de equipamentos que n&o irdo ser utilizados por um longo periodo de tempo.

* As pilhas esgotadas devem ser retiradas deste produto.

+ Né&o deitar fora o produto e as pilhas no fogo. Consulte os regulamentos locais para obter instrugdes de eliminagéo adequadas.

« As pilhas ndo devem ser expostas a calor excessivo como a luz solar, fogo ou similares.

» Mantenha as pilhas fora do alcance das criangas.

« Utilizar apenas 2 pilhas CR2032.

+ N&o ingerir as pilhas. Risco de queimadura quimica.

+ (O telecomando fornecido) Este produto contém uma pilha tipo botéo. Se a pilha-botéo for engolida, pode provocar queimaduras
internas graves em apenas 2 horas e pode levar & morte.

* Se o compartimento da pilha néo fechar corretamente, pare de utilizar o produto e mantenha-o afastado das criangas.

+ Se pensa que as pilhas podem ter sido engolidas ou colocadas em qualquer parte do corpo, procure imediatamente assisténcia médica.

» CUIDADO ! Risco de incéndio ou explos&o se a pilha for substituida por uma de tipo incorreto.
+ A eliminacao de uma pilha no fogo ou num forno quente, ou o esmagamento ou corte mecanico de uma pilha,
pode resultar numa exploséo.
+ Deixar uma pilha num ambiente com temperaturas extremamente elevadas pode resultar numa exploséo ou na fuga de liquido
ou gas inflamavel.
+» Uma pilha sujeita a uma presséo de ar extremamente baixa pode provocar uma explos&o ou a fuga de liquidos ou gases inflamaveis.
« Se faltarem instrugdes, procurar no website www.bestwaycorp.com.

a Diretiva 2014/53/UE. O texto completo da declaragéo de conformidade da UE esta disponivel no seguinte

Pelo presente, a BESTWAY declara que o tipo de equipamento de radio #58798 estd em conformidade com
endereco de Internet: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Informacgoes sobre a pilha

« Atencéo! Nao desmontar!

« Fabricante: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

* Morada: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, cidade de Zhao Qing, provincia de
Guangdong, China

« Pais de origem: China

Instrugées para a remogao e substituicdo da pilha

* Retire e substitua as pilhas num ambiente seco e limpo.

* A remogao e a substituicdo das pilhas devem ser realizadas por um adulto.

« Desaparafusar os parafusos com a chave de fendas disponivel no mercado, especificada nestas instrugdes.
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* MANTENHA as pilhas novas e usadas FORA DO ALCANCE DAS CRIANGAS
« Procure assisténcia médica imediata se houver suspeita de que uma pilha
foi engolida ou inserida em qualquer parte do corpo.

A

D

Se o compartimento da pilha ndo fechar corretamente, pare de utilizar o produto e mantenha-o
afastado das criangas.

Se uma pilha tiver sido ingerida, ou se houver a possibilidade de ter sido ingerida, procure assisténcia
médica e informe as autoridades médicas de que suspeita da ingestdo de uma pilha.

Nem sempre é claro quando uma crianga engoliu uma pilha tipo botdo, uma vez que nédo existem sintomas
especificos. No entanto, a crianga pode:

« ter tosse, engasgamento ou salivagao;

« parecer ter um virus ou um problema de estdmago;

« vomitar;

« queixar-se de dores no estbmago, no peito ou na garganta;

« parecer cansada ou letargica; e

« perder o apetite.

Uma vez que os sinais ndo séo ébvios, é importante estar atento as pilhas tipo botao soltas, usadas ou
sobresselentes em sua casa, bem como aos produtos que as contém.

ELIMINACAO

Produtos elétricos ndo devem ser eliminados com o lixo doméstico. Por favor recicle onde houver
mmm instalagdes. Verifique com a sua autoridade local ou retalhista para recomendagdes de reciclagem.

ESPECIFICACOES DO PRODUTO

Modos de lluminagéo: 8

Cores LED: 7

Poténcia: 4,5 watts
Classificagdo de Resisténcia & Agua: P67
Temperatura Ambiente de Funcionamento: 0°C---+40°C

Versado de Hardware/Verséo de Software do Produto: | V5/V1

Poténcia de Saida Maxima: -10dBm

Faixa de Frequéncia do Chip de Radio Frequéncia: 433.92MHz

Fonte de Alimentacéo: Adaptador de Alimentag&do
Saida CC: 12V 1A
LISTA DE VERIFICAGAO

« Verifique as pegas dentro do manual. Verifique se os componentes do equipamento representam o modelo
que pretendia adquirir. Em caso de quaisquer pecas danificadas ou em falta no momento da compra, visite o
nosso website bestwaycorp.com/support.

MONTAGEM

« Para instrugdes de instalagéo, siga os desenhos dentro do manual. Os desenhos sdo apenas para fins
ilustrativos. Podem nao refletir o produto real. Nao a escala.

+ O produto desliga-se automaticamente quando néo ¢ utilizado durante 2 horas.

ARMAZENAMENTO

* Antes de armazenar, retirar o produto da piscina. Colocé-lo num local fresco e seco, fora do alcance das criangas.
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DESCRICAO DA FUNCAO DOS BOTOES

Prima brevemente o botéo para ligar/desligar.

Prima brevemente o botéo para mudar 7 cores de luz.

Prima brevemente o bot&o para escolher o modo de mudanca de luz de 7 cores.
Prima brevemente o botdo para controlar as velocidades de intermiténcia.

Prima brevemente o bot&o para ajustar a luminosidade da luz.

®00900C

1. Prima prolongadamente o bot&o para ligar/desligar.

2. Prima brevemente o botéo para alternar entre 8 modos de iluminagéo.

AVISO: O produto repetirda o mesmo modo de luz utilizado anteriormente quando AN
for ligado novamente. @0®

Prima brevemente o botdo para controlar as velocidades de intermiténcia.

CIONC)

Prima brevemente o botéo para ajustar a luminosidade da luz.
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ErXEIPIAIO XPHZTH

AL TSN M Youl[T)
e T EMNIZKE®OEITE TO KANAAI THE BESTWAY
& : $TO YOUTUBE

ZHMANTIKEY OAHTEY AZOAAEIAY

MPOEIAOMNOIHZH
AIABALTE KAl AKOAOYOHZTE OAEZ TIZ OAHTIEZ
ATNOOHKEYZTE KAI KPATHZTE AYTEZ TIZ OAHTIEZ

+ OTAN H MHIH TOY ®QTOZ KONTEYEI NA TEAEIQZEI, OAOKAHPO TO ®QTIZTIKO ©A NMPEMEI NA ANTIKATAZTAGEI.

+ TO EZQTEPIKO EYKAMMTO KAAQAIO TPO®OAOZIAT AYTOY TOY GQTIZTIKOY AEN MMOPEI NA ANTIKATAZTAGEI, KAl EAN TYXON
MAGEI ZHMIA, ©A MPEMEI KAI TO ®QTIZTIKO NA KATAZTPA®EI.

+H ZYZKEYH AYTH EXEI MEPAZEI TIZ AOKIMEZ KAI IAHPOI OAA TA IZXYONTA OPIA TIA THN EKOEZH ZE PAAIOZYXNOTHTEZ (RF).

MPO®YAAZEIZ I'A TIZ MMATAPIEZ

+ MH XPHZIMOIMOIEITE MAZI NAAIEZ KAI KAINOYPTIEZ MMATAPIES.

+ MHN ANAMITNYETE AIAGOPETIKOYZ TYMOYZ MMATAPIQN. MHN ANAMITNYETE AAKAAIKEZ, KANONIKEZ (ANOPAKA - WEYAAPTYPOY),
‘H EMANA®OPTIZOMENEZ (NIKEAIOY - KAAMIOY) MMATAPIES.

+ BEBAIQOEITE OTI Ol MITATAPIEZ TOMOGETOYNTAI ZQXTA XE XXEXH ME THN MOAIKOTHTA (+ KAl -).

* MHN BPAXYKYKAQNETE THN MMATAPIA.

+ MOTE MHN ENIXEIPHZETE NA ENANA®OPTIZETE ANAEX MMATAPIEZ AIOTI AYTO MMOPEI NA MPOKAAEZEI AIAPPOH, ®QTIA = EKPH=H.

+ Ol ENANA®OPTIZOMENEZ MMATAPIEZ NMPEMEI NA AGAIPEOOYN AMO AYTO TO MPO ON MPIN ®OPTIZTOYN.

+ MOTE MHN ENIXEIPHZETE NA AMOXYNAPMOAOIHZETE ~ NA ANOIZETE MMATAPIEZ AIOTI AYTO MIMOPEI NA MPOKAAEZEI
EFKAYMATA AMO HAEKTPOAYTH.

+ AQAIPEXTE TIZ MMATAPIEZ AMO TON EZOMAIZMO EAN AEN NMPOKEITAI NA XPHZIMOMOIHOEI A MAPATETAMENO XPONIKO AIAXTHMA.

+ Ol EEANTAHMENEZMMATAPIEZMPENEI NAAGAIPOYNTAI AMIOAYTO TOMPO ON.

+ MHN AMOPPINTETE TO MPO ON KAI TIZ MMATAPIES E ®QTIA. EAEF=TE TOYZ TOMIKOYZ KANONIZMOYZ A OAHTIEZ $QXTHX AMOPPIWHE.

+ Ol MMATAPIEZ AEN TMPETEI NA EKTIOENTAI £E YNEPBOAIKH ©EPMOTHTA OMQ% HAIAKH AKTINOBOAIA, ®QTIA = MAPOMOIO.

+ KPATHZTE TIZ MIATAPIEZ MAKPIA AMO MAIAIA.

+ XPHZIMOIMOIEITE MONO 2x CR2032 MMATAPIEX.

* MHN KATAMINETE THN MMATAPIA, YIAPXEI KINAYNOZ XHMIKQN EFTKAYMATQN.

+ [TO THAEXEIPIZTHPIO MAPEXETAI ME] AYTO TO MPOION MEPIEXEI MIA MIATAPIA TYTOY KOYMMIOY. EAN KATAMIEITE MIAN MMATAPIA
TYNOY KOYMMIOY, MMOPEI NA MTPOKAHOOYN ZOBAPA EZQOTEPIKA ETKAYMATA MEZA ZE 2 MOAIZ QPEZ KAl ENAEXOMENQZ AYTO NA
OAHIHZEI E ©ANATO.

+ EAN H OHKH THZ MMATAPIAS AEN KAEINEI ME AZOAAEIA, STAMATHETE NA XPHZIMOIMOIEITE TO NMPOION KAI KPATHETE TO
MAKPIA AMO MAIAIA.

+ EAN NIZTEYETE OTI Ol MIATAPIEX MMOPEI NA EXOYN KATAMO®EI 'H TONMOGETHOEI MEZA XE OMOIOAHMOTE MEPOZ TOY XQMATOX,
ANAZHTHETE AMEZH IATPIKH ®PONTIAA.

+ MMPOZOXH ! KINAYNOZ MYPKATIAZ ‘H EKPH=HZ ZE MEPINTQZH ANTIKATAZTAZHZ THZ MMATAPIAZ ME MMATAPIA AAGOZ TYTIOY.

+ H AIAOEZH MIAZ MNATAPIAZ 2E ®QTIA'H ZEZTO ®OYPNO, 'H H MHXANIKH ZYNOAIWH 'H KOMH MIAZ MIATAPIAZ, NMOY MIMOPEI NA
OAHIHZEI ZE EKPH=H.

+ AODHNONTAZ MIA MMATAPIA ZE NMEPIBAAAON ME EZAIPETIKA YWHAH ©EPMOKPAZIA MMOPEI NA OAHTHZEI SE EKPHZH 'H AIAPPOH
EYOAEKTOY YTPOY H AEPIOY.

+ MITATAPIA MOY YNOBAAAETAI ZE EZAIPETIKA XAMHAH MIEZH AEPA, MMOPEI NA OAHIHZEI ZE EKPH=H 'H AIAPPOH EYDAEKTOY
YIPOY 'H AEPIOY.

+ EAN TYXON XAZETE TIZ OAHTIEZ, MMOPEITE NA TIZ BPEITE STON IZTOTOMO www.bestwaycorp.com.

THN OAHTIA 2014/53/EE. TO MAHPEZ KEIMENO THE AHAQZHZ YYMMOP®QIHY THX EE EINAI AIAGEZIMO £TO AIAAIKTYO

AIATOY NMAPONTOZ, H ETAIPEIA BESTWAY AHAQNEI OTI O PAAIOEZOMNAIZMOX TYMNOY #58798 *YMMOP®QNETAI ME
ITHN AKOAOY®H AIEYOYNZH: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

MAHPOO®OPIEZ I'lA THN MIMATAPIA

« MPOEIAOMOIHZH! MHN AMOZYNAPMOAOTEITE!

+ KATAZKEYASTHE: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

+ AIEYOYNZH: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, China
+ XQPA NMPOEAEYZHZ: KINA

OAHTIIEZ I'A THN AQAIPEXH KAI ANTIKATAXTAZH THZ MNATAPIAZ
- AGAIPEETE KAl ANTIKATASTHETE TIE MIATAPIE £E ETETNO KAI KAOAPO MEPIBAAON.

- H AQAIPESH KAI H ANTIKATAZTAZH TON MIATAPIQN MPEIEI NA TINETAI ATIO ENHAIKA.

- ZEBIAQETE TIE BIAEE ME TO KATZABIAI TOY EMTIOPIOY MOY ANAGEPETAI £TIZ MAPOYZES OAHTIES.
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« OYAAZTE TIZ NEEX KAl METAXEIPIZMENEZ MMATAPIEZ MAKPIA AMO TA MAIAIA
* ZHTHZTE AMEZH IATPIKH BOHOEIA EAN YMAPXEI H YTIOWIA KATAMOZHZ MMATAPIAZ
‘H EIZATQrHZ MNATAPIAL TO EXQTEPIKO OMOIOYAHMOTE MEPOYZ TOY ZOMATOZ.

A

D

EAN H OHKH THE MMATAPIAS AEN KAEINEI ME AS®AAEIA, STAMATHETE NA XPHEIMOMOIEITE TO MPOION KAI KPATHETE TO
MAKPIA AMO NAIAIA.

ZE MEPINTQXH KATAMOZHZ MMATAPIAZ 'H ENAEXOMENQY KATAMOZHX MMATAPIAL, MTAPAKAAOYME ZHTHZTE IATPIKH BOHOEIA
KAI ENHMEPQZTE TIZ IATPIKEZ APXEZ OTI YNAPXEI YNOWIA KATANOZHZ MNATAPIAZ.

AEN EINAI TIANTA YA®EX MOTE ENA MAIAI EXEI KATAMIEI MIA MMATAPIA, KAGQZ AEN YMAPXOYN ZYTKEKPIMENA ZYMMTQMATA.
QxTOZO, KAMOIA XYMMNTQMATA MMOPEI NA EINAI TA EZHE:

+ BHXAZ, ENAEIZH MINITMOY H ZAAIA,

+ LYMNTQMATA AYZENTEPIAZ 'H TAZTPENTEPITIAAZ,

+ EMETOZ,

+ TO MAIAI MAPATMONIETAI TIA TIONO 2TO ZTOMAXI, TO XTHOOZ 'H TON AAIMO,

+ TO NMAIAI AINETAI KOYPAZMENO H YTMIOTONIKO, KAl

+ ANQAEIA OPE=HZ.

AEAOMENOY OTI TA ZHMAAIA AEN EINAI TIPO®ANH, EINAI ZHMANTIKO NA MPOZEXETE TIZ MMATAPIES MOY EINAI EKTOX TOY
MPOIONTOE, XPHEZIMOMOIHMENES 'H EQEAPIKES MMATAPIES £TO EMITI SAS KAGQE KAI TA TIPOIONTA MOY TIZ NEPIEXOYN.

AMNOPPIYH

TA HAEKTPIKA MPOIONTA AEN MPETIEI NA ATIOPPINTTONTAI MAZI ME TA OIKIAKA AMTOPPIMATA. MTAPAKAAOYME
ANAKYKAQZTE OMOY YMNAPXOYN Ol XXETIKEZ EFKATAZTAZEIZ. ENIKOINONHXTE ME TIZ APMOAIEX TOMIKEZ APXEZ
mmm H TON MQAHTH ZAZ T'A OAHTIEX KAl ZYMBOYAEZ ANAKYKAQZHE.

NPOAIATPA®ES MPOIONTON

AEITOYPIIA ®QTOX: 8
XPQMA LED: 7
IZXYZ: 4,5 Watt
BAOMOAOTIA AAIABPOXOMOIHZHY: IP67
OEPMOKPAZIA MEPIBAAAONTOZ EPIAZIAL: 0°C---+40°C
EKAOZH YAIZMIKOY MPOIONTOE / EKAOEH AOTIEMIKOY: | V5/V1
METIZTH IZXYZ EZOAOY: -10dBm
EYPOZ 2YXNOTHTQN TZIM PAAIOZYXNOTHTON: 433.92MHz
TPO®OAOTIKO HAEKTPIKOY PEYMATOX: METAXXHMATIZTHX HAEKTPIKOY PEYMATOX
E=OAOz DC: 12V1A
NZTA EAETXOY

+ EAEF=TE TA EZAPTHMATA MEZA £TO EMXEIPIAIO. BEBAIQOEITE OTI TA EZAPTHMATA ANTINPOZQMEYOYN TO MONTEAO MOY EIXATE
THN MPOGEZH NA ATOPAZETE. ZE MEPINTQXH NOY YMAPXOYN OMOIAAHMOTE EZAPTHMATA MOY EINAI KATEZTPAMMENA H NMOY
AEINOYN KATA THN ArOPA, ENIXKE®OEITE THN IXTOXEAIAA MAZ bestwaycorp.com/support.

LYNAPMOAOIHZH

+ [IATIZ OAHTIEZ ETKATAZTAZHE, ANATPE=TE ZTA XXEAIA MEXA ZTO EMXEIPIAIO. TA ZXEAIA EINAI MONO A AOTOYZ AMEIKONIZHE.
MOPEI NA MHN ANTAMOKPINONTAI £TO MPATMATIKO MPOION. AEN EINAI YO KAIMAKA.

+ TO MPOION OA AMENEPIOMOIHOEI AYTOMATQS OTAN AEN XPHZIMOTOIHOEI T1A 2 QPES.

AMOGHKEYZH

+ TPIN AMO THN AMOGHKEYZH, AGAIPEXTE TO MPOION AMO THN MIZINA. TONIOOETHETE TH SE APOZEPO, ZHPO MEPOZ MAKPIA AMO
TATIAIAIA.
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MEPIFPA®H KOYMIMION AEITOYPTIAZ

@ MATHXTE ME ZYNTOMA MATHMA TO KOYMMI TIA ENEPFOMOIHZH / AMENEPTOMOIHEZH.

MATHZTE ME ZYNTOMA MATHMA TO KOYMTTI TIA NA AAMMAZETE TA 7 XPOMATA TOY ®QTIZMOY.

MATHXTE ME ZYNTOMA MATHMA TO KOYMTTI TIA NA ENIAEZETE TH AEITOYPTIA ENAAAATHZ

TON 7 XPOMATON ®QTIZMOY.

MATHZTE ME ZYNTOMA MATHMA TO KOYMTTI TIA NA EAEF=ZETE THN TAXYTHTA MOY ANABOZBHNEI
0 ®QTIZMOX.

MATHZTE ME ZYNTOMA MATHMA TO KOYMTI TIA NA PYOMIZETE TH ®QTEINOTHTA TOY ®QTIZMOY.

000

1. MATHZTE NAPATETAMENA TO KOYMMI TIA ENEPTOMOIHZH / ANMENEPTOMOIHZH.

THMEIQEH: TO NPOTON ©A EMANAAABEI THN IAIA AEITOYPTIA ®QTIEMOY NOY XPHEIMOMOIHOHKE
MPOHIOYMENQZ OTAN ENEPTOMOIHOEI ZANA.

MATHZTE ME ZYNTOMA MATHMA TO KOYMTTI TIA NA EAEFZETE THN TAXYTHTA MOY ANABOZBHNEI
0 ®QTIZMOX.

MATHZTE ME ZYNTOMA MATHMA TO KOYMTI TIA NA PYOMIZETE TH ®QTEINOTHTA TOY ®QTIZMOY.

CIONC)
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PYKOBOZCTBO MONb30BATENA

You )
BOMPOCHI? MPOBJEMbI?
OTCYTCTBYIOILME YACTU? MNoceTuTe kaHan Bestway Ha YouTube

BAXHBIE MHCTPYKLW TMO TEXHWKE BE3OIMACHOC

BHUMAHME ]
NPOYUTANTE U COBMIORANTE BCE MHCTPYKLINM
COXPAHWTE 3TN UHCTPYKLIMK

* /CTOYHMK CBETA 3TOrO M3AENNS HE MOANEXMUT 3aMeHe; NPY BLIXOAE €ro 13 CTPOS CreayeT 3aMeHUTb BCe U3aenve.

+ BHewwHWi rubkuit kabenb 3T CBETOANOAHON NOACBETKM He MOANEXUT 3amMeHe; ecniu kabenb NoBpex/eH, CBETOAMOAHYIO NOLCBETKY
crieayeT yTUNM3NPOBaTh.

+ [laHHOe yCTpOVCTBO BbINO MPOTECTMPOBAHO W COOTBETCTBYET NMPUMEHUMbIM NPEAENam BO3AENCTBIS paamoyacToTHoro (PY) nsnyyerus.

MpaBuna o6palieHns ¢ 6aTtaperkamm

+ He BCTaBnsiiTe B yCTPOCTBO OAHOBPEMEHHO HOBbIE U CTapble 6aTapeiiki.

* He BCTaBnsiiTe B yCTPOICTBO OAHOBPEMEHHO BaTapeiku pasHbIX TUMOB. He BCTaBnsiATe B YCTPOCTBO OHOBPEMEHHO LUENOYHbIE,
CTaHAapTHbIE (yrmeLnHKoBbIe) GaTapeikv 1 akkyMynsTOpHbIE (HUKeNb-kafMUeBbIe) SeMEHTbI MUTaHWS.

« YcraHaBnuBaliTe 6atapeiiku ¢ y4eTOM NpaBuibHON NOMSPHOCTH (+ 11 -).

* Hukorga He 3amblikaiiTe 6atapenkn HakopoTKo.

* Hu B koem cryyae He nbiTaiiTech 3apsauTh GaTapeiiku, NOCKONbKY 3TO MOXET NPUBECTY K X MPOTEYKe, BO3rOPaHuio Ui B3pbIBY.

+ Mepep, 3apsAKot akkyMyNATOPHbIX 3M1EMEHTOB NUTAHUS OHW AOSHKHbI BbiTb M3BNEYEHbI 13 N3enus.

* Hu B koem cryyae He MbiTaiiTech pa3obpaTh v BCKpbITb GaTapeitki, MOCKONbKy 3TO MOXET MPUBECTY K XMMUYECKUM OXOraM 31eKTPOIATOM.

+ BoiHuMmaiiTe Gatapeiiki 13 060pyoBaHmsi, KOTOPOE He MNaHUPYEeTCs UCTONb30BaTh B TEYEHNE ANUTENBHOTO BPEMEHU.

+ PaspsiguBLunecs Gatapeiiki criefyeT u3Bneyb U3 U3aenms.

* He yTunuaupyitte H1 usnenve, Hu 6atapeiki MeTofom cxuraHns. O3HakoMbTECh C MECTHBIMU 3aKOHaM1 U HOpMaTUBaMu Ans
obecneyeHns akonornyeckn 6esonacHom yTunmaaumum.

+ Batapeiikv He JOMKHbLI NOABEPraTbCs BO3AENCTBUIO YPE3MEPHOTO TENNa, Kak-TO COMHEYHbIA CBET, OFOHb U T. A.

+ XpaHuTe Gatapeiki B HE[OCTYMHOM [N1s fieTeil MecTe.

* icnonbayiite Tonbko 6atapeiikv Tuna CR2032, 2 wr.

* He rmoraiite 6aTapeiiky — 0NacHOCTb XUMUYECKOrO OXOra.

* [MynbT ANCTaHUMOHHOTO YNPaBNeHNs BXOAUT B KOMMNEKT nocTasku] 3To n3aenue conepxut 6atapeiiky TabnetouHoro Tuna. Ecnm
npornoTuTL 6aTapeliky TaBNeTO4HOro TMNa, 3TO MOXET BbI3BaTb CEPbe3HbIe BHYTPEHHME 0XOrM BCEro 3a 2 Yaca 1 NpuBecTy K CMepTU.

+ Ecnu 6aTapeiiHblii OTCEK 3aKpbIBAETCS HEMMOTHO, NPEKPaTUTe UCTIONb30BaHWE U3LENUS U AEPXUTE ero nofarnblue oT AeTen.

+ Ecnn Bbl cunTaete, Yto 6atapen Mormnu GbiTb MPOrMIOYeHb! UMM MOMELLEHbI BHYTPb kakoi-nubo YacTu Tena, HeMeaneHHo obpatutech
33 MEAMLIMHCKO MOMOLLbHO.

+ OCTOPOXHO! OnacHocTb noxapa unu B3pbiBa npu 3ameHe 6atapen Ha 6aTapeto HenpaBMIbHOTO TUNa.

+ Bpocatb 6atapeto B OroHb Ui ropsivyio Nevb, a Takoke MexaHUYecky pasfaBnv BaTh Uk paspesathb BaTapeto, YTO MOXET NPUBECTM K B3PbIBY.

+ OcTaBnsTh GaTapeto B OkpyXatolLeil cpe/ie C Ype3Bbl4aiiHO BbICOKOI TEMMEpaTypoit, YTO MOXET NPUBECTM K B3PbIBY UMK yTeuke
NerkoBOCNNaMEHSIOLLENCs XMAKOCTU UNK raa.

+ MopBepraTb 6aTapeto Ype3Bbl4aNHO HU3KOMY JaBrEHNIO BO3/yXa, YTO MOXET MPUBECTU K B3PbIBY WIN YTEYKE NErkoBoCnaMeHsioLLeics
KIAKOCTM UMK rasa.

+ Ecnu neyaTHbIN 3Kk3eMnnsp UHCTPYKLUK OTCYTCTBYET, HailauTe ee Ha Beb-calite www.bestwaycorp.com.

[vpektusel 2014/53/EC. MonHbli TekeT Aeknapaumn cooTeTcTBUA EC focTyneH Ha Be6-caiTe:

Hacrosiwmm komnanus Bestway 3asensiet, yto pagmoobopyaosanue Tuna Ne58798 cooteeTcTBYET TpeboBaHWsaM
www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Nudopmaums o 6atapesx

* MpepynpexaeHve! He pasbupatb!

* MpoussoauTens: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

+ Agpec: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, Kutait
+ Ctpana npoucxoxaenus: Kutan

MHCprKLWII/I no U3BneYeHuro U 3ameHe 6aTapew

« V13BnekuTe 11 3aMeHnTe BaTapen B CyXoM W YNCTOM MecTe.

* W3BneyeHue 1 3ameHy 6aTapeii JOMKEH BbINOMHSATL B3POCHbIN.

. OTprTVITe BUHTbI C NOMOLLBIO MMePOLIJ,eIZCR B NpoAaxe OTBEPTKH, yKaSaHHOVI B LlaHHOVI WHCTPYKUUW.
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* XPAHUTE Hosble 1 cnonb3osaHHble 6atapeitkv 8 HELOCTYNHOM ANA
AETEW MECTE

* HemeanenHo oGpaTuTech 3a MeANLIMHCKOI MOMOLLBIO, ECTIN €CTh N003pEHHe,
uTo 6aTapeiika Gbina NpornoyeHa UK BCTaBeHa B kakyio-nbo YacTb Tena.

D

Ecnu GaTapeiHbiii OTCek 3aKpbIBaeTCs HEMMOTHO, MPEKPaTUTE UCNONb30BaHUE M3LENNs U JepXUTe €ro NoaanbLue OT AeTell.
Ecnu GaTapeiika Gblnia NpornoYeHa unm ecTb BEpOSTHOCTb, YTO OHa Morfia GbiTb NPOrnoYeHa, 06paTuTech 3a MeANLIMHCKON
TMOMOLLbHO 1 COOBLUMTE MEAULMHCKAM pabOTHIKaM O TOM, YTO Bbl MO03peBaeTe NpornatbiBaHe GaTapemki.

He Bcerpga sicHo, koria peGeHok npornotun Gatapeiiky-TabneTky, Tak kak HeT HUKaKuX Cneumuyeckinx CUMNTOMOB.
OpHako MOryT UMETb MECTO CrieayHoLLMe CUMMTOMbI:

* KaLLeslb, PBOTHbIE NO3bIBbI U CIIIOHOTEYEHUE;

* CUMMTOMbI, MOXOXME Ha BHE3aMHOe OCTPOE PACCTPONCTBO NULLEBAPEHNS UMW BUAPYCHYIO MHDEKLMIO;

* pBOTa;

* Xanobbl Ha 6oMb B XMBOTe, rPYaM NN ropre;

* ycTanblil BUA 1 BANOCTb; @ TakKe

* NIoTepsl anneTuTa.

TMoCKONbKY CUMNTOMbI HEe O4EBMAHBI, BaXHO BHUMATENbHO CIEAUTb MECTOHaXOXAEHUEM XPAHSILUNXCS OTAENBHO,
1CMONb30BaHHbIX UMW 3anacHbix GaTapeek-TabneTok B BalleM AOME, a Takke 3a U3LeNUsaMU, KOTOPbIe UX Copepkar.

YTUNU3ALUUA

OnEKTPOTEXHUYECKME M3LENVS 3aMPELLAETCS YTUNIM3MPOBATH C GbITOBLIM MYCOPOM. YTUNM3auuto cregyet
Ei OCYLLECTBNSATb Ha NPEANPUSTUSIX MO NepepaboTke OTX0A0B. [Ns NomyyeHus 4ONONHUTENBHON MHOpMaLMK
mmm 0 NepepaboTke 0GPATUTECH K MECTHBIM BIACTSM UMM K NPOAABLY U3AENMS.

TEXHWYECKUE XAPAKTEPUCTUKN N3OENIN

Pexum noaceeTku: 8

Liset cBeToauopa: 7

MuTtanue: 4,5 BT
CTeneHb 3aLLMTbl OT NbIK W BNaru: 1P67
TemnepaTypa okpyxatoLeit cpeabl: 0°C---+40°C
Bepcusi 06opynoBaHus/Bepcust nporpaMmHoro obecneyenus uapenust: | V5/V1
MakcumarbHasi BbIXOAHasi MOLLHOCTb: -10 pbm
[lnana3oH 4acToT paanoyacToTHOrO Ynna: 433,92 MIlNy
OnekTponuTaHue: ApanTtep nutanus
BbIX0a NOCTOSIHHOTO TOKa: 12V 1A
KOHTPONbHbIA CMUCOK

+ MpoBepbTe Hanuuue AeTarneit B COOTBETCTBIM C PYKOBOACTBOM NOMb30BaTeNs.. MpoBepbTe, YT0GbI KOMMOHEHTI 060pY/A0BaHNS
COOTBETCTBOBANM MOLEMNK, KOTOPYHO Bbl COBUpanich NproGpecTy. B criyyae ntobbix NOBPEXAEHHBIX Uk OTCYTCTBYIOLMX AeTanei
Ha MOMEHT MOKynKu noceTuTe Halw Be6-caiiT bestwaycorp.com/support.

CBOPKA

. V]HCprKLlI/II'O N0 YCTAHOBKE CM. Ha PUCYHKaX BHYTPU PYKOBOACTBaA MOJIb30BaTENA. Cxembl npeaHasHay4eHbl UCKMIOYUTENBbHO AN
Lienein unncTpaumm. OHn MOryT He 0T06pa)KaTl> KOHKpeTHOe usaenue. CxeMbl He 0T06pa)KalOT AencTBUTENbHbIN MacLuTab.

* Vl3agenve aBTOMaTUYECKN BbIKMIOYAETCS, €CIN HE ucnonb3yeTcs B Te4eHne 2 Yacos.

XPAHEHUE
+ Mepen Tem, kak MOMECTUTb U3AENMe Ha XpaHeHue, U3BNekuUTe ero U3 GacceitHa. XpaHuTe ero B MpoxnagHoM CyxoM MecTe,
HeJOCTYMHOM [iN15 AeTel.
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AHVE ®YHKLIW KHOMMO

HaxmuTe Ha KOpoTKoe Bpemst KHOMKY, YTOBbI BKIMYUTL/BBIKIIOUNTL U3Aenme.

HaxumaliTe KHOMKy Ha KOPOTKOE BPEMS,, YTOBbI NEpeKNoyaTbes Mexay 7 LBETaMu1 NOACBETKU.
HaxmuTe KHOMKy Ha KOPOTKOe BpeMmst, 4TOBbI BKIKOUUTL PEXUM YepeaoBaHus 7 LBETOB.
Haxwumaiite KHOMKy Ha KOpOTKOE BpeMsi Ansi peryn1poBaHus CKOpoCTU MUraHus.

HaxumaliTe KHOMKy Ha KOPOTKOE BPEMS ANst PETYNMPOBaHIS IPKOCTY CBEYEHMS!.

CIONC)

1. HaxmuTe Ha NPOAOMKUTENBHOE BPEMS KHOMKY, YTOObI BKIIMYMTB/BBIKIIOUUTL U3genve.

2. Haxvimaitte KHOMKy Ha KOPOTKOE BpeMsi, YTOBbI NEpeknoyaThes MeXay 8 pexumamu noLCcBETKM.
MPUMEYAHME. Mpu nocnegyloLlem BkntoueHnn nsaenve bynet pabotatb B TOM Xe pexume
NOACBETKM, KOTOPbIIA BbIN NPY BbIKMHOYEHWM.

Haxwmaiite KHOMKY Ha KOPOTKOE BpeMs ANndA perynupoBaHua CKOPOCTU MUraHuA.

Haxwmaiite KHOMKY Ha KOPOTKOE BPEMs ANA PErynupoBaHua ApKOCTU CBEYEHUA.
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PRIRUCKA PRO MAJITELE
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z PRODUKT DO PRODEJNY ; Yuu Tuhe

DOTAZY? POTIZE?
CHYBEJICi SOUCASTI?
Casto kladené dotazy, priruéky
a nahradni dily hledejte na
bestwaycorp.com/support

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

UPOZORNENI

PRECTETE SI VSECHNY POKYNY A DODRZUJTE JE.

TYTO POKYNY SI ULOZTE

« Svételny zdroj nainstalovany v tomto svitidle nelze vyménit. Kdyz svételny zdroj dosahne konce své Zivotnosti, je tfeba
vyménit celé svitidlo.

« Ohebny kabel tohoto svitidla nelze vyménit; pokud dojte k poskozeni kabelu, je nutné svitidlo zlikvidovat.

« Toto zafizeni bylo pfezkouseno a splfiuje platné limity pro vystaveni vlivu vysokofrekvenéni (VF) energie.

Navstivte kanal YouTube spoleCnosti Bestway

Vystraha tykajici se baterii

* Nepouzivejte sou€asné staré a nové baterie.

» Nekombinujte rtizné typy baterii. Nekombinujte alkalické, standardni (zinko-uhlikové) nebo nabijeci (nikl-kadmiové) baterie.

« Zkontrolujte, Ze jsou baterie spravné vioZeny s ohledem na jejich polaritu (+ a -).

« Baterii nezkratujte.

« Nikdy se nepokousejte dobijet primarni baterie, protoZze by mohlo dojit k prisakim, ohni nebo vybuchu.

« Nabijeci baterie je tfeba pfed nabijenim vyjmout z produktu.

« Nikdy se nepokousejte rozebirat nebo otevirat baterie. Mohli byste se popalit elektrolytem.

« Pokud produkt nebudete pouzivat del$i dobu, vyndejte baterie z produktu.

« Vybité baterie z produktu vyjméte.

* Nevyhazuijte produkt a baterie do ohné. Pokyny pro spravnou likvidaci naleznete ve vasich mistnich predpisech.

« Baterie nesmi byt vystaveny nadmérnému teplu, napf. v disledku sluneéniho zafeni, ohné apod.

« Uchovavejte mimo dosah déti.

« Pouzivejte pouze 2 baterie CR2032.

* Nepolykejte, pfi poziti baterie hrozi riziko poleptani chemikaliemi.

« [Dodany dalkovy ovladac] Tento vyrobek obsahuje knoflikovou baterii. Dojde-li ke spolknuti knoflikové baterie, béhem
pouhych 2 hodin muze zpUsobit vazné vnitini popaleniny, které mohou byt smrtelné.

« Pokud neni prostor pro baterie pevné uzavieny, prestarte pouzivat vyrobek a uchovavejte ho mimo dosah déti.

« Jestlize se domnivate, Ze mohlo dojit ke spolknuti baterii nebo jejich vlozeni do néjaké ¢asti téla, ihned vyhledejte
lékafskou pomoc.

+ POZOR! V pfipadé nahrazeni baterie nespravnym typem hrozi riziko pozaru nebo vybuchu.

« Likvidace baterie v ohni ¢i horké peci nebo jeji mechanické rozdrceni ¢i rozfiznuti muze vést k vybuchu.

» Ponechani baterie v prostfedi s extrémné vysokou teplotou okoli mize vést k vybuchu nebo uniku hoflavé kapaliny ¢&i plynu.

« Vystaveni baterie plsobeni extrémné nizkého tlaku vzduchu by mohlo vést k vybuchu nebo tniku hoflavé kapaliny ¢i plynu.

« Pokud pokyny nemate, vyhledejte je na webu: www.bestwaycorp.com.

Spole&nost BESTWAY timto prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni ¢. 58798 je v souladu se smémici 2014/53/EU. Uplny
text EU prohlaseni o shodeé je k dispozici na této internetové adrese: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Informace o bateriich

« Varovani! Nerozebirejte!

« Vyrobce: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adresa: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, provincie
Guangdong, Cina

+ Zemé puavodu: Cina

Pokyny pro vyjmuti a vyménu baterii
« Baterie vyjimejte a vymériujte v suchém a cistém prostredi.
« Vyjiméni a vyménu baterii by méla provadét dospéla osoba.

« OdSroubuijte Srouby bézné dostupnym Sroubovakem popsanym v téchto pokynech.

32




@

* Nové a pouzité baterie UCHOVAVEJTE MIMO DOSAH DETi
« V pfipadé podezieni na spolknuti baterie nebo jiny zptsob vniknuti
do lidského téla ihned vyhledejte Iékafskou pomoc.

A

D

Pokud neni prostor pro baterie pevné uzavieny, prestarite pouzivat vyrobek a uchovavejte ho mimo dosah déti.
Pokud dojde ke spolknuti baterie nebo existuje moznost, Ze mohla byt spolknuta, vyhledejte Iékafskou pomoc
a informujte zdravotniky o podezfeni na spolknuti baterie.

Vzhledem k chybéjicim specifickym pfiznakiim nemusi byt vzdy jasné, Ze dité spolklo baterii. Mohou se v8ak
objevit nasledujici projevy:

« kasel, duseni nebo slintani;

* projevy podobné Zalude¢nim potiZzim nebo viréze;

* zvraceni;

« stiznosti na bolest bficha, hrudniku nebo krku;

* inava nebo nete¢nost a

« ztrata chuti.

Vzhledem k tomu, Ze pFiznaky nejsou zjevné, je dulezité pozorné sledovat volné uloZzené, pouzité nebo nahradni
knoflikové baterie v domacnosti, stejné jako vyrobky, které je obsahuiji.

LIKVIDACE

E Elektrické vyrobky se nesmi vyhazovat do komunalniho odpadu. Kde k tomu existuji pfisluSna zafizeni,
mmm recyklujte je. Rady ohledné moznosti recyklace vam poskytnou mistni organy nebo prodejce vyrobku.

SPECIFIKACE PRODUKTU

Rezim osvétleni: 8

Barva LED: 7

Vykon: 45W
Stupen kryti: 1P67
Provozni teplota prostiedi: 0°C---+40°C
Verze hardwaru/softwaru vyrobku: V5/V1
Maximalni vystupni vykon: -10 dBm
Frekvenéni rozsah vysokofrekvenéniho Cipu: 433,92 MHz
Napajeni: Napéajeci adaptér
Stejnosmérny vystup: 12V 1A
KONTROLNIi SEZNAM

« Zkontrolujte dily se seznamem v pfiruéce. Ovéfte, Ze soucasti zafizeni odpovidaji modelu, ktery jste si
zakoupili. V pfipadé, Ze jakékoli dily jsou v dobé& nakupu poskozené nebo chybi, navstivte nase webové
stranky bestwaycorp.com/support.

SESTAVENI

» Pokyny k montazi popisuji vyobrazeni v pfiru¢ce. Vyobrazeni maji pouze ilustracni charakter. Nemusi
zobrazovat dany produkt. Bez méfitka.

« Po 2 hodinach necinnosti se vyrobek automaticky vypne.

SKLADOVANI

* Pfed uloZenim vyjméte vyrobek z bazénu. Umistéte ho na chladné, suché misto mimo dosah déti.
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POPIS FUNKCI TLACITEK

®0000C

Kratkym stisknutim tlacitka zapnéte/vypnéte vyrobek.

Kratkym stisknutim tlacitka pfechazejte mezi 7 barvami svétla.

Kratkym stisknutim tlacitka zvolte jeden ze 7 rezimG pfepinani barevného osvétleni.

Kratkym stisknutim tlacitka ovladejte rychlost blikani.

Kratkym stisknutim tlacitka nastavte jas svétla.

CIONC)

1. Dlouhym stisknutim tlacitka zapnéte/vypnéte vyrobek.

2. Kratkym stisknutim tlaCitka pfepinejte mezi 8 rezimy osvétleni.
POZNAMKA: Po dal$im zapnuti bude vyrobek nastaven na dfive pouzity
rezim osvétleni.

Kratkym stisknutim tlacitka ovladejte rychlost blikani.

Kratkym stisknutim tlacitka nastavte jas svétla.
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SP@RSMAL? PROBLEMER?
MANGLER DU DELER?

For Ofte stilte spersmal, videoer
eller reservedeler, besok
bestwaycorp.com/support

Besgk Bestway YouTube-kanalen

NER

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRU

ADVARSEL
LES OG FOLG ALLE INSTRUKSJONER
TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

« Lyskilden til denne armaturen kan ikke skiftes ut; nar lyskilden nar enden av sin funksjonstid méa hele armaturen skiftes ut.
« Den eksterne fleksible ledningen til denne armaturen kan ikke skiftes ut. Hvis ledningen blir skadet ma armaturen kasseres.
« Denne enheten er testet og oppfyller gjeldende grenser for radiofrekvens (RF) eksponering.

Forsiktighetsregler for batterier

« Ikke bland gamle og nye batterier.

« Ikke bland de forskjellige typene batterier. Ikke bland alkaliske, standard (karbon - sink) eller oppladbare (nikkel-kadmium) batterier.

« Pass pa at batteriene blir korrekt montert med tanke pa polaritet (+ og -).

« Ikke kortslutt batteriet.

« Prov aldri a lade opp primeerbatteriene da dette kan fere til lekkasje, brann eller eksplosjon.

« Oppladbare batterier ma fiernes fra dette produktet fer de lades opp.

* Prov aldri & demontere eller apne batterier da dette kan fore til elektrolyttbrannsar.

« Ta ut batteriene hvis lasermaleren skal lagres i en lenger periode.

« Utbrukte batterier ma fjernes fra dette produktet.

« Ikke kast produktet eller batteriene pa et bal eller i en peis. Sjekk lokale forskrifter for riktig avhending.

« Batteriene ma ikke eksponeres for hgy varme som solskinn, bar flamme eller liknende.

« Oppbevar batteriene utenfor barns rekkevidde.

* Bruk kun 2x CR2032-batterier.

« Ikke svelg batteri, kiemisk brannfare.

« [Fiernkontrollen som falger med] Dette produktet inneholder et knappcellebatteri. Hvis knappcellebatteriet svelges, kan det
forarsake alvorlige indre brannskader pa bare to timer og kan fere til deden.

« Hvis batterirommet ikke lukkes ordentlig, ma du slutte & bruke produktet og holde det unna barn.

« Hvis du tror at batterier kan ha blitt svelget eller plassert i noen del av kroppen, ma du oppseke lege umiddelbart.

* FORSIKTIGHET! Fare for brann eller eksplosjon hvis batteriet byttes ut med feil type.

+ A kaste et batteri i ild eller en varm ovn, eller mekanisk knusing eller kutting av et batteri, kan fgre til eksplosjon.

+ A etterlate et batteri i et miljg med ekstremt hay temperatur kan fare til eksplosjon eller lekkasje av brennbar veeske eller gass.

« Batteriet utsettes for ekstremt lavt lufttrykk som kan fere til eksplosjon eller lekkasje av brennbar vaeske eller gass.

« Hvis instruksjonen mangler, sgk den pa nettsiden. www.bestwaycorp.com.

BESTWAY erkleerer herved at radioutstyret type #58798 er i samsvar med direktiv 2014/53/EU. Den fullstendige teksten
til EU-samsvarserklzeringen er tilgiengelig pa falgende internettadresse: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Batteriinformasjon

« Advarsel! Skal ikke demonteres!

« Produsent: Zhaoqing New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adresse: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong
Province, Kina

« Opprinnelsesland: Kina

Instruksjoner for fjerning og utskifting av batteri

« Ta ut og skift ut batteriene i et tort og rent miljg.

« Fjerning og utskifting av batteriene skal betjenes av en voksen.

« Skru ut skruene med den kommersielt tilgjengelige skrutrekkeren spesifisert i denne instruksjonen.
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* OPPBEVAR nye og brukte batterier UTILGJENGELIG FOR BARN
* Oppsok syeblikkelig legehjelp hvis det er mistanke om at et batteri
er svelget eller satt inn i noen del av kroppen.

A

D

Hvis batterirommet ikke lukkes ordentlig, ma du slutte & bruke produktet og holde det unna barn.

Hvis et batteri har blitt svelget, eller det er en mulighet for at et kan ha blitt svelget, ma du oppsgke lege og
informere helsemyndighetene hvis du mistenker at et batteri er svelget.

Det er ikke alltid tydelig nar et barn har svelget et knappebatteri, da det ikke er noen spesifikke symptomer.
De kan imidlertid:

« hoste, kaste opp eller sikle;

« ser ut til & ha en mageinfeksjon eller et virus;

« kaster opp;

« klager over smerter i magen, brystet eller halsen;

« virker sliten eller slav; og

* mister appetitten.

Siden tegnene ikke er apenbare, er det viktig a falge naye med pa lase, brukte eller ekstra knappebatterier
i hjemmet ditt, samt produktene som inneholder dem.

KASSERING

Ei Elektriske produkter skal kasseres i husholdningsavfallet. Resirkuler hvis anlegg for dette eksisterer.
=mm Sjekk med din lokale myndighet eller forhandler for rad om gjenvinning.

PRODUKTSPESIFIKASJONER

Lysmodus: 8
LED-farge: 7
Strgm: 4,5 watt
Vanntetthetsvurdering: P67
Arbeidsmiljgtemperatur: 0°C---+40°C
Produktmaskinvareversjon/programvareversjon: V5/V1
Maksimal utgangseffekt: -10 dBm
Radiofrekvensens chippfrekvensomrade: 433,92 MHz
Stregmforsyning: Strgmadapter
DC-utgang: 12V 1A
SJEKKLISTE

« Sjekk delene inne i handboken. Bekreft at utstyrskomponentene representerer modellen du har tenkt & kjgpe.
| tilfelle skadet eller manglende deler ved kjgpstidspunktet, besgk nettstedet vart bestwaycorp.com/support.

MONTERING

« For installasjonsinstruksjoner, fglg tegningene i handboken. Tegninger er kun for illustrasjonsformal. De viser
ikke ngdvendigvis det faktiske produktet. Ikke i malestokk.

* Produktet slas automatisk av nar det ikke er i bruk pa 2 timer.

LAGRING

* For oppbevaring, fiern produktet fra bassenget. Plasser pa et avkjglt, tert sted, utenfor barns rekkevidde.
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BESKRIVELSE AV KNAPPEFUNKSJONER

@ Trykk kort pa knappen for a sla pa/av.

Trykk kort pa knappen for & endre sju lysfarger.

Trykk kort pa knappen for & velge 7-fargers lysbyttemodus.
Kort trykk pa knappen for & kontrollere blinkhastigheten.

Trykk kort pa knappen for a justere lysstyrken.

®000

1. Trykk lenge pa knappen for & sla pa/av.

2. Trykk kort pa knappen for & bytte atte lysmoduser.

MERK: Produktet vil gjenta samme lysmodus som tidligere ble brukt nar det
slas pa igjen.

Kort trykk pa knappen for a kontrollere blinkhastigheten.

®©0 ®

Trykk kort pa knappen for a justere lysstyrken.
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%, BRUKSANVISNING

8936 k h,

R ODUKTEN TiLL AEFAREN YouT3
e Besok Bestways YouTube-kanal

Fér fragor och svar, bruksanvisningar,
videoklipp eller reservdelar, besok
bestwaycorp.com/support

VARNING
LAS OCH FOLJ ALLA INSTRUKTIONER

SPARA DESSA INSTRUKTIONER

« Ljuskallan till detta produkt kan inte bytas ut. Nar ljuskallan nar sin livslangd maste hela produktet bytas ut.

« Den externa flexibla kabeln eller sladden till detta produkt kan inte bytas ut; om sladden ar skadad ska produktet forstoras.
« Denna enhet har testats och uppfyller tillampliga granser for radiofrekvensexponering (RF).

Forsiktighetsatgarder for batterier

« Blanda inte gamla och nya batterier.

« Blanda inte olika typer av batterier. Blanda inte alkaliska, standardbatterier (kol-zink) eller uppladdningsbara
(nickel-kadmium) batterier.

« Se till att batterierna installeras korrekt med hansyn till polariteten (+ och -).

« Kortslut inte batteriet.

« Forsok aldrig ladda upp primérbatterier eftersom detta kan leda till 1ackage, brand eller explosion.

« Uppladdningsbara batterier ska tas ur produkten innan de laddas.

« Forsok aldrig demontera eller 6ppna batterier eftersom detta kan leda till elektriska brannskador.

« Ta bort batterier fran produkter som inte ska anvandas under en langre tid.

« Forbrukade batterier ska tas ur produkten.

« Bortskaffa inte produkten och dess batterier genom att brénna dem. Kontrollera de lokala bestdmmelserna for korrekta
instruktioner for bortskaffande.

« Batterierna far inte utsattas for hog varme, sasom solsken, eld eller liknande.

« Forvara batterierna utom rackhall for barn.

+ Anvand endast 2x CR2032-batterier.

« Svélj inte batteri, kemisk brannskada.

« [Fjarrkontrollen som medf6ljer] Denna produkt innehaller ett knappcellsbatteri. Om knappcellsbatteriet svaljs kan det
orsaka allvarliga inre brannskador pa bara 2 timmar och kan leda till doden.

» Om batterifacket inte sténgs ordentligt, sluta anvéanda produkten och hall den utom rackhall for barn.

» Om du tror att batterier kan ha svéljts eller placerats inuti nagon del av kroppen, sék omedelbart lakarvard.

* VARNING! Risk for brand eller explosion om batteriet byts ut mot ett felaktigt batteri.

« Kassera inte batteriet i eld eller en het ugn, och krossa eller skér inte batteriet, eftersom detta kan orsaka explosion.

« Lamna inte batteriet i en miljc med extremt hdg temperatur, eftersom detta kan orsaka explosion eller lackage av brandfarlig
vatska eller gas.

« Utsétt inte batteriet for extremt lagt lufttryck, eftersom detta kan orsaka explosion eller lackage av brandfarlig vatska eller gas.

» Om instruktioner saknas, sok efter dem pa webbplatsen. www.bestwaycorp.com.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om 6verensstammelse finns tillgénglig pa féljande internetadress:

Harmed intygar BESTWAY att radioutrustningen typ #58798 ar i 6verensstammelse med direktiv 2014/53/EU.
www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Information om batteriet

« Varning for demontering! Far inte demonteras!

« Tillverkare: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adress: New Leader Industry Building New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town,
Zhao Qing City, Guangdong-provinsen, Kina

« Ursprungsland: Kina

Instruktioner for borttagning och byte av batteri

« Ta bort och byt ut batterierna i en torr och ren miljo.

« Borttagning och byte av batterier ska utféras av en vuxen person.

« Skruva loss skruvarna med en skruvmejsel (medfoljer ej) enligt anvisningarna i denna guide.
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+ FORVARA nya och anvanda batterier UTOM RACKHALL FOR BARN.
* S6k omedelbart lakarvard om du misstanker att ett batteri har svaljts
eller satts in i nagon del av kroppen.

A

D

Om batterifacket inte stdngs ordentligt, sluta anvanda produkten och hall den utom rackhall fér barn.

Om ett batteri har svéljts, eller om det finns risk for att ett batteri har svaljts, sék omedelbart lakarvard och
informera lakaren om att du misstanker att ett batteri har svaljts.

Det ar inte alltid tydligt nar ett barn har svalt ett knappbatteri, eftersom det inte finns nagra specifika symtom.
Men barnet kan uppvisa foljande:

« hosta, krékas eller dregla;

« verkar ha magsjuka eller virus;

« krakas;

« klagar 6ver smarta i magen, brostet eller halsen;

« verkar trétt eller slo; och

« tappar aptiten.

Eftersom tecknen inte &r uppenbara ar det viktigt att halla ett 6ga pa l6sa, anvanda eller extra knappbatterier
i hemmet, samt pa produkter som innehaller sddana batterier.

AVFALLSHANTERING

Ei Elektroniska produkter ska inte kastas tillsammans med hushallsavfall. Ldmna in till en
m=mm  atervinningscentral. Kontrollera med din lokala myndighet eller aterforsaljare angaende atervinning.

PRODUKTSPECIFIKATIONER

Ljuslage: 8
LED farg: 7
Strom: 4,5 watt
Vattentathet: P67
Arbetsmiljdtemperatur: 0°C---+40°C
Produktens hardwareversion/softwareversion: V5/V1
Maximal uteffekt: -10dBm
Radiofrekvenschipintervall: 433.92MHz
Stromforsorjning: Stréomadapter
DC-utgang: 12V 1A
CHECKLISTA

« Kontrollera delarna i bruksanvisningen. Kontrollera att utrustningens delar motsvarar modellen du @mnade
kopa. Besok var webbplats bestwaycorp.com/support om delar ar skadade eller fattas vid koptillfallet.

MONTERING

« Se bilderna i bruksanvisningen for installationsinstruktioner. Bilderna &r endast avsedda som férklaring.
De kan skilja sig fran den faktiska produkten. Inte skalenliga.
« Produkten stangs automatiskt av nar den inte anvéands pa 2 timmar.

FORVARING

* Ta bort produkten fran poolen innan foérvaring. Placera den pa en sval, torr plats utom rackhall fér barn.
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BESKRIVNING AV KNAPPAR

@ Tryck kort pa knappen for att sla pa/av.

Tryck kort pa knappen for att ndra 7 ljusfarger.

Tryck kort pa knappen for att vélja 7-fargsljusvaxlingslaget.
Tryck kort pa knappen for att styra blinkhastigheten.

Tryck kort pa knappen for att justera ljusets ljusstyrka.

®000

1. Tryck lange pa knappen for att sla pa/av.

2. Tryck kort pa knappen for att véxla 8 ljuslagen.

OBS: Produkten kommer att upprepa samma ljuslage som tidigare anvandes AN
nar den slas pa igen. ®@0®

Tryck kort pa knappen for att styra blinkhastigheten.

CIONC)

Tryck kort pa knappen for att justera ljusets ljusstyrka.
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ALA PALAUTA TUOTETTA
LIIKKEESEEN

KYSYMYKSIA? ONGELMIA?
OSIA PUUTTUU?

Loydat usein kysyttyja kysymyksia, kayttGoppaita
videoita ja varosia osoitteessa
bestwaycorp.com/support

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

VAROITUS
LUE JA NOUDATA KAIKKIA OHJEITA
SAILYTA NAMA OHJEET

+ Taméan valaisimen valonlahdetta ei voida vaihtaa. Kun valonlahde on saapunut kéyttéikanséa paahan, koko valaisin on vaihdettava uuteen.
+ Taman valaisimen ulkoista taipuisaa johtoa ei voi vaihtaa. Jos johto vaurioituu, valaisin on poistettava kaytosta.
« Tama laite on testattu ja se tayttda sovellettavat radiotaajuusaltistuksen (RF) rajat.

Youl[T)

Kay katsomassa Bestwayn YouTube-kanavaa

308 tarvitset a,
%40ddns o

Pariston kasittelyohjeet

+ Ala kayta samanaikaisesti vanhoja ja uusia paristoja.

« Ala kayta erityyppisia paristoja yhdessé. Ala kayta samanaikaisesti alkaliparistoja (sinkki-hiili) tai ladattavia paristoja (nikkeli-kadmium).

« Varmista, etta paristot laitetaan paikalleen napaisuus huomioiden (+ ja -).

+ Ala oikosulje paristoa.

+ Ala koskaan yrité ladata primaériparistoja, sillé tdma voi aiheuttaa vuodon, tulipalon tai réjahdyksen.

« Ladattavat paristot on poistettava tésta tuotteesta ennen lataamista.

+ Ala koskaan yrita avata tai purkaa paristoja osiin, sillé tima voi johtaa elektrolyyttien aiheuttamaan palovammaan.

« Poista paristot laitteesta, kun sité ei kayteta pitkaan aikaan

« Tyhjat paristot on poistettava tuotteesta.

+ Al havita tuotetta ja sen paristoja polttamalla. Havita tuote asianmukaisella tavalla tarkistamalla paikalliset maaréykset.

« Paristoja ei saa altistaa liialliselle kuumuudelle, kuten auringonvalolle, tulelle tai vastaavalle.

« Pida paristot poissa lasten ulottuvilta.

« Kayta ainoastaan 2 x CR2032-paristoja.

+ Al niele akkua, kemiallisen palovamman vaara

* [Mukana toimitettu kaukosaadin] Tama tuote siséltda nappipariston. Jos nappiparisto nielldan, se voi aiheuttaa vakavia sisaisia
palovammoja vain 2 tunnissa ja voi johtaa kuolemaan.

+ Jos paristolokero ei sulkeudu kunnolla, lopeta tuotteen kéytto ja pida se poissa lasten ulottuvilta.

« Jos epilet, etta paristoja on nielty tai ne on sijoitettu johonkin kehon osaan, hakeudu valittdmasti ladkarin hoitoon.

« VAROITUS ! Tulipalo- tai réjahdysvaara, jos akku vaihdetaan vaaran tyyppiseen.

« Akun havittdminen tuleen tai kuumaan uuniin tai pariston mekaaninen murskaaminen tai leikkaaminen, joka voi aiheuttaa réjahdyksen.

+ Akun jattdminen erittain korkeassa lampatilassa olevaan ympariston voi aiheuttaa rajahdyksen tai syttyvan nesteen tai kaasun vuotamisen.

* Akku, joka altistuu erittéin alhaiselle iimanpaineelle, voi aiheuttaa réjahdyksen tai syttyvan nesteen tai kaasun vuotamisen.
« Jos havitét ohjekirjan, voit etsia sen sivustolta osoitteessa www.bestwaycorp.com.

EU-vaatimuksenmukaisuusvakuutuksen taydellinen teksti on nahtavissa seuraavassa Internet-sivustossa:

BESTWAY taten ilmoittaa, etta radiolaite, tyyppi 58798, on direktiivin 2014/53/EU-saaddsten mukainen.
www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Akun tiedot

« Varoitus! Al pura!

« Valmistaja: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Osoite: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong
Province, China

« Alkuperamaa: Kiina

Ohjeet akun irrottamiseen ja vaihtamiseen

« Poista ja vaihda paristot kuivassa ja puhtaassa ymparistdssa.

« Aikuisen on poistettava ja vaihdettava paristot.

« Kierra ruuvit irti tdssa ohjeessa maaritetylla yleisesti saatavilla olevalla ruuvimeisselilla.
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+ PIDA uudet ja kaytetyt paristot LASTEN ULOTTUMATTOMISSA.
* Ota valittomasti yhteytta laakariin, jos epaillaan, etta paristo on nielty
tai tydnnetty johonkin kehon osaan.

A
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Jos paristolokero ei sulkeudu kunnolla, lopeta tuotteen kaytto ja pida se poissa lasten ulottuvilta.

Jos paristo on nielty tai on mahdollista, ettd paristo on nielty, hakeudu laékariin ja ilmoita hoitohenkildkunnalle,
etta epailet pariston nielemista.

Aina ei voi olla varmuutta siita, onko lapsi niellyt nappipariston vai ei, silld nappipariston nieleminen ei aiheuta
erityisia oireita. Lapset saattavat kuitenkin esimerkiksi:

« yskid, nieleskella tai kuolata

* nayttaa silta, etté he ovat sairastuneet vatsatautiin tai virukseen

« oksentaa

« valittaa kipua vatsassa, rintakehassa tai kurkussa

« vaikuttaa vasyneelta tai vaisulta ja

» menettaa ruokahalunsa.

Koska merkit eivat ole selkeitd, on tarkeaa olla selvilla kodissasi olevista irrallisista, kaytetyista tai varaparistoista
seka niita sisaltavista tuotteista.

HAVITTAMINEN

E Sahkolaitteita ei tule havittaa kotitalousjatteen mukana. Vie laite asianmukaiseen kerdys- ja kierratyspisteeseen.
mmm Tarkista kierratysohjeet paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyjalta.

TUOTTEEN TEKNISET TIEDOT

Valotila: 8

LED-vari: 7

Virta: 4,5 wattia
Vedenpitavyysluokitus: P67
Tyoskentely-ympariston lampétila: 0°C---+40°C
Tuotteen laitteistoversio/ohjelmistoversio: V5/V1
Suurin lahtéteho: -10 dBm
Radiotaajuussirun taajuusalue: 433,92 MHz
Virtaldhde: Sahkavirtasovitin
Lahto, tasavirta: 12V 1A
TARKISTUSLISTA

« Tarkista osat kasikirjasta. Tarkista, etta laitteen osat ovat sen mallin osia, jonka halusit ostaa. Jos ostohetkella
on vahingoittuneita tai puuttuvia osia, kdy verkkosivustollamme Bestwaycorp.com/support.

KOKOAMINEN

+ Noudata kayttdoppaan kuvien asennusohjeita. Piirustukset ovat vain viitteeksi. Ne eivat valttamatta vastaa
todellista tuotetta. Ne eivat ole mittakaavassa.
* Tuote sammuu automaattisesti, kun sité ei kayteta kahteen tuntiin.

VARASTOINTI

« Poista tuote altaasta ennen varastointia. Sailyta viiledssa ja kuivassa paikassa poissa lasten ulottuvilta.
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PAINIKKEIDEN TOIMINTOJEN KUVAUS

Paina painiketta lyhyesti kytkedksesi sen paalle / pois paalta.
Paina painiketta lyhyesti vaihtaaksesi 7 eri varin valilla.

Paina painiketta lyhyesti valitaksesi valon 7 varin vaihtotoiminnon.
Paina painiketta lyhyesti saataaksesi vilkkumisnopeuksia.

Paina painiketta lyhyesti saataaksesi valon kirkkautta.

®00900C

1. Paina painiketta pitkdan kytkeaksesi sen paalle / pois paalta.

2. Paina painiketta lyhyesti vaihtaaksesi 8 eri varitilan valilla.

HUOMAUTUS: Tuote toistaa aiemmin kaytettya valaistustilaa, kun se kytketaan
uudelleen paalle.

Paina painiketta lyhyesti saataaksesi vilkkumisnopeuksia.

CIONC)

Paina painiketta lyhyesti saataaksesi valon kirkkautta.
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PRIRUCKA POUZIVATELA

ODPORUCAME PRODUKT
NEVRACAT DO OBCHODU
OTAZKY? PROBLEMY?
CHYBAJUCE CASTI?
Najéastejsie otézky, prirugky, videa alebo
nahradné diely najdete na adrese
bestwaycorp.com/support

Youl[T)

Navstivte kanal YouTube spolo¢nosti Bestway

240ddns/wo®

UPOZORNENIE
PRECITAJTE SI VSETKY POKYNY A DODRZUJTE ICH
ODLOZTE SI TIETO POKYNY

« Svetelny zdroj tohto svietidla nie je vymenitelny; ked svetelny zdroj dosiahne koniec svojej Zivotnosti, musi sa vymenit celé svietidlo.
« Vonkajsi pruzny kabel &i kabel tohto osvetlenia sa neda vymenit. V pripade poSkodenia kabla je osvetlenie treba zlikvidovat.
« Toto zariadenie bolo testované a spifia platné limity pre vystavenie radiovym frekvenciam (RF).

Opatrenia pre batérie

» Nepouzivajte sti¢asne staré a nové batérie.

» NemieSajte rozne druhy batérii. NemieSajte alkalické, Standardné (uhlikovo - zinkové) ani dobijacie (niklovo - kadmiové) batérie.

« Batérie nainstalujte spravne s ohfadom na polaritu (+ a -).

« Batériu neskratujte.

« Nikdy sa nepokusajte pouzivat primarne batérie, pretoze to moze spdsobit netesnosti, poziar ¢i vybuch.

« Dobijacie batérie je pred dobijanim treba vybrat z tohto vyrobku.

« Batérie sa nikdy nepokusajte demontovat ¢i otvarat. Mohlo by to spdsobit’ popaleniny elektrolytom.

« Batérie zo zariadenia vyberte, pokial sa nebude dlh$i ¢as pouzivat.

« Vybité batérie je treba z tohto vyrobku vybrat'.

« Produkt ani jeho batérie nevyhadzujte do ohiia. Pokyny pre spravnu likvidaciu najdete v miestnych pravnych predpisoch.

« Batérie sa nesmeju vystavovat nadmernému teplo, ako je priame slne¢né Ziarenie, poziar alebo podobne.

« Batérie udrzujte mimo dosah deti.

« Pouzivajte iba batérie 2x CR2032.

« Neprehltnite batériu, nebezpecenstvo chemického popalenia.

« [Dialkové ovladanie dodavané s] Tento produkt obsahuje batériu s gombikovym €lankom. Ak sa gombikova batéria prehltne,
moZze sposobit vazne vnatorné popaleniny uz za 2 hodiny a moze viest k smrti.

« Ak sa priehradka na batérie neda bezpecne uzavriet, vyrobok prestarite pouzivat a drzte ho mimo dosahu deti.

« Ak mate podozrenie, Ze doslo k prehltnutiu batérii alebo ich vioZeniu do ktorejkolvek Casti tela, okamZite vyhladajte lekarsku pomoc.

+ UPOZORNENIE! Pri pouZiti nespravneho typu batérie hrozi riziko poziaru alebo vybuchu.

« Likvidacia batérie v ohni alebo horticej peci, ako aj jej mechanické rozdrvenie ¢i rozrezanie moézu sposobit’ vybuch.

« Ponechanie batérie v prostredi s extrémne vysokou teplotou méze sposobit vybuch alebo Unik horfavej kvapaliny ¢i plynu.

« V/ystavenie batérie mimoriadne nizkemu tlaku vzduchu méze spdsobit vybuch alebo unik horlavej kvapaliny ¢i plynu.

« Ak chyba navod, vyhladajte ho na webovej stranke www.bestwaycorp.com.

2014/53. Uplné znenie vyhlasenia o zhode ES je k dispozicii na tejto internetovej adrese:

Spoloénos}’ Bestway tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu 58798 je v sulade so smernicou z roku ES
www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Informacie o batériach

« Varovanie! Nerozoberajte ich!

« Viyrobca: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

+ Adresa: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Cao-&ching, provincia Kuang-tung, Cina
+ Krajina povodu: Cina

Navod na vybratie a vymenu batérie

« Batérie vyberajte a vymiefiajte v suchom a &istom prostredi.

« V/ybratie a vymenu batérii musi vykonat dospela osoba.

« Skrutky odskrutkujte bezne dostupnym skrutkovatom uvedenym v tomto navode.
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+ Nové a pouzité batérie UCHOVAVAJTE MIMO DOSAHU DETi
* Ak mate podozrenie na prehltnutie alebo vsunutie batérie do akejkolvek
Casti tela, okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.
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Ak sa priehradka na batérie neda bezpeéne uzavriet, vyrobok prestarite pouzivat a drzte ho mimo dosahu deti.
Ak bola batéria prehltnuta alebo existuje moznost, Ze doslo k prehltnutiu, vyhladajte lekarsku pomoc a informujte
zdravotnickych odbornikov o podozreni na prehltnutie batérie.

Nie je vzdy jasné, kedy dieta prehltlo gombikovu batériu, pretoZe neexistuju Ziadne $pecifické priznaky.
Priznakmi v§ak mozu byt:

« kaSel, davenie alebo slintanie;

« priznaky ako pri pokazeni Zaludka alebo pri virusovom ochoreni;

* zvracanie;

« staznosti na bolest v zaltdku, na hrudniku alebo v hrdle;

* Unava a spomalenie reakcii; a

« strata chuti do jedla.

KedZe priznaky nie su zrejmé, je dolezité pozorne sledovat pocet volnych, pouzitych alebo ndhradnych
gombikovych batérii v doméacnosti, ako aj vyrobky, ktoré ich obsahuju.

LIKVIDACIA

Elektrické zariadenia by sa nemali likvidovat spolu s domovym odpadom. Prosim, recyklujte tam,
kde existuju zariadenia na recyklaciu. Ohladom poradenstvo v oblasti recyklacie sa obratte na
=== Miestny Urad alebo svojho predajcu.

SPECIFIKACIE VYROBKU

Svetelny rezim: 8
Farba LED: 7
Napajanie: 4,5 wattov
Hodnotenie vodotesnosti: 1P67
Teplota pracovného prostredia: 0°C---+40°C
Verzia hardvéru/softvéru: V5/V1
Maximalny vystupny vykon: -10dBm
Frekvenény rozsah radiového Cipu: 433,92MHz
Napajanie: Adaptér napajania
DC vystup: 12V 1A
KONTROLNY ZOZNAM

« Skontrolujte diely uvedené vo vnutri priru¢ky. Skontrolujte, ¢i st€asti zariadenia suhlasia s modelom,
ktory ste mali v umysle kupit. V pripade akychkolvek poskodenych alebo chybajicich €asti v case
nakupu navstivte naSu webovu stranku bestwaycorp.com/support.

MONTAZ

» Pokyny na instalaciu najdete v nakresoch v navode na obsluhu. Nakresy slizia len na ilustracné Gcely.
Nemusi sa jednat o skutoény vyrobok. Nie s v mierke.
« Vyrobok sa automaticky vypne, ak sa nepouziva 2 hodiny.

SKLADOVANIE

* Pred uskladnenim vyberte vyrobok z bazéna. Umiestnite ho na chladné a suché miesto mimo dosahu deti.
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POPIS FUNKCIE TLACIDLA

Kratko stlacte tlacidlo pre zapnutie / vypnutie.

Kratkym stlaGenim tlacidla zmenite 7 svetlych farieb.
Kratkym stlacenim tlacidla vyberte rezim prepinania 7-farebného svetla.
Kratkym stlacenim tlacidla mézete ovladat rychlost blikania.

Kratkym stlaéenim tlacidla nastavte jas svetla.

®0000C

1. Dlho stlacte tlacidlo pre zapnutie / vypnutie.

2. Kratkym stlacenim tla¢idla zmenite 8 svetlych farieb.

POZNAMKA: Pri opatovnom zapnuti bude vyrobok opakovat ten isty rezim
osvetlenia, aky bol predtym pouzity.

Kratkym stlacenim tlacidla mézete ovladat rychlost blikania.

CIONC)

Kratkym stlaéenim tlacidla nastavte jas svetla.
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PYTANIA? PROBLEMY?
BRAKUJACE CZESCI?

Po instrukeje, video czy czesci
zamienne, prosimy odwiedzié
bestwaycorp.com/support

Odwiedz kanat Bestway na YouTube

WAZNE IN KCJE BEZPIECZEN

OSTRZEZENIE
PRZECZYTAJ | POSTEPUJ ZGODNIE Z INSTRUKCJA
ZACHOWAJ INSTRUKCJE

« Zrodto $wiatta tej lampki nie jest wymienne; gdy Zrodio $wiatta osigga kres zywotnosci cata lampka powinna zostaé wymieniona.
« Zewnetrzny gietki kabel badz przewdd w tej lapce jest niewymienny, jesli przewdd zostanie uszkodzony, lampka jest zniszczona.
« Urzadzenie zostato przetestowane i spetnia wymagania odno$nie narazenia na czestotliwosci radiowe (RF).

Srodki Ostroznosci Dotyczace Baterii

« Nie nalezy miesza¢ zuzytych i nowych baterii.

« Nie mieszaj réznych typow baterii. Nie mieszaj baterii alkalicznych, standardowych (cynkowo-weglowe) oraz tadowalnych
(niklowo-kadmowe).

« Nalezy upewnic sig, ze baterie sg wiozone prawidiowo i z zachowaniem odpowiedniej biegunowosci (+ i -).

« Zachowaj ostroznos¢, aby nie spowodowa¢ zwarcia baterii.

« Nigdy nie prébuj tadowac¢ pierwotnej baterii, gdyz moze to spowodowac wyciek, pozar lub eksplozje.

« Baterie fadowalne nalezy wyja¢ z produktu przed tadowaniem.

« Nigdy nie prébuj rozmontowywac¢ ani otwiera¢ baterii, moze to doprowadzi¢ do oparzen elektrolitami.

« Nalezy wyja¢ baterie z urzadzenia w przypadku nie uzywania produktu przez dtuzszy okres czasu.

« Zuzyte baterie nalezy usung¢ z produktu.

« Nie wyrzucaj produktu ani baterii do ognia. Sprawdz lokalne przepisy dotyczace prawidtowej utylizacji.

« Baterie nie powinny by¢ narazone na dziatanie wysokiej temperatury pochodzacej od promieni stonecznych,
ognia czy podobnych zrédet.

« Baterie nalezy przechowywaé¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.

+ Uzyj 2 baterii CR2032.

« Nie potykaj baterii. Zagrozenie poparzeniem chemicznym.

« [Dotgczony pilot] Ten produkt zawiera baterig guzikowg. Potknigcie baterii guzikowej moze spowodowaé powazne oparzenia
wewnegtrzne w ciggu zaledwie 2 godzin i moze prowadzi¢ do $mierci.

« Jesli komora baterii nie zamyka sie szczelnie, zaprzestan uzywania produktu i trzymaj go z dala od dzieci.

« Jedli uwazasz, ze baterie mogty zosta¢ potkniete lub umieszczone w jakiejkolwiek czgsci ciata, natychmiast skontaktuj sie z lekarzem.

* UWAGA! Ryzyko pozaru lub eksplozji, jesli bateria zostanie wymieniona na niewtasciwy typ.

» Wyrzucanie baterii do ognia lub gorgcego piekarnika, a takze mechaniczne kruszenie lub cigcie baterii mogg spowodowaé wybuch.

» Pozostawienie baterii w otoczeniu o ekstremalnie wysokiej temperaturze moze prowadzi¢ do wybuchu lub wycieku tatwopalnej
cieczy lub gazu.

« Bateria wystawiona na ekstremalnie niskie cisnienie powietrza moze prowadzi¢ do wybuchu lub wycieku tatwopalnej cieczy lub gazu.

« Jesli brakuje instrukcji, wyszukaj jg na stronie internetowej. www.bestwaycorp.com.

Niniejszym, BESTWAY deklaruje iz produkt radiowy #58798 spetnia wymogi dyrektywy 2014/53/EU. Peten
tekst deklaracji EU jest dostepny na stronie internetowej www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Informacje o baterii

« Ostrzezenie! Nie demontowac!

« Producent: Zhaoqing New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adres: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong
Province, China

« Kraj pochodzenia: Chiny

Instrukcje dotyczace wyjmowania i wymiany baterii

« Wyjmij i wymien baterie w suchym i czystym miejscu.

« Wyjmowanie i wymiana baterii powinny by¢ przeprowadzane przez osobe dorostg.

« Odkre¢ $ruby za pomocg ogdlnodostgpnego $rubokreta okreslonego w tej instrukciji.
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* PRZECHOWUJ nowe i uzywane baterie Z DALA od DZIECI
« Jesdli podejrzewasz, ze bateria zostata potknigta lub umieszczona w
jakiejkolwiek czesci ciata, natychmiast zwré¢ sie o pomoc lekarska.
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Jesli komora baterii nie zamyka sig szczelnie, zaprzestan uzywania produktu i trzymaj go z dala od dzieci.
W przypadku potkniecia baterii lub jesli istnieje podejrzenie, ze mogta ona zosta¢ potknigta, nalezy zwréci¢
sie o pomoc lekarska i powiadomi¢ stuzby medyczne o podejrzeniu potknigcia baterii.

Nie zawsze jest oczywiste, kiedy dziecko potknie baterie guzikowa, nie wystepujg konkretne objawy.
Moga jednak wystapi¢ nastepujace objawy:

« kaszel, krztuszenie sig badz $linienie;

« objawy grypy zotgdkowej lub wirusa;

* wymioty;

« dziecko moze skarzy¢ sie na bol zotgdka, w klatce piersiowej lub gardle;

« dziecko wydaje sie zmeczone lub ocigzate; i

« stracito apetyt.

Poniewaz objawy nie sg oczywiste, wazne jest, aby zwraca¢ uwage na widoczne, zuzyte lub zapasowe
baterie guzikowe w domu, a takze na produkty, ktére je zawieraja.

UTYLIZACJA

Ei Zuzytych produktéw elektrycznych nie nalezy wyrzucaé razem z odpadami domowymi.

mmm Sprzet elektryczny i elektroniczny zawiera substancje, ktére w przypadku braku wtasciwego recyklingu
moga by¢ grozne dla ludzkiego zdrowia i $rodowiska.
Zuzyty produkt oddaj do miejsca zajmujgcego sie recyklingiem. Skontaktuj sig z lokalnymi wtadzami lub
sprzedawca w celu uzyskania porady na temat recyklingu.

PARAMETRY PRODUKTU

Stopien jasnosci: 8

Kolor LED: 7

Moc: 4,5 watow
Wskaznik Wodoodpornosci: IP67
Temperatura srodowiska pracy produktu: 0°C---+40°C
Wersja sprzetowa produktu/Oprogramowania produktu: | V5/V1
Maksymalna moc wyj$ciowa: -10dBm
Czestotliwosci radiowe Zakres czestotliwosci chipow: | 433.92MHz
Zasilanie: Zasilacz
Wyjscie DC: 12V 1A
LISTA KONTROLNA

« Sprawdz czesci wewnatrz instrukcji. Sprawdz, czy elementy wyposazenia odpowiadajg modelowi, ktory
zamierzates kupi¢. W przypadku jakichkolwiek uszkodzonych lub brakujgcych czesci w momencie
zakupu, odwiedz nasza strone internetowa bestwaycorp.com/support.

MONTAZ

« Aby uzyskac instrukcje montazu, postepuj zgodnie z ilustracjami wewnatrz instrukc;ji. llustracje stuzg
wytgcznie do celéw pogladowych. Moga nie odzwierciedla¢ rzeczywistego produktu. Nie sg skalowane.
 Produkt automatycznie sie wylgczy jesli nie jest uzywany przez 2 godziny.

PRZECHOWYWANIE

* Przed zapakowaniem usun produkt z basenu. Przechowuj w chtodnym, suchym pomieszczeniu, poza
zasiggiem dzieci.
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OPIS FUNKCJI PRZYCISKU

@ Krotko przycisnij guzik aby wigczyé / wytgczyé.

Krétko przycisnij guzik aby wybraé jededn z 7 koloréw $wiatta.
Krotko przycisnij guzik aby wybraé 7-kolorowy tryb.

Kroétko przyci$nij guzik aby kontrolowa¢ predkos$é btyskania.

Krétko przyci$nij guzik aby ustawi¢ jasnosc¢ Swiatta.

®000

1. Dlugo przycisnij guzik aby wiaczy¢ / wylaczy¢.

2. Krétko przycisnij guzik aby zmienia¢ pomiedzy 8 trybami Swiatta.

NOTATKA: Po powtérnym wigczeniu produkt powtérzy ten sam tryb $wiattg AN
ktory byt uzyty jako ostatni. @0®

Kroétko przyci$nij guzik aby kontrolowa¢ predkos$é btyskania.

CIONC)

Krétko przyci$nij guzik aby ustawi¢ jasnosc¢ Swiatta.
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HASZNALATI UTMUTATO

ey |- T Tuhe
'HIANYZ6 ALKATRESZEK? Latogassa meg a Bestway YouTube-csatornajat

GYIK, kézikdnyvek, videok vagy cserealkatrészek
ligyében litogassa meg a

comlsupportoldalt

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

FIGYELMEZTETES
MINDEN UTASITAST OLVASSON EL ES TARTSA BE AZ AZOKBAN FOGLALTAKAT
ORIZZE MEG EZT AZ UTMUTATOT

« A vilagitdtestben talalhatd fényforras nem cserélhets; amikor a fényforras élettartama végéhez ér, a teljes vilagitdtest cserére szorul.
« A lampa kiilsé flexibilis cséve vagy kabele nem cserélhetd ki; ha a kabel megsériil, a lampat tonkre kell tenni.
*» Az eszkoz tesztelés targyat képezte, és megfelel a radidfrekvencias (RF) kitettségre vonatkozd hatarértékeknek.

Akkumulatorokra vonatkozé dvintézkedés

« Ne keverjen régi és 0j akkumulatorokat.

« Ne keverjen kiilonboz6 tipusu elemeket vagy akkumulatorokat. Ne keverje az alkali elemeket, a standard (szén-cink) elemeket
vagy az Ujratolthet6 (nikkel-kadmium) akkumulatorokat.

» Gondoskodjon arrdl, hogy az akkumulatorok megfelel6 polaritassal (+ és —) legyenek behelyezve.

* Ne zérja révidre az akkumulatort.

« Soha ne prébaljon meg primer elemeket Ujratélteni, mert ez szivargast, tiizet vagy robbanast okozhat.

« A télthet6 akkumulatorokat feltoltésiik el6tt ki kell szedni a termékbdl.

« Soha ne proébdlja meg szétszerelni vagy felnyitni az akkumulatorokat, mert ez elektrolitikus égési sériiléseket okozhat.

« Vegye ki az akkumulatorokat a késziilékbél, ha azt elérelathatéan hosszabb ideig nem fogja hasznalni.

« A lemertilt akkumulatorokat el kell tavolitani a termékbol.

* Ne dobja a terméket és annak akkumulatorait tlizbe. Ellenérizze a helyes artalmatlanitasra vonatkozé helyi eléirasokat.

« Az akkumulatorokat nem szabad tulzott hének — pl. napsugéarzasnak, tliznek vagy hasonléknak — kitenni.

« Az akkumulatorok gyermekek szamara hozzaférhetetlen helyen tartandok!

« Kizarolag 2x CR2032 elemeket hasznaljon.

« Ne nyelje le az elemet, vegyi égésveszély.

« A termék[hez mellékelt taviranyitd] gombelemet tartalmaz. A gombelem lenyelése esetén ez akar 2 6ran beliil stlyos belsé
égési sériléseket okozhat, és halalhoz vezethet.

* Ha az akkumulatortart6 rekesz nem zarddik biztonsagosan, hagyja abba a termék hasznalatat, és tartsa tavol gyermekektdl.

« Ha ugy gondolja, hogy az akkumulatorokat lenyelhették vagy a test barmely részébe helyezték, azonnal forduljon orvoshoz.

+ VIGYAZAT! Tiiz- vagy robbanasveszély all fenn, ha az akkumulatort nem megfelel tipustra cserélik.

» Az akkumulator tiizbe vagy forré siitébe dobasa, illetve az akkumulator mechanikus dsszetorése vagy szétvagasa robbanast okozhat.

« Az akkumulator rendkiviil magas hémérsékletli kornyezetben valo taroldsa, ami robbanast vagy tlizveszélyes folyadék, illetve
gaz szivargasat okozhatja.

« Rendkiviil alacsony légnyomasnak kitett akkumulator, ami robbanast vagy gyulékony folyadék, illetve gaz szivargasat okozhatja.

« Ha hianyzik valamilyen utasitas, keresse meg a webhelyen: www.bestwaycorp.com.

2014/53/EU elsirasoknak. Az EU megfeleléségi nyilatkozat teljes valtozata elérhetd a kovetkezé cimen:

A BESTWAY ezuton kijelenti, hogy az 58798 szamu tipusjelzéssel ellatott radioberendezés megfelel a
www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Akkumulatorra vonatkozé informacio

« Figyelmeztetés! Ne szerelje szét!

* Gyartd: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Cim: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, China
+ Szarmazasi orszag: Kina

Utmutatoé az akkumulator eltavolitasahoz és cseréjéhez

« Kérjiik, szaraz és tiszta kdrnyezetben tavolitsa el és cserélje az akkumulatort.

« Az akkumulator eltavolitasat és cseréjét felnétinek kell végeznie.

« Csavarja ki a csavarokat a kereskedelemben kaphat6, ebben az utmutatéban meghatarozott csavarhtzéval.
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+ AZ U és hasznalt elemeket TARTSA GYERMEKEKTOL ELZARVA
* Azonnal forduljon orvoshoz, ha gyanithatd, hogy egy elemet lenyeltek,
vagy a test barmely részébe helyeztek.

A

D

Ha az akkumulatortartd rekesz nem zarédik biztonsagosan, hagyja abba a termék hasznalatat, és tartsa
tavol gyermekektdl.

Ha lenyeltek egy elemet, vagy fennall annak a lehetésége, hogy lenyeltek egyet, forduljon orvoshoz,
és tajékoztassa az egészségligyi hatésagokat arrol, hogy elem lenyelésére gyanakszik.

Nem mindig egyértelm(, hogy egy gyermek mikor nyelt le gombelemet, mivel nincsenek specifikus tlinetek.
Azonban eléfordulhat:

« kbhogés, oklendezés vagy nyaladzas;

« Ugy tlinhet, gyomorrontasa vagy virusfertézése van;

« hanyas;

« panaszkodhat a gyomor, a mellkas vagy a torok fajdalmara;

« faradtnak vagy lassunak tiinhet; és

« elvesziti az étvagyat.

Mivel a jelek nem egyértelmiek, fontos, hogy otthonaban fokozottan figyeljen a csomagolatlan, hasznalt
vagy tartalék gombelemekre, valamint az azokat tartalmazé termékekre.

ARTALMATLANITAS

Az elektromos termékek nem képezhetik a haztartasi hulladék részét. Eljen az Gjrahasznositas lehetségével,
ha elérhetéek a megfeleld létesitmények. Az Ujrahasznositasra vonatkozo tanacsok tekintetében tajékozddjon
mmm 3z Onkormanyzatnal vagy a forgalmazénal.

TERMEKSPECIFIKACIOK

Vilagitasi méd: 8

LED szine: 7
Teljesitmény: 4,5 watt
Vizallésagi besorolas: IP67

Uzemi kérnyezeti hémérséklet: 0°C---+40°C
Termék hardververzidja/szoftververzidja: V5/V1
Maximalis kimeneti teljesitmény: -10 dBm
Radiofrekvencias chip frekvenciatartomany: 433,92 MHz
Tapellatas: Tapadapter
Egyenaramu kimenet: 12V 1A
ELLENORZOLISTA

« Ellendrizze a kézikdnyvben talalhat6 alkatrészeket. Ellendrizze, hogy a berendezés részegységei a ténylegesen
megvasarolni kivant modellnek felelnek meg. Ha a vasarlaskor barmilyen sérlilt vagy hianyzé alkatrésze van,
latogasson el webhelylinkre: bestwaycorp.com/support.

OSSZESZERELES

* A telepitési utasitasok vonatkozasaban kévesse a kézikdnyvben taldlhatd abrakat. Az abrak csak illusztracioként
szolgalnak. Az abrak nem feltétlenlil a vonatkozé terméket mutatjak. Az abrak nem méretaranyosak.

* A készilék automatikusan kikapcsol, ha 2 éran at nem hasznalja.

TAROLAS

« Tarolas el6tt tavolitsa el a terméket a medencébdl. Tarolja szaraz, hiivos helyen, gyermekektdl tavol.




GOMBFUNKCIOK LEIRASA

@ Roéviden nyomja meg a gombot a be-/kikapcsolashoz.

Réviden nyomja meg a gombot vilagitas 7 szinének a valtasahoz.

Réviden nyomja meg a gombot a valtozé 7 szinl vilagitasi mod kivalasztasahoz.
Réviden nyomja meg a gombot a villogasi sebesség vezérléséhez.

Réviden nyomja meg a gombot a fényerd beallitdsahoz.

®000

1. Hosszan nyomja meg a gombot a be-/kikapcsolashoz.

2. Réviden nyomja meg a gombot a 8 vilagitasi méd kozotti valtashoz.
MEGJEGYZES: A késziilék ismételt bekapcsolasakor ugyanazt a vilagitasi médot
ismétli meg, amelyet legutdbb hasznalt.

©)

@ Réviden nyomja meg a gombot a villogasi sebesség vezérléséhez.

Réviden nyomja meg a gombot a fényerd beallitdsahoz.
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IPASNIEKA ROKASGRAMATA

MES IESAKAM NEATDOT y
1ZSTRADAJUMU ATPAKAL, VEIKALA Y[lll TllhE
JAUTAJUMI? PROBLEMAS?

TRUKSTOSAS DALAS? Apmeklgjiet Bestway YouTube kanalu

-\egi\tu sik,

Lai skatitu BUJ, rokasgramatas, video vai
rezerves dalas, lidzam apmeklat
bestwaycorp.com/support

SVARIGAS DROSIBAS IN KCIJAS

BRIDINAJUMS!
IZLASIET UN IEVEROJIET VISAS INSTRUKCIJAS
SAGLABAJIET SOS NORADIJUMUS

« 87 gaismek|a gaismas avots nav nomainams; kad gaismas avota darbmizs ir beidzies, ir janomaina viss gaismeklis.
« ST gaismek|a aréjo elastigo kabeli vai vadu nevar nomaintt; ja vads ir bojats, gaismeklis ir jaiznicina.
« STierice ir parbaudita un atbilst attiecigajiem radiofrekvenéu (RF) iedarbibas ierobezojumiem.

Piesardziba baterijai

* Nekombingjiet vecus un jaunus akumulatorus.

« Nelietojiet kopa dazadu veidu baterijas. Neizmantojiet kopa sarma, standarta (oglekla-cinka) vai atkartoti uzladéjamas
(nikela-kadmija) baterijas.

« Parliecinieties, ka baterijas ir ievietotas pareizi, atbilstosi polaritatei (+ un -).

* Neveidojiet akumulatora Tssavienojumu.

» Nekad neméginiet atkartoti uzladét parastas baterijas, jo tas var radit nopladi, liesmas vai eksploziju.

« Uzladéjamie akumulatori janonem no &1 produkta pirms to uzlades.

» Nekad neméginiet izjaukt vai atvért baterijas, jo tas var radit apdegumus.

« Iznemiet baterijas no aprikojuma, kas nav paredzéts ilgstosai lietoSanai.

« |zlietotie akumulatori ir janonem no $1 produkta.

« Neizmetiet ierici vai ta baterijas uguni. Noskaidrojiet vietéjos noteikumus par atbilstoSiem izmeSanas nosacijumiem.

» Akumulatorus nedrikst tikt paklaut parmérigam karstumam, pieméram, saules, uguns vai tamlidzigu faktoru iedarbibai.

« Glabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta.

* Izmantojiet tikai 2x CR2032 baterijas.

« Bateriju nedrikst norit, jo pastav kimiska apdeguma risks.

« [Komplekta iek|auta talvadibas pults] Sis izstradajums satur podzinelementu. Ja podzinelements tiek norits, tas jau 2 stundu
laika var izraisTt smagus iek$&jus apdegumus un navi.

« Ja akumulatora nodalijumu nevar drosi aizvért, partrauciet izstradajuma lietoSanu un glabajiet to bé&rniem nepieejama vieta.

« Ja rodas aizdomas par akumulatoru norisanu vai ievietoSanu jebkura kermena dala, nekavéjoties nepiecieSama
mediciniska palidziba.

« UZMANIBU! Ja akumulators tiek aizstats ar nepareiza tipa akumulatoru, rodas ugunsgréka vai spradziena risks.

» Akumulatora izme$ana ugunt vai karsta krasni, ka arT ta mehaniska saspie$ana/grie§ana var izraisit spradzienu.

« Akumulatora atstaSana vidé, kura ir arkartigi augsta temperatara, var izraisit spradzienu, ka art uzliesmojosa skidruma
vai gazes nopludi.

« Ja akumulators tiek paklauts arkartigi zema gaisa spiediena ietekmei, rodas spradziena, ka art uzliesmojosa skidruma vai
gazes nopludes risks.

« Ja nav instrukcijas, meklgjiet to timek|a vietné www.bestwaycorp.com.

Ar So BESTWAY apliecina, ka #58798. tipa radioiekartas atbilst direktivas 2014/53/ES prasibam. ES atbilstibas
deklaracijas pilns teksts ir pieejams §ada interneta adresé: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Informacija par akumulatoru

« Bridinajums! Neizjaukt!

» Razotajs: Zhaoqging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

+ Adrese: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Dhao Qing City, Guangdong
province, Kina

« |zcelsmes valsts: Kina

Norades par akumulatora iznems$anu un nomainu

« LGdzu, iznemiet un nomainiet akumulatorus sausa un tira vidée.

« Akumulatoru iznem$ana un nomaina javeic pieaugusajam.

« Atskravéjiet skrlives ar pardo$ana pieejamo skravgriezi, kas ir noradits $aja pamaciba.
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« GLABAJIET jaunas un izlietotas baterijas BERNIEM NEPIEEJAMA VIETA
* Ja ir aizdomas par baterijas nori$anu vai ievietoSanu kada kermena dala,
nekavéjoties ir nepiecieSama mediciniska palidziba.
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Ja akumulatora nodalijumu nevar drosi aizvért, partrauciet izstradajuma lietoSanu un glabajiet to bérniem
nepieejama vieta.

Ja baterija ir norita vai pastav iespéja, ka ta varétu bat norita, 1Gdzu, meklgjiet medicinisko palidzibu un
informé&jiet medicinas iestades, ka jums ir aizdomas par akumulatora nori§anu.

Ne vienmér ir skaidrs, vai bérns ir norijis pogas bateriju, jo tam nav 1pasu simptomu. Tomér tie var bat:
« klepus, smaksana vai siekalo$anas;

« kunga infekcijas vai virusa pazimes;

* vemsana;

« stdzibas par sapém védera, kratis vai riklé;

* noguris izskats vai gausums;

« apetites zudums.

jasu majas, ka art produktiem, kas tas satur.

UTILIZACIJA

Elektriskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Nododiet tos parstradei,
ja tas ir iespéjams. Sazinieties ar vietéjo atbildigo iestadi vai mazumtirgotaju, lai sanemtu ieteikumus
=mm par nodoSanu parstradei.

IZSTRADAJUMA SPECIFIKACIJAS

Gaismas rezimi: 8

LED krasas: 7

Jauda: 4,5 vati
Udensizturibas novertéjums: P67

Darba vides temperatira: 0°C---+40°C

Produkta aparatdras versija/programmatdras versija: | V5/V1

Maksimala izejas jauda: -10 dBm

Radiofrekvenéu mikroshémas frekvenéu diapazons: | 433,92 MHz

BaroSanas avots: Stravas adapteris
Lidzstravas izvade: 12V 1A
KONTROLSARAKSTS

« Skatiet pievienotas detalas rokasgramata. Parbaudiet, vai aprikojuma komponenti atbilst modelim, ko
vélgjaties iegadaties. Ja iegades bridT tiek konstatétas bojatas vai trikstoSas detalas, apmeklgjiet misu
vietni bestwaycorp.com/support.

MONTAZA

« Lai iegOtu uzstadiSanas noradijumus, ievérojiet rokasgramata sniegtos attélus. Attéliem ir tikai
ilustrativa nozime. Tie var neatspogulot faktisko produktu. Neatbilst mérogam.
« |Izstradajums automatiski izslédzas, ja tas netiek lietots 2 stundas.

UZGLABASANA

* Pirms uzglabasanas iznemiet izstradajumu no baseina. Novietojiet sausa, vésa, bérniem nepieejama vieta.
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POGU FUNKCIJU APRAKSTS

Tsi nospiediet pogu, lai ieslégtul/izslégtu.

Tsi nospiediet pogu, lai mainitu 7 apgaismojuma krasas.

Isi nospiediet pogu, lai kontrolétu mirgo$anas atrumu.

Tsi nospiediet pogu, lai pielagotu gaismas spilgtumu.

®00900C

Tsi nospiediet pogu, lai izvélétos 7 apgaismojuma krasu parslégsanas rezimu.

1. Nospiediet un turiet pogu, lai ieslégtu/izslegtu.

2. Tsi nospiediet pogu, lai parslégtu 8 apgaismojuma rezimus.

PIEZIME. P&c atkartotas ieslég$anas izstradajums atkarto pédéjo izmantoto
gaismas reZimu.

Isi nospiediet pogu, lai kontrolgtu mirgo$anas atrumu.

CIONC)

Tsi nospiediet pogu, lai pielagotu gaismas spilgtumu.
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NAUDOTOJO VADOVAS

SIULOME NEGRAZINTI
GAMINIO | PARDUOTUVE.
TURITE KLAUSIMY? SUSIDURETE
SU PROBLEMOMIS? TRUKSTA DALIY?

Noredami perdicréti UK, vadovus, vaizdo raSus
atba atsarginy daly sarasus, apsilankykit adresu
bestwaycorp.com/support

%

R Y Tibe
§  Apsilankykite ,Bestway” svetainés
,YouTube“ kanale

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

ISPEJIMAS _
PERSKAITYKITE IR LAIKYKITES VISY INSTRUKCIJY
SAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS

« Sio $viestuvo $viesos 3altinis néra keitiamas; kai baigiasi $viesos altinio eksploatacijos laikotarpis, reikia keisti visg $viestuva.
« ISorinio lanksciojo kabelio arba laido negalima pakeisti. Jei laidas pazeidziamas, Sviestuva reikia sunaikinti.
« Prietaisas buvo iSbandytas ir atitinka taikomas radijo dazniy (RD) poveikio ribas.

Atsargumo priemonés naudojant baterijas

« Nemaisykite seny ir naujy baterijy.

« Nenaudokite skirtingy rasiy baterijy kartu. Nemaisykite Sarminiy, standartiniy (anglies-cinko) arba jkraunamy
(nikelio-kadmio) baterijy.

« |sitikinkite, kad baterijos tinkamai jdétos pagal polisSkuma (+ ir -).

« Stenkités iSvengti baterijy trumpojo jungimo.

« Niekada nebandykite jkrauti nejkraunamy baterijy, kadangi tai gali sukelti nuotékj, gaisrag ar sprogima.

« Prie$ jkraunant jkraunamas baterijas, pirmiausia reikia jas iSimti i$ gaminio.

« Niekada nebandykite iSrinkti arba atidaryti baterijy korpuso, kadangi taip galite nusideginti elektrolitu.

« Nelaikykite baterijy aplinkoje, kuri néra tinkama ilgai laikyti baterijas.

« I$sekusias baterijas reikia iSimti i§ gaminio.

« Nemeskite produkto arba jo baterijy j ugnj. Pasidomékite vietiniais reglamentais dél iSmetimo nurodymy.

« Saugokite baterijas nuo per didelio karscio, pavyzdziui, tiesioginiy saulés spinduliy, ugnies ir pan.

« Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

« Naudokite tik 2 CR2032 baterijas.

« Neprarykite baterijos, kyla cheminio nudegimo pavojus.

+ [Nuotolinio valdymo pultas tiekiamas kartu su] Siame gaminyje yra tabletiné baterija. Prarijus baterija, vos per 2 valandas ji
gali sukelti sunkius vidinius nudegimus ir baigtis mirtimi.

« Jei baterijy skyrius neuzsidaro saugiai, nustokite naudoti gaminj ir laikykite jj atokiau nuo vaiky.

« Jei manote, kad baterijos galéjo bati prarytos arba patekti j bet kurig kiino dalj, nedelsdami kreipkités j gydytoja.

« PERSPEJIMAS! Pakeitus baterijg netinkamo tipo baterija, kyla gaisro arba sprogimo pavojus.

« Baterijg iSmetus j ugnj ar karstg krosnj, mechaniskai traiSkant arba pjaustant baterijg, gali kilti sprogimas.

« Palikus baterijg itin auk$tos temperataros aplinkoje, gali jvykti sprogimas arba iStekéti degus skystis ar dujos.

« Baterijg veikiant itin Zemam oro slégiui, gali jvykti sprogimas arba istekéti degus skystis ar dujos.

« Jei triksta instrukcijy, ieSkokite jy svetainéje www.bestwaycorp.com.

BESTWAY pareiskia, kad radijo jrenginio tipas #58798 atitinka Direktyvag 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos
tekstas pasiekiamas $iuo interneto adresu: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Informacija apie baterijas

« |spéjimas! Neardyti!

« Gamintojas: Zhaoqing New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adresas: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong
Province, Kinija

« Kilmés $alis: Kinija

Baterijy iSémimo ir keitimo nurodymai

« ISimkite ir pakeiskite baterijas sausoje ir Svarioje aplinkoje.

« Baterijas iSimti ir pakeisti turi suauges asmuo.

« Atsukite varztus parduodamu atsuktuvu, nurodytu Sioje instrukcijoje.
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* Naujas ir panaudotas baterijas LAIKYKITE VAIKAMS
NEPASIEKIAMOJE VIETOJE

« Jei jtariama, kad baterija buvo praryta arba jkista j bet kurig kiino dalj,
nedelsdami kreipkités j gydytoja.

A
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Jei baterijy skyrius neuzsidaro saugiai, nustokite naudoti gaminj ir laikykite jj atokiau nuo vaiky.

Jei baterija buvo praryta arba yra tikimybé, kad ji galéjo bati praryta, kreipkités j gydytojg ir informuokite
medicinos jstaiga, kad jtariate, jog baterija buvo praryta.

Ne visada aisku, ar vaikas prarijo disking baterijg, nes néra jokiy specifiniy simptomy. Taciau jis gali:
« koséti, springti ar seilétis;

« atrodyti, kad jam sutriko vir§kinimas arba jis serga virusine infekcija;

« vemti;

« skystis skrandzio, kritinés ar gerklés skausmu;

« atrodyti pavarges ar vangus; ir

« prarasti apetita.

Kadangi pozymiai néra akivaizdus, svarbu atidZiai stebéti namuose esancias palaidas, panaudotas ar
atsargines diskines baterijas, taip pat gaminius, kuriuose jos yra.

UTILIZAVIMAS

Elektriniy prietaisy negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis. Atiduokite perdirbti, jei
yra atitinkamas atlieky perdirbimo punktas. Patarimo dél perdirbimo kreipkités j vietine valdzios
= institucijg ar pardavéja.

GAMINIO SPECIFIKACIJOS

ApSvietimo rezimas: 8

LED spalva: 7

Galia: 45W

Atsparumo vandeniui klaseé: 1P67

Darbo aplinkos temperatra: 0°C---+40°C

Gaminio aparatinés jrangos versija / programinés jrangos versija: | V5/V1

Maksimali iSvesties galia: -10 dBm

Radijo dazniy mikroschemos dazniy diapazonas: 433,92 MHz

Maitinimas: Maitinimo adapteris

DC isvestis: 12V 1A
KONTROLINIS SARASAS

« Patikrinkite vadove nurodytas dalis. Patikrinkite, ar jrangos komponentai tinka modeliui, kurj planavote jsigyti.
Jei perkant matote sugadintas ar trikstamas dalis, apsilankykite misy svetainéje bestwaycorp.com/support.

SURINKIMAS

+ Surinkimo metu atsizvelkite j Sio vadovo bréziniuos. Bréziniai pateikiami tik iliustraciniais tikslais. Jie gali
neatspindéti faktinio gaminio. Ne pagal mastel].
+ 2 valandas nenaudojamas gaminys automatiskai iSsijungs.

SAUGOJIMAS

« Pries laikydami gaminj iSimkite jj i$ baseino. Laikykite vésioje, sausoje ir vaikams nepasiekiamoje vietoje.
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MYGTUKY FUNKCIJU APRASYMAS

Trumpai paspauskite mygtuka, kad jjungtuméte / iSjungtuméte.

Trumpai paspauskite mygtuka, kad pakeistuméte 7 Zibinto spalvas.

Trumpai paspauskite mygtuka, norédami valdyti mirkséjimo greitj.

Trumpai paspauskite mygtuka, kad sureguliuotuméte Sviesos rySkuma.

®00900C

Trumpai paspauskite mygtuka, kad pasirinktuméte 7 spalvy Zibinto perjungimo rezima.

1. Paspauskite ir palaikykite mygtuka, kad jjungtuméte / i§jungtuméte.
2. Trumpas mygtuko paspaudimas perjungia 8 Zibinto rezimus.
PASTABA. Vél jjungus gaminj bus pakartotas tas pats anksciau
naudotas Zibinto rezimas.

Trumpai paspauskite mygtuka, norédami valdyti mirkséjimo greitj.

CIONC)

Trumpai paspauskite mygtuka, kad sureguliuotuméte Sviesos rySkuma.
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LASTNISKI PRIROCNIK

PREDLAGAMO, DA IZDELKA
NE VRNETE V TRGOVINO

VPRASANJA? PROBLEMI?
MANJKAJOCI DELI?

Za pogosta vprasanja, video ali
rezervne dele prosimo, obiscite
bestwaycorp.com/support

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

OPOZORILO
PREBERITE IN UPOSTEVAJTE VSA NAVODILA
SHRANITE TA NAVODILA!

« Svetlobni vir te svetilke ni nadomestljiv; Ko se svetlobni vir iztece, se celotna svetilka zamenja.
« Zunanjega gibljivega kabla ali kabla te svetilke ni mogoce zamenjati; Ce je kabel poskodovan, se svetilka unici.
« Ta naprava je bila preizku$ena in izpolnjuje veljavne omejitve za izpostavljenost radijski frekvenci (RF).

Youl[T)

Obiscite kanal Bestway YouTube

Opozorila v zvezi z baterijami

« Ne uporabljajte hkrati starih in novih baterij.

« Ne mesaijte razlicnih vrst baterij. Ne mesajte alkalnih, standardnih (ogljik-cink) ali polnilnih (nikelj-kadmij) baterij.

« Baterije pravilno vstavite glede na polariteto (+ in -).

« Ne povzrocite kratkega stika baterij.

« Nikoli ne poskusajte polniti prvotno vstavljenih baterij, saj lahko to povzroéi pus¢anje, pozar ali eksplozijo.

« Pred polnjenjem vzemite baterije, ki se jih sme polniti, iz izdelka.

« Nikoli ne poskus$ajte razstaviti ali odpreti baterij, saj se lahko pri tem opecete z elektrolitom.

* Iz naprave, ki je dlje ¢asa ne boste uporabljali, odstranite baterije.

« Izrabljene baterije je treba vzeti iz izdelka.

« lzdelka in njegovih baterij ne mecite v ogenj. Preverite lokalne predpise glede pravilnega odlaganja.

« Baterij ne izpostavljajte previsoki temperaturi, kakr$no oddajajo sonce, ogenj ali podobniviri.

« Baterije hranite zunaj dosega otrok.

« Uporabljajte samo 2 x CR2032 baterije.

* Ne zauzijte baterije, nevarnost kemi¢nih opeklin.

« [Daljinski upravljalnik, prilozen] Ta izdelek vsebuje gumbasto baterijo. Ce gumbasto baterijo pogoltnete, lahko povzrogi
hude notranje opekline v samo 2 urah in lahko povzro¢i smrt.

« Ce se predal za baterije ne zapre varno, prenehaijte uporabljati izdelek in ga hranite izven dosega otrok.

+ Ce menite, da so bile baterije pogoltnjene ali vstavljene v kateri koli del telesa, takoj poiééite zdravnisko pomog.

« POZOR! Nevarnost pozara ali eksplozije, ¢e baterijo zamenjate z napacno vrsto.

« Odvrzenje baterije v ogenj ali vroco pecico ali mehansko drobljenje ali rezanje baterije lahko povzroéi eksplozijo.

« Puscanje baterije v okolju z izjemno visoko temperaturo lahko povzroci eksplozijo ali pusc¢anje vnetljive tekocine ali plina.

« Izpostavljanje baterije izjemno nizkemu zraénemu tlaku lahko povzroéi eksplozijo ali pus¢anje vnetljive tekocine ali plina.

+ Ce navodila manjkajo, jih poiégite na spletni strani www.bestwaycorp.com.

S tem BESTWAY izjavlja, da je radijska oprema tip #58798 v skladu z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave
EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Informacije o bateriji

« Opozorilo! Ne razstavljajte!

« Proizvajalec: Zhaoqing New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Naslov: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong
Province, Kitajska

« Drzava porekla: Kitajska

Navodila za odstranitev in zamenjavo baterije

« Baterije odstranite in zamenjajte v suhem in Cistem okolju.

« Odstranjevanje in zamenjavo baterij mora izvajati odrasla oseba.

« Odvijte vijake s komercialno dostopnim izvijacem, navedenim v teh navodilih.
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* Nove in rabljene baterije HRANITI IZVEN DOSEGA OTROK
« Ce sumite, da je bila baterija pogoltnjena ali vstavijena v kateri koli
del telesa, takoj poiscite zdravnisko pomoc.

A\
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Ce se predal za baterije ne zapre varno, prenehajte uporabljati izdelek in ga hranite izven dosega otrok.
Ce je bila baterija zauZita ali obstaja moZnost, da je bila zauZita, poié&ite zdravnisko pomoé in obvestite
zdravstvene organe, da sumite na zauZitje baterije.

Ni vedno jasno, kdaj je otrok pogoltnil gumbasto baterijo, saj ni specifi¢nih simptomov. Lahko pa:

« kaslja, ¢uti slabost ali se slini;

« se zdi, da ima prebavne tezave ali virusno obolenje;

* bruha;

« se pritoZuje nad bolec¢inami v Zelodcu, prsih ali grlu;

« videti utrujen ali po€asen; in

* izgubi apetit.

Ker znaki niso ocitni, je pomembno, da pozorno spremljate razrahljane, rabljene ali rezervne gumbaste
baterije v vaSem domu, pa tudi izdelke, ki jih vsebujejo.

ODSTRANITEV IZ UPORABE

Odpadnih elektriénih proizvodov ni dovoljeno odlagati skupaj z gospodinjskimi odpadki. Prosimo, da
odsluzeno napravo oddate v zbiralni center za recikliranje. Za dodatne informacije glede recikliranja se
==m oObrnite na vase lokalne organe ali na vasega prodajalca.

SPECIFIKACIJE IZDELKA

Svetlobni nacin: 8

LED barva: 7

Mo¢: 4,5 vatov

Ocena vodoodpornosti: IP67
Temperatura delovnega okolja: 0°C---+40°C
Razli¢ica strojne/programske opreme izdelka: V5/V1

Najvecja izhodna mo¢: -10 dBm
Frekvenéno obmocje €ipa radijske frekvence: 433,92 MHz
Napajanje: Napajalni adapter
DC izhod: 12V 1A

KONTROLNI SEZNAM

« Preverite dele v priro¢niku. Preverite, ali komponente opreme predstavljajo model, katerega ste se odlo€ili
kupiti. V primeru morebitnih poskodovanih ali manjkajocih delov v trenutku nakupa obi$¢ite naso spletno
stran bestwaycorp.com/support.

SESTAVLJANJE

* Glede navodil za postavitev sledite risbam, ki jih najdete v priro¢niku. Te risbe so samo za ilustracijo. Lahko
se zgodi, da ne odrazajo dejanskega izdelka. Risbe niso v merilu.

* Izdelek se bo samodejno izklopil, ko ga ne boste uporabljali 2 uri.

SHRANJEVANJE

* Pred shranjevanjem izdelek odstranite iz bazena. Shranite ga na hladnem in suhem mestu izven dosega otrok.
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OPIS DELOVANJA GUMBA

Kratek pritisk na gumb za vklop/izklop.

S kratkim pritiskom na gumb spremenite 7 svetlobnih barv.

S kratkim pritiskom na gumb izberite 7-barvni nacin preklopa luci.
Kratek pritisk na gumb za nadzor hitrosti utripanja.

Kratek pritisk na gumb za nastavitev svetlosti luci.

®0000C

1. Za vklopl/izklop dolgo pritisnite na gumb.

2. S kratkim pritiskom na gumb preklopite med 8 nacini osvetlitve.
OPOMBA: |zdelek bo ob ponovnem vklopu ponovil isti svetlobni nacin,
ki je bil uporabljen prej.

Kratek pritisk na gumb za nadzor hitrosti utripanja.

CIONC)

Kratek pritisk na gumb za nastavitev svetlosti luci.




%, KULLANICI KILAVUZU

URUNU MAGAZAYA iADE
ETMEMENIZi ONERIRIZ
SORU? SORUN?
EKSIK PARCA? 3

§88, Kilavuzlar, Videolar veya
Yedek Pargalar igin Litfen

bestwaycorp.com/support
adresini ziyaret edin

NEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

UYARI
TUM TALIMATLARI OKUYUN VE YERINE GETIRIN
BU TALIMATLARI SAKLAYIN

« Bu lambanin isik kaynagi sokdliip degistirilemez; 1sik kaynagr kullanim émriintin sonuna geldiginde, lambanin tamami
yenisi ile degistiriimelidir.

« Bu aydinlatma biriminin harici esnek kablosu ya da kordonu degistirilemez, kordonun hasar gérmus olmasi durumunda,
aydinlatma biriminin imha edilmesi gerekmektedir.

« Bu cihaz test edilmistir ve gecerli Radyo Frekansi (RF) maruz kalma sinirlarini kargilamaktadir.

Pil Hakkinda Uyarilar

« Eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayin.

« Farkl tirdeki pilleri birlikte kullanmayin. Alkalin, standart (Karbon - Cinko) veya sarj edilebilir (Nikel - Kadyum) pilleri
birlikte kullanmayin.

« Piller kutuplarina (+ ve -) gore dogru sekilde takilmaldir.

« Pilleri kisa devre yapmayin.

« Primer pilleri sizintiya, yangina veya patlamaya neden olabilecegi icin yeniden sarj etmeye kesinlikle kalkismayin.

« Yeniden sarj edilebilir piller, sarj etmeden 6nce bu uriinden ¢ikariimalidir.

« Elektrolit yaniklarina yol agabilecedi icin pilleri kesinlikle pargalarina ayirmayin ya da agmayin.

« Uzun siire kullaniimayacaksa pilleri ekipmandan ¢ikarin.

« Biten piller Grlinuin iginden ¢ikariimahdir.

« Uriinii ve pillerini atese atmayin. Uygun atim talimatlari igin yerel ydnetmelikleri gézden gegirin.

« Piller, glines 15131, ates ve benzeri asiri 1siya maruz birakilmamalidir.

« Pilleri gocuklarin erisemeyecegi yerlerde muhafaza edin.

 Sadece 2 adet CR2032 pil kullanin.

« Pili yutmayin, Kimyasal Yanik Tehlikesi.

« [Birlikte verilen uzaktan kumanda] Bu Griin bir digme pil icerir. Digme pil yutulursa, sadece 2 saat i¢inde ciddi i¢ yaniklara
neden olabilir ve 6liime yol agabilir.

« Pil bélmesi glivenli bir sekilde kapanmazsa Uriini kullanmay! birakin ve gocuklardan uzak tutun.

« Pillerin yutulmus veya viicudun herhangi bir yerine yerlestiriimis olabilecegini diistinliyorsaniz derhal tibbi yardim alin.

« DIKKAT! Pil yanlis bir tipte pille degistirilirse yangin veya patlama riski.

« Pilin atese veya sicak bir firina atiimasi veya patlamaya neden olabilecek sekilde mekanik olarak eziimesi veya kesilmesi.

« Pilin patlamaya veya yanici sivi veya gaz sizintisina neden olabilecek asir yliksek sicakliktaki bir ortamda birakiimasi.

« Patlamaya veya yanici sivi veya gaz sizintisina neden olabilecek asir duslik hava basincina maruz kalan pil.

« Talimat eksikse, www.bestwaycorp.com adresindeki sitede arayin.

Youl[T)

Bestway YouTube kanalini ziyaret edin

A
3.
.
<
N
1]
~~
o
23

etmektedir. EU uygunluk beyaninin tam metni asagidaki internet adresinde bulunmaktadir:

Bestway isbu belge ile 58798 tipi radyo ekipmaninin 2014/53/EU Y&nergesine uygun oldugunu beyan
www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Pil Bilgileri

« Uyar! Sokmeyin!

« Uretici: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adres: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong
Province, Cin

« Mensei llke: Gin

Pilin gcikarilmasi ve degistirilmesi igin talimatlar
« Litfen pilleri kuru ve temiz bir ortamda ¢ikarin ve degistirin.

« Pillerin ¢ikariimasi ve degistiriimesi bir yetigkin tarafindan yapiimaldir.

« Vidalari bu talimatlarda belirtilen ve piyasada bulunan tornavida ile sékuin.
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« Yeni ve kullaniimis pilleri GOCUKLARIN ULASAMAYACAGI
YERLERDE TUTUN

« Pilin yutuldugundan veya viicudun herhangi bir yerine sokuldugundan
stipheleniliyorsa derhal tibbi yardim alin.

A

D

Pil blmesi giivenli bir sekilde kapanmazsa Uriinii kullanmay! birakin ve gocuklardan uzak tutun.

Bir pil yutulmus veya yutulmus olma ihtimali varsa, litfen tibbi yardim alin ve pilin yutuldugundan sliphelendiginizi
tibbi yetkililere bildirin.

Belirli bir belirti olmadigindan, bir gocugun diigme pil yuttugu higbir zaman net degildir. Ancak su belirtiler gérilebilir:
« 6kslirme, 6gurme veya salya akitma;

+ mide rahatsizli§i ya da viris var gibi gériinmesi;

* kusma;

» mide, gogis veya bogaz agrisi sikayetleri;

« yorgunluk veya halsizlik ve

« istah kaybi.

isaretler belirgin olmadigindan, evinizdeki gevsek, kullaniimis veya yedek diigme pillerin yani sira bunlari igeren
Urlinleri de yakindan takip etmek énemlidir.

BERTARAF

E Elektrikli Griinler, evsel atiklarla birlikte atiimamalidir. Lutfen tesislerin bulundugu yerlerde geri dontsturin.
mmm  Geri donlslim tavsiyesi igin yerel yonetiminize veya saticiniza danigin.

URUN OZELLIKLERI

Isik Modu: 8

LED Rengi: 7

Glgc: 4,5 watt

Su Gegirmezlik Derecesi: IP67
Calisma Ortami Sicakligi: 0°C---+40°C
Uriin Donanim Sirimii/Yazilim Sirimi: V5/V1
Maksimum Cikis Gulcu: -10dBm
Radyo Frekansi Cip Frekans Araligi: 433,92 MHz
Gu¢ Kaynagi: Gu¢ Adaptori
DC Cikisi: 12V 1A
KONTROL LISTESI

« Kilavuzun iginde yer alan pargalari kontrol edin. Ekipman bilesenlerinin, satin almak istediginiz triin modelini
temsil ettigini dogrulayin. Satin alma sirasinda herhangi bir hasarli veya eksik parca olmasi durumunda,
bestwaycorp.com/support web sitemizi ziyaret edin.

MONTAJ

« Kurulum talimatlar igin kilavuzun igindeki cizimleri takip edin. Cizimler sadece 6rneklendirme amaglidir.
Gergek Urlinu yansitmayabilir. Dogru 6lcekli degildir.

« Uriin 2 saat kullanilimadiginda otomatik olarak kapanir.

SAKLAMA

« Depolamadan &nce, Uriini havuzdan ¢ikarin. Serin, kuru ve gocuklarin ulasamayacaklari bir yerde muhafaza edin.
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DUGME ISLEVININ ACIKLAMASI

@ Agmak/kapatmak icin digmeye kisaca basin.

7 1s1k rengini degistirmek icin diigmeye kisaca basin.

7 renkli 11k degistirme modunu segmek icin digmeye kisaca basin.
Yanip sénme hizlarini kontrol etmek igin digmeye kisaca basin.

Isigin parlakligini ayarlamak igin diigmeye kisaca basin.

® 0O

1. Agmak/kapatmak icin digmeyi basih tutun.

2. 8151k modu arasinda gecis yapmak icin digmeye kisaca basin.

NOT: Uriin tekrar agildiginda, daha énce kullanilan 1sik modunu AN
tekrar eder. @O®

Yanip sénme hizlarini kontrol etmek igin digmeye kisaca basin.

CIONC)

Isigin parlakligini ayarlamak igin diigmeye kisaca basin.
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< %2,  MANUALUL UTILIZATORULUI
£ | nosmun e |3 You{TH

INTREBARI? PROBLEME?
PIESE LIPSA?

Pentru intrebari frecvente, manuale, videoclipuri
sau piese lipsa, va rugm sa vizitati
bestwaycorp.com/support

Vizitati canalul YouTube Bestway

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURAN

AVERTISMENT

CITITI SI RESPECTATI TOATE INSTRUCTIUNILE

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

+ Sursa de lumind a acestui iluminator nu se poate fnlocui; atunci cand sursa de lumina ajunge la sfarsitul sdu de viata, intregul
iluminator trebuie inlocuit.

« Cablul extern flexibil al acestui dispozitiv de iluminare nu poate fi inlocuit; Daca este deteriorat cablul, aceasta va fi distrus.

« Acest dispozitiv a fost testat si respecta limitele aplicabile pentru expunerea la frecvente radio (RF).

Precautii privind bateriile

» Nu amestecati baterii vechi cu baterii noi.

+ Nu amestecati tipuri diferite de baterii. Nu amestecati baterii alcaline, standard (Carbon - Zinc) sau reincarcabile (Nichel - Cadmium).

« Asigurati-va ca bateriile sunt instalate corect in ceea ce priveste polaritatea (+ si -).

* Nu scurtcircuitati bateria.

* Nu incercati niciodata sa reincarcati bateriile principale intrucat acest lucru poate determina scurgeri, incendiu sau explozie.

« Bateriile reincarcabile se vor scoate din acest produs inainte de incarcare.

* Nu incercati niciodaté sa dezasamblati sau s& deschideti bateriile intrucat acest lucru poate duce la arsuri prin electrocutare.

+ Scoateti bateriile din echipamentul care nu este utilizat pentru o perioada lunga de timp.

« Bateriile consumate se vor scoate din acest produs.

* Nu eliminati produsul si bateriile sale in foc.Verificati regulamentele locale pentru instructiuni de eliminare adecvate.

« Bateriile nu vor fi expuse la caldura excesiva, cum ar fi razele soarelui, incendiu sau fenomene similare.

* Nu lasati bateriile la indeména copiilor.

« Utilizati numai 2 x baterii CR2032.

* Nu ingerati bateria, risc de arsura chimica.

* [Telecomanda furnizata cu] Acest produs contine o baterie tip buton. Daca bateria tip buton este ingerata, in 2 ore poate cauza
arsuri interne severe si poate cauza decesul.

« Daca nu se inchide corespunzator compartimentul bateriei, opriti utilizarea produsului si tineti-l departe de copii.

« Daca aveti suspiciunea ca bateriile au fost inghitite sau introduse in orice parte a organismului, solicitati imediat asistentd medicala.

» ATENTIE! Pericol de incendiu sau explozie daca bateria este inlocuita cu un tip necorespunzator.

« Aruncarea unei baterii in foc sau intr-un cuptor incins, ori strivirea sau tdierea mecanica a unei baterii, poate duce la o explozie.

« Expunerea unei baterii intr-un mediu inconjurator cu temperatura foarte ridicata, poate duce la o explozie sau la scurgerea de
lichid ori de gaz inflamabil.

« Expunerea bateriei la o presiune a aerului extrem de scazuta poate duce la o explozie sau la scurgerea de lichid ori de gaz inflamabil.

« Daca instructiunile lipsesc, va rugam sa le cautati pe site-ul web www.bestwaycorp.com.

2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa:

Prin prezenta, BESTWAY declara ca tipul de echipament radio #58798 este in conformitate cu Directiva
www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Informatii despre baterie

« Atentie! Nu dezasamblati!

« Producator: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adresa: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, provincia
Guangdong, China

« Tara de origine: China

Instructiuni pentru indepartarea si inlocuirea bateriei

« V& rugam sa scoateti si sa fnlocuiti bateriile ntr-un mediu uscat si curat.

« Indepartarea si inlocuirea bateriilor trebuie s fie efectuate de cétre un adult.

« Desurubati suruburile cu surubelnita disponibild in comert specificata in aceste instructiuni.
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+ NU LASATI LA INDEMANA COPIILOR bateriile noi ori cele uzate
« Solicitati imediat asistentd medicala daca suspectati ca o baterie
a fost inghititd sau introdusa in orice parte a corpului.

A

D

Daca nu se inchide corespunzator compartimentul bateriei, opriti utilizarea produsului si tineti-l departe de copii.
Daca o baterie a fost ingerata sau exista posibilitatea ca una sé fi fost ingeratd, va rugam sa solicitati asistenta
medicald si s& informati autoritatile medicale suspiciunea legata de ingerarea unei baterii.

Nu este intotdeauna evident cand un copil a inghitit o baterie tip buton, deoarece nu existd simptome specifice.
Cu toate acestea, ar putea:

« tusi, se poate ineca sau poate saliva excesiv;

* parea ca are o gastroenterita sau un virus;

* vomita;

« acuza dureri de stomac, piept sau gat;

* parea obosit sau letargic; si

» sa fsi piarda pofta de mancare.

Deoarece semnele nu sunt evidente, este important sa supravegheati atent bateriile tip buton desfacute, uzate
sau de rezerva din locuinta, precum si produsele care le contin.

ELIMINARE

E Produsele electrice nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile casnice. Va rugam sa reciclati daca exista
= unitati de reciclare. Verificati cu autoritatea locala sau distribuitorul pentru recomandari de reciclare.

SPECIFICATIILE PRODUSULUI

Mod de iluminare: 8

Culoare LED: 7

Putere: 4,5 wati
Evaluare impermeabilitate: P67
Temperatura ambientala de functionare: 0°C---+40°C
Versiunea de hardware/software a produsului: V5/V1
Putere maxima de iesire: -10dBm
Intervalul de frecventa radio al cipului de frecventa: | 433,92 MHz
Sursa de alimentare: Adaptor alimentare
lesire c.c: 12V 1A
LISTA DE VERIFICARE

« Verificati piesele din interiorul manualului. Verificati daca componpntele echipamentului reprezinta
modelul de pompa cu filtru pe care intentionati sa o achizitionati. In cazul oricaror piese deteriorate sau
lipsa in momentul achizitiei, vizitati site-ul nostru web bestwaycorp.com/support.

ASAMBLARE

« Pentru instructiunile de instalare, urmati desenele din interiorul manualului. Desenele au doar rol ilustrativ.
Pot sa nu reflecte produsul actual. Nu sunt la scara.

* Produsul se va stinge automat daca nu este utilizat 2 ore.

DEPOZITAREA
« Inainte de a depozita, indepartati produsul din piscind. Depozitati piscina intr-un loc racoros, uscat,
departe de accesul copiilor.
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DESCRIEREA FUNCTIILOR BUTOANELOR

Apasati scurt butonul pentru pornire/oprire.

Apasati scurt butonul pentru modificarea celor 7 culori pentru iluminare.

Apasati scurt butonul pentru alegerea modulului de comutare a celor
7 culori pentru iluminare.

Apasati scurt butonul pentru controlul vitezei de iluminare intermitenta.

Apasati scurt butonul pentru reglarea luminozitatii.

®00900C

1. Apasati lung butonul pentru pornire/oprire.

2. Apasati scurt butonul pentru comutarea intre cele 8 moduri de iluminare. A\
NOTA: Cand este repornit, produsul va repeta modul de iluminare ©06
utilizat anterior.

Apasati scurt butonul pentru controlul vitezei de iluminare intermitenta.

®©0 ®

Apasati scurt butonul pentru reglarea luminozitatii.
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PBKOBOACTBO HA NOTPEBUTENA

MPEANATAME A HE BPBILATE |
MPOAYKTA B MAFASUHA Y[lll
BBbMNPOCU? NPOBJIEMU?

MNCBALIM YACTH? | [Mocetete kaHana Bestway B YouTube

BAXHW NHCTPYKLIW 3A BE3OINACHOC

BHMMAHUE .
MNPOYETETE U CNA3BAUTE BCUYKN UHCTPYKLIUN
CbXPAHETE TE3N UHCTPYKLIUA

* I3TOYHMKBT Ha CBETNMHA HA TOBa OCBETUTESTHO TSMNO HE noAanexun Ha CMsAHa; Korato U3TOYHNKLT Ha CBETNIMHA JOCTUIHE Kpas
Ha CBOSA XWUBOT, UANOTO OCBETUTENHO TANO TpﬂGBa Aa 6b,qe 3aMeHeHo.

* BbHLWHMAT rbBKaB kaben unu NpoBOAHUK Ha OCBETUTENHUSA ypes He MoraT Aa GbaaT 3amMmeHeHw; ako kabenbT e nospeaeH,
OCBETUTENHUAT ypey Lie Gb/ie OKOHYATENHO NoBpeaeH.

« ToBa yCTPOMCTBO € TECTBAHO 1 OTrOBaps Ha NPUNOXUMUTE OrpaHNYEHNs 3a eKCnoaunuus Ha paguoyectotn (RF).

Mpepna3Hu mepku 3a 6aTepun

* He uanonseaiite efHOBpeMeHHO cTapy 1 HoBu GaTepuu.

* He n3nonseaiiTe ejHOBPEMEHHO pa3nuyHy BuAoBe GaTepun. He cMecBaiiTe ankanHu CTaHAAPTHY (BbrEPOA-LIMHK) nin
aKyMynaTopHW (HuKen-kaamuii) 6atepun.

* YBepeTe ce, Ye GatepumnTe ca MHCTanMpaHn NPaBUHO OTHOCHO TSIXHATa NONSPHOCT (+ U -).

+ He nocraBsiiTe noa KbCo CbeanHeHne batepusaTa.

* Hukora He ce onuTBaiiTe Ja npesapexaaTe OCHOBHU 6aTepum, Thil kKaTo TOBA MOXE Aa NPeAn3BuKa Ted, Noxap Ui ekcrnoaus.

» AkymynaTopHuTe 6atepum TpsibBa Aa Gbaat U3BaLeHN OT TO3W NPOAYKT, Npeaun Aa 6baat 3apeaeH.

* Hukora He ce onuTBaliTe fa pasrnobsiBate unu oTBapsite 6atepun, Tbil KaTo TOBa MOXeE Aa AOBEAE A0 ENEKTPONUTHI N3rapsiHMS.

* /iaBapeTe 6aTepumTe OT NPOAYKTa, KOTO HSIMA [ja Ce M3MON3Ba 3a AbITbr Nepuoy OT Bpeme.

* UaTowienuTe 6aTepum TpsibBa fa 6baat N3BaLeHn OT TO3n NPOAYyKT.

* He uaxsbpnsiiiTe npofykTa 1 HeroBute 6atepun B orbH.KOHCYNTHpaiiTe MecTHUTe pasnopenbu 3a MHCTPYKLWKM 3a
NPaBUITHO U3XBBLPIISHE.

« BatepuuTe He TpsibBa fja ce u3naraT Ha CUMHa TOMMMHA KaTo CITbHYeBa CBETINHA, OTbH MW NOACGHN.

+ CbxpaHsiBaiiTe 6aTepunTe Ha MecTa, HeAOCTBIHM 3a feLa.

* M3nonasearite camo 2x CR2032 Gatepuu.

* He nornbluaiite 6atepusTa, onacHoCT OT XMMWYECKO U3rapsiHe.

* [AncTaHUMOHHOTO ynpaBneHue, ¢ KoeTo ce AocTaes] Toan NpoaykT e ¢ kneTbyHa GaTepust. Ako kpbrnaTa kneTbyHaTa 6atepus
6be norbnHata, T MOXe Aa NPUYMHI CEPUO3HM BbTPELLHN U3rapsiHIa camo 3a 2 Yaca 1 Moxe Aa AoBefe [0 CMbpT.

+ Ako oTAeneHneTo 3a 6atepun He ce 3aTBaps NITLTHO, CNpeTe Ja 13ronasaTe NpoaykTa 1 ro ApbXTe Janey oT Jeua.

* Ako cmsTaTe, Ye GaTepunTe Moxe a ca 61N NorbiHaTH UK NOCTaBEHM B KOATO U Aa € YacT Ha TANOTo, He3abaBHO NoTbpceTe
MeuLMHCKa NOMOLL.

* BHUIMAHWIE! Pyick oT noxap unu ekcnnoausi, ako 6atepusta 6bae CMeHeHa ¢ HenpasuneH Tun.

* /iaxBbprisiHe Ha 6aTepusi B OTbH MMM ropeLla neLL, U MeXaHW4YHO CMaykBaHe Wi psisaHe Ha GaTepusi, KOETO MOXe Ja
[l0Befle A0 eKCMIOoausi.

+ OcTaBsiHeTO Ha GaTepysi B cpefa C U3KIMIOYUTENTHO BUCOKA TeMnepaTypa MoxXe Aa A0Bee [0 EKCMNo3us Unu U3T4aHe Ha
3ananuma TeYHOCT UMu ras.

« BaTepuisi, noanoxeHa Ha U3KMIOYUTENHO HUCKO Bb3AYLLHO HansiraHe, KOeTo MOXe f1a A0BeAe A0 EKCMNO3ns UN U3TUYaHe Ha
3ananuma TeYHOCT UIu ras.

* Ako nuncea MHCTpyKUWS, NoTbpceTe 51 Ha yebcarita www.bestwaycorp.com.

2014/53/EC. MbNHUAT TEKCT Ha AeknapauusTa 3a cboTBeTcTBrE Ha EC e Ha pa3nonoxeHue Ha crnegHus

C HacTtoswoTto BESTWAY aeknapupa, ye pagmoo6opyasaHeTo Tvun #58798 e B cboTBeTCTBUE C [IMpekTmBa
MHTEpHeT agpec: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

UHdopmauusa 3a 6aTtepusTa

« MpenynpexaeHue! He pasrnob6sisaiiTe!

« MpoussoauTen: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Appec: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, MposuHuus
Guangdong, Kutait

» CTpaHa Ha npousxog: Kutai

UHCcTpyKuum 3a oTcTpaHsABaHe U cMsAHa Ha 6aTepusaTa

* Monsi, oTcTpaHeTe 1 cMeHeTe baTepunTe B Cyxa v YucTa cpeda.

. OTCTpaHﬂBaHeTO W CMsaHaTa Ha 6aTepvw1Te TpHGBa Aa ce n3BbplLIBa OT Bb3pacTeH.

« Pa3BuitTe BUHTOBETE C npeanaraHara B TbproBckaTa Mpexa OTBepTKa, Noco4YeHa B Te3n NHCTPYKUNK.

68




* APBXTE HosuTe 1 u3nonssanute 6atepun JANIEY OT JOCTHIA HA AELIA
* MoTbpceTe He3aGaBHO MeAMLIMHCKA NOMOLL, ako MMa CbMHeHue, ye batepusta
€ 61na norbnHaTa Unu e NocTaBeHa B KOSITO 1 Aa € YacT Ha TANoTo.

D

Ako oTaeneHveTo 3a batepun He ce 3aTBapsi NITbTHO, CrpeTe Aa 13non3eaTe NpoAyKTa 1 ro ApbXKTe Janey oT Aeua.
Ako BaTepusiTa e norbHaTa Unu UMa BEpPOSITHOCT fa € MorbIiHaTa, NoTbpceTe MeauLMHCKa NoMOoLL, U MHopmupaiiTe
MeZULMHCKUTE BNacTy, Ye Nogoaupare normbliyaHe Ha 6atepust.

He BuHaru e sicHo kora feTe e norbriHano 6atepus TMn ,MoHeTa", Tbil KaTo HIMa cneungUYHN CUMMTOMMU.
Bbnpeku ToBa, Te MoXe:

* [a KaLWnsT, Aa ce 3aAaBAT UNu Aa CrIHOOTAENSAT;

* ja u3rnexza, 4Ye nMat cTomallHa MHAEKLMS UK BUPYC;

* ja NoBpbLUaT;

* [ja ce onnakeaT oT 6orka B cToMaxa, rbpauTe Unn rbproTo;

* fa u3rnexgaT YMOPEHU Unu anaTtuyeH; u

* na rybaT anetuta cu.

Tbi KaTo NPU3HALMTE HE Ca OYEBUAHW, € BaXHO Aa CrieiuTe BHUMATENHO 3a He3aKkpeneHu, 13non3saxn unm
pesepBHU BaTepun TMN ,MOHETa" B AOMA CU1, KaKTO U 3a NPOAYKTUTE, KOMTO M CbabpKaT.

N3XBBPIAHE

EnektpuyeckuTe npogyktu He TpsibBa Aa ce u3xBbpnaT ¢ butoBute otnagbun. Mons, peuvknupaiTe,
E KoraTo uma Takuea nyHktoBe. O6bpHETE Ce KbM MECTHUTE OpraHu Unu Tbproeewa Ha ApebHo 3a cbBeT
mmm OTHOCHO peuyvKnupaHeTo.

CMNEUNOUNKALINA HA NMPOOYK

Pexum Ha cBeTnuHaTa: 8
LiBsT Ha LED: 7
MouHocT: 4,5 Bata
HuBo Ha BoAOyCTOMYMBOCT: P67
TemnepaTypa Ha paboTHaTa cpega: 0°C---+40°C
Bepcus Ha xapayepa/codTyepa Ha npoaykTa: V5/V1
MakcumanHa n3xogHa MOLLHOCT: -10 dBm
O6xBaT Ha YecToTaTa Ha pagno4YeCcTOTHUS Yun: 433,92 MHz
EnekTpuyecko 3axpaHBaHe: 3axpaHBaly agantep
DC usxoga: 12V 1A
CMUCBK 3A MPOBEPKA

« MpoBepeTe YacTuTe B pPbKOBOACTBOTO. YBEpeTe Ce, Ye KOMMNOHEHTUTE Ha 06OpyABaHETO OTTOBapSIT Ha
Mogena Ha cunTpupallaTa nomna, KosTo Bb3HamepsiBaTe fa 3akynute. B criyyait Ha noBpeaeHn nnm
NUNCBALLM 4YacTh B MOMEHTa Ha MokynkaTta, noceTete Hawwus yebcaiT bestwaycorp.com/support.

MOHTAX

*3a WHCTPYKUUUTE 3a MHCTanMpaHe cne,qBaﬁTe YepTexuTe B PbKOBOACTBOTO. M306pa)KeHI/1$|Ta nmart
€AMHCTBEHO UICTpaTuUBHa Len. Bb3moxHo e Te Aa He oTpasaBaT ID,eIZCTBI/ITeJ'IHI/ISI NPOAYKT. Hees MaLLl.aﬁ.
. npO,ElyKT'bT e Ce U3KI4YM aBTOMaTU4HO, KOraTto He ce 13rnosi3ea B NpoagbinkeHne Ha 2 vaca.

CbXPAHEHME

* U3BageTe npogykTta ot 6aceliHa, Npeau Aa ro npubepeTe 3a cbxpaHerue. MocTaseTe ro Ha XagHo U Cyxo
MSICTO, Aaney oT AOCTbMa Ha Aeua.
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AHWE HA ®YHKU A HA BYTOHUTE

I

HaTtucHete 6yToHa 3a kpaTko, 3a Aa BKIHOYUTE/M3KMOUMTE.

HatucHeTe 6yToHa 3a kpaTko, 3a Aa NPOMeHWTe 7-LBeTHaTa CBETIMHA.

HaTtucHete ByToHa 3a kpaTko, 3a Aa n3bepeTte pexxuma 3a NpeBkIioyBaHe Ha
7-uBeTHaTa CBeTnuHa.

HatucHeTe 6yToHa 3a KpaTko, 3a Aa KOHTPONMpaTe CKOPOCTUTE Ha MUraHe.

HatucHeTe ByToHa 3a KpaTko, 3a fja perynvpare sipkocTTa Ha CBeTnmMHaTa.

®00900C

1. HaTucHeTe npoabmkutenHo 6yToHa, 3a Aa BKMOYNTE/M3KIOUMUTE.

2. HatucHete ByToHa 3a kpaTko, 3a fja NpeBkIoyBaTe 8 pexnma Ha cBeTnmHaTa.
SABEJIEXKA: MNpoayKThT L BKITHOYM CbLUMS PEXWUM Ha CBETNNHATA, KOWTO e
13Mon3BaH NocneaHo, korato 6bae BKIHOYEH OTHOBO.

HatucHeTe GyToHa 3a kpaTko, 3a Aa KOHTPONMpaTe CKOPOCTUTE Ha MUraHe.

HaTucHeTe GyToHa 3a kpaTKo, 3a ja perynuparte spKkocTTa Ha CBETNMHaTa.

CIONC)
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.  VLASNICKI PRIRUCNIK

wo?

PREDLAZEMO DA PROIZVOD
NE VRACATE U TRGOVINU

You[T)
NEDOSTAJU DIJELOVI? Posjetite Bestway YouTube kanal

Za uobiéajena pitanja, video il rezervne dijelove,
molimo posjetite bestwaycorp.comsupport
bestwaycorp.com/support

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

UPOZORENJE
PROCITAJTE | PRATITE SVE UPUTE
SACUVAJTE OVE UPUTE

« lzvor svjetlosti ove svijetiljke nije zamjenjiv; kada izvor svjetlosti dode do kraja Zivota, zamijenit ¢e se cijela svjetiljka.
« Vanijski savitljivi kabel ili kabel ove svjetilike ne moze se zamijeniti; ako je kabel o$tecen, svjetilika se mora unistiti.
« Ovaj uredaj je testiran i zadovoljava primjenjiva ogranicenja za izlozenost radiofrekvenciji (RF).

o

c
k]
S
X

Sigurnosne mjere za rukovanje baterijama

« Ne mijeSajte stare i nove baterije.

« Ne mijeSajte razliCite vrste baterija. Ne mije$ajte alkalne, standardne (ugljik - cink) ili punjive (nikal - kadmij) baterije.

« Pazite da pravilno postavite baterije pazec¢i na polaritet (+ i -).

« Ne izazivajte kratki spoj na baterijama.

« Nikada ne pokusSavajte napuniti osnovne baterije jer bi punjenje moglo uzrokovati curenje, pozar ili eksploziju.

« Uklonite punjive baterije iz uredaja prije nego $to ih stavite na punjenje.

« Nikada ne pokusSavaijte rastaviti ili otvoriti baterije jer mogu nastati opekotine od elektroliticke tekucine.

« |zvadite baterije iz opreme koja se nec¢e upotrebljavati duze vremensko razdoblje.

« Uklonite istroSene baterije iz uredaja.

« Ne izlazite vatri proizvod ili njegove baterije. Provjerite lokalne pravilnike kako biste procitali upute za pravilno odlaganje.

« Baterije se ne smiju izloZiti izvorima topline kao $to su Suncéeva svjetlost, vatra ili sli¢ni izvori.

« Drzite baterije izvan dohvata djece.

« Koristite samo 2 x CR2032 baterije.

« Nemojte gutati bateriju, opasnost od kemijskih opeklina.

« [Daljinski upravlja¢ isporuc¢en s] Ovaj proizvod sadrzi gumbastu bateriju. Ako se gumbasta baterija proguta, moze uzrokovati
ozbiline unutarnje opekline u samo 2 sata i dovesti do smrti.

« Ako se odjeljak za baterije ne zatvara sigurno, prestanite koristiti proizvod i drzZite ga izvan dohvata djece.

« Ako sumnjate da su baterije progutane ili stavljene u bilo koji dio tijela, odmah potrazite lije¢ni¢ku pomo¢.

* OPREZ! Opasnost od pozara ili eksplozije ako se baterija zamijeni neispravnom vrstom.

« Odlaganije baterije u vatru ili vru¢u pec¢nicu ili mehanicko drobljenje ili rezanje baterije moZze rezultirati eksplozijom.

« Ostavljanje baterije u okruzenju s izrazito visokom temperaturom moze dovesti do eksplozije ili curenja zapaljive
tekucine ili plina.

« Baterija izloZena izrazito niskom tlaku zraka moze dovesti do eksplozije ili curenja zapaljive tekuéine ili plina.

« Ako nedostaju upute, potrazite ih na web stranici www.bestwaycorp.com.

Ovime BESTWAY izjavljuje da je radio oprema tip #58798 u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Potpuni tekst EU
izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internet adresi: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Podaci o bateriji

« Upozorenje! Nemojte rastavljati!

« Proizvodac¢: Zhaoqing New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adresa: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong
Province, Kina

« Zemlja porijekla: Kina

Upute za uklanjanje i zamjenu baterije

« Uklonite i zamijenite baterije u suhom i €istom okruzenju.

« Uklanjanje i zamjenu baterija treba izvrsiti odrasla osoba.

« Odvijte vijke komercijalno dostupnim odvijaéem navedenim u ovim uputama.
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« DRZITE nove | rabljene baterije IZVAN DOHVATA DJECE
* Odmah potrazite lijeénicku pomo¢ ako sumnjate da je baterija
progutana ili umetnuta u bilo koji dio tijela.

A

D

Ako se odjeljak za baterije ne zatvara sigurno, prestanite koristiti proizvod i drzite ga izvan dohvata djece.

Ako je baterija progutana ili postoji mogu¢nost da je progutana, potrazite lije¢ni¢ku pomo¢ i obavijestite medicinske
vlasti da sumnjate na gutanje baterije.

Nije uvijek jasno kada je dijete progutalo gumbastu bateriju, jer ne postoje specifiéni simptomi. Medutim, mogu:
« kasljati, osjecati slabost ili sliniti;

« ¢initi se kao da imaju Zelu€anu ili virusnu bolest;

* povracati;

« Zaliti se na bol u Zelucu, prsima ili grlu;

« izgledati umorno ili usporeno; i

* gubiti apetit.

Buduci da znakovi nisu o€iti, vazno je pomno pratiti labave, rabljene ili rezervne gumbaste baterije u svom domu,
kao i proizvode koji ih sadrze.

ODLAGANJE

Elektri¢ni proizvodi ne smiju se odlagati s komunalnim otpadom. Molimo reciklirajte u za to
E namijenjenim objektima, ako postoje. Savjet o recikliranju potrazite kod lokalnih vlasti ili kod
=mm lOkalnog distributera proizvoda.

SPECIFIKACIJE PROIZVODA

Svjetlosni nacin rada: 8

LED boja: 7

Snaga: 4,5 vata
Ocjena vodootpornosti: IP67
Temperatura radne okoline: 0°C---+40°C

Verzija hardvera proizvoda/verzija softvera proizvoda: | V5/V1

Maksimalna izlazna snaga: -10 dBm
Frekvencijski raspon radiofrekvencijskog Cipa: 433,92 MHz
Napajanje: Adapter napajanja
DC izlaz: 12V 1A

LISTA PROVJERE

* Provijerite dijelove u priruéniku. Provjerite odgovaraju li komponente opreme modelu koji ste namjeravali
kupiti. U slucaju ostecenih dijelova ili dijelova koji nedostaju u trenutku kupnje, posjetite nasu mreznu
stranicu bestwaycorp.com/support.

SASTAVLJANJE

« Za upute o montazi, slijedite crteZze na ambalazi. CrteZi sluze samo za ilustraciju i ne odrazavaju stvarni
proizvod. Nisu u mjerilu.
« Proizvod ¢e se automatski iskljuciti ako se ne koristi 2 sata.

POHRANJIVANJE

« Prije pohranjivanja proizvod izvadite iz bazena. Stavite ga na hladno i suho mjesto izvan dohvata djece.
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OPIS FUNKCIJE GUMBA

Kratko pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje.

Kratkim pritiskom na tipku promijenite 7 boja svjetla.

Kratkim pritiskom na tipku odaberite nacin promjene svjetla u 7 boja.
Kratko pritisnite tipku za kontrolu brzine treptanja.

Kratko pritisnite tipku za podeSavanje svjetline svjetla.

®00900C

1. Dugo pritisnite tipku za ukljucivanje / isklju¢ivanje.

2. Kratkim pritiskom na tipku mozete promijeniti 8 nacina osvijetljenja.
NAPOMENA: Proizvod ¢e ponoviti isti nacin osvjetljenja koji je prethodno
koristen kada se ponovno ukljuci.

Kratko pritisnite tipku za kontrolu brzine treptanja.

CIONC)

Kratko pritisnite tipku za podeSavanje svjetline svjetla.
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PUUDUVAD OSAD?
KKK, juhendid, videod ja varuosade
teabe leiate veebisaidilt
bestwaycorp.com/support

OLULISED OHUTUSJUHISED

HOIATUS
LUGEGE KOIK JUHISED LABI JA JARGIGE NEID
HOIDKE NEED JUHISED ALLES

« Valgusti valgusallikas pole asendatav, kui valgusallika tédiga on I6ppenud, tuleb kogu valgusti asendada.
« Valgusti vélist paindkaablit v6i juhet ei saa asendada, kui juhe on vigastatud, tuleb valgusti kasutusest kdrvaldada.
« Seda seadet on testitud ja see vastab raadiosagedusliku (RF) kokkupuute kohaldatavatele piirméaradele.

Kulastage Bestway YouTube'i kanalit

Ohutusmeetmed patarei kasutamisel

« Arge kasutage samaaegselt vanu ja uusi toiteelemente.

- Arge kasutage samaaegselt eri tiilipi toiteelemente. Arge kasutage koos leelispatareisid, tavapatareisid (siisinik-tsink) ja
akusid (nikkel-kaadmium).

« Veenduge, et patareid on paigaldatud polaarsust (+ ja —) jalgides.

« Arge patareisid liihistage.

« Arge mingil juhul plitidke patareisid laadida, sest see véib pdhjustada leket, tulekahju vai plahvatuse.

« Enne laetava toiteelemendi laadimise alustamist tuleb see seadmelt eemaldada.

« Arge piiiidke patareisid lahti vétta véi avada - vite saada elektroliiidipdletuse.

« Kui te seadet pikemat aega ei kasuta, votke akud vélja.

« Thjenenud patareid tuleb seadmelt eemaldada.

« Arge pange seadet ja patareisid utiliseerimiseks tulle. Jargige kasutuskohas kehtivaid jaitmekaitluseeskirju.

« Arge jatke toiteelemente kuuma kohta, naiteks péikese katte, leekide lahedusse voi sarnasesse kohta.

« Hoidke patareisid lastele kattesaamatus kohas.

« Kasutage ainult kahte toiteelementi CR2032.

« Arge neelake toiteelemente alla, keemilise péletuse oht.

« [Kaasasolev kaugjuhtimispult] See toode sisaldab néopelementi. N66pelemendi allaneelamisel voib see pdhjustada tosiseid
sisemisi pdletusi vaid 2 tunni jooksul ja pdhjustada surma.

« Kui patareipesa ei sulgu korralikult, arge toodet kasutage ja hoidke seda lastele kattesaamatus kohas.

« Kui arvate, et patareid véisid olla alla neelatud v&i pandud mis tahes kehaossa, p66rduge kohe arsti poole.

« ETTEVAATUST! Valest patareitiitibist tingitud tule- voi plahvatusoht.

« Patarei viskamine tulle v6i kuuma ahju voi selle mehaaniline purustamine véi I16ikamine vaib pdhjustada plahvatuse.

« Patarei jatmine vaga korge temperatuuri katte voib pohjustada tuleohtliku vedeliku véi gaasi plahvatamise voi lekke.

« Kui patarei pannake vdga madala 6huréhuga keskkonda, vib tuleohtlik vedelik voi gaasi plahvatada véi lekkima hakata.

« Kui kasutusjuhend puudub, otsige seda veebisaidilt www.bestwaycorp.com.

Bestway kinnitab siinkohal, et raadioseadme tiilip nr 58798 on kooskdlas direktiiviga 2014/53/EL. EL-i vastavusdeklaratsiooni
taielik tekst on saadaval jargmisel interneti-aadressil: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Aku teave

« Hoiatus! Arge demonteerige!

« Tootja Zhaoqing New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Aadress: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong
Province, Hiina

« Tootjariik Hiina

Juhised aku eemaldamiseks ja vahetamiseks

« Eemaldage ja vahetage akud kuivas ja puhtas keskkonnas.

« Akud peab eemaldama ja vahetama taiskasvanu.

« Keerake kruvid lahti miugil oleva kruvikeerajaga, nagu on kirjeldatud k&esolevas juhendis.
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+ HOIDKE uusi ja kasutatud patareisid LASTELE KATTESAAMATUS KOHAS
* Poorduge viivitamatult arsti poole, kui kahtlustate patarei allaneelamist voi
sisestamist mis tahes kehaossa.

A\

D

Kui patareipesa ei sulgu korralikult, arge toodet kasutage ja hoidke seda lastele kattesaamatus kohas.

Kui patarei on alla neelatud vdi on olemas vdimalus, et see on alla neelatud, p66rduge arsti poole ja teavitage
meditsiiniasutusi, et kahtlustate patarei allaneelamist.

Alati ei ole selge, kui laps on nd6p-patarei alla neelanud, kuna spetsiifilisi simptomeid ei ole. Siiski voivad nad:
« kohida, 6hku ahmida véi ilastada;

« iimutada kéhuviiruse tundemarke;

« oksendada;

« kurdavad valu kdhus, rinnus véi kurgus;

« tunduda vasinuna vdi loiuna; ja

* kaotada isu.

Kuna mérgid ei ole ilmsed, on oluline hoolikalt jalgida kodus olevaid lahtisi, kasutatud v&i varuks hangitud
noodp-patareisid ning neid sisaldavaid tooteid.

JAATMEKAITLUS

E Elektrilisi seadmeid ei tohi kéidelda koos olmeprigiga. Véimaluse korral tuleb kasutusest kdrvaldatud
=mm seadme osad taaskaidelda. Kisige kohalikult omavalitsuselt v6i edasimudjalt ndu ringlussevétu kohta.

TOOTE SPETSIFIKATSIOONID

Valgusreziim: 8

LED-varv: 7

Vaimsus: 45W
Veekindluse kaitseklass: P67
Tookeskkonna temperatuur: 0°C---+40°C
Toote riistvaraversioon/tarkvaraversioon: V5/V1
Maksimaalne valjundvdimsus: -10dBm
Raadiosageduskiibi sagedusvahemik: 433,92 MHz
Toiteallikas: Toiteadapter
Alalisvooluvaljund: 12V 1A
KONTROLLNIMEKIRI

« Kontrollige kasutusjuhendis olevad osad le. Kontrollige, et seadme osad kuuluvad sellele mudelile, mida te
kavatsesite osta. Juhul, kui osad on ostu ajal kahjustatud v&i puuduvad, kilastage meie veebisaiti
bestwaycorp.com/support.

KOKKUPANEK

« Paigaldusjuhised leiate kasutusjuhendis olevatelt joonistelt. Joonised on vaid naitlikustamiseks. Need ei
pruugi vastata konkreetsele tootele. Joonised ei ole médtkavas.

« Toode lUlitub automaatselt vélja, kui seda 2 tunni jooksul ei kasutata.

HOIUSTAMINE

« Enne hoiulepanekut eemaldage toode basseinist. Hoidke jahedas, kuivas kohas, mis ei ole lastele kattesaadav.
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NUPUFUNKTSIOONI KIRJELDUS

®0000C

Sisse- /valjalulitamiseks vajutage lihidalt nuppu.

Valguse 7 varvi muutmiseks vajutage lthidalt nuppu.

7-varvilise valguse lulitusreziimi valimiseks vajutage lihidalt nuppu.

Vilkumiskiiruse juhtimiseks vajutage lihidalt nuppu.

Valguse heleduse reguleerimiseks vajutage luhidalt nuppu.

CIONC)

1. Sisse- /valjalllitamiseks vajutage pikalt nuppu.

2. 8 valgureziimi vahetamiseks vajutage luhidalt nuppu.
MARKUS. Uuesti sisseliilitamisel kordab toode varem
kasutatud valgusreziimi.

Vilkumiskiiruse juhtimiseks vajutage lihidalt nuppu.

Valguse heleduse reguleerimiseks vajutage luhidalt nuppu.

76




UPUTSTVA ZA VLASNIKA
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° PREDLAZEMO DA PROIZVOD k-]
: NA VRATITE U PRODAVNICU -g Yuu Tuhe
~N PITANJA? PROBLEMI? ~

NEDOSTAJU DELOVI?
Za uobicajena pitanja, video snimke ili
rezervne delove, molimo da posetite
bestwaycorp.com/support

VAZNA SIGURNOSNA UPUTSTVA

UPOZORENJE
PROCITAJTE | PRATITE SVA UPUTSTVA
SACUVAJTE OVE UPUTSTVA

« |zvor svetlosti ove lampe nije zamenljiv; kada izvor svetlosti dostigne kraj svog veka, cela lampa ¢e biti zamenjena.
« Spoljni fleksibilni kabl ili kabl ove svetiljike se ne mogu zameniti; ako je kabl ostecen, svetiljka treba da se unisti.
« Ovaj uredaj je testiran i ispunjava primenljiva ograni¢enja za izlaganje radiofrekvenciji (RF).

Posetite Bestway YouTube kanal

Predrostroznost za bateriju

* Ne mesaijte stare i nove baterije.

« Ne mesajte razliite tipove baterija. Nemojte mesati alkalne, standardne (ugljen-cink) ili punjive (nikl-kadmijum) baterije.

« Uverite se da su baterije pravilno umetnute u odnosu na polaritet (+ i -).

« Ne dovodite baterije do kratkog spoja.

« Nikad ne poku$avajte da ponovo napunite primarne baterije, jer to moze da uzrokuje curenje, pozar ili eksploziju.

« Punjive baterije se moraju izvaditi iz ovog proizvoda pre punjenja.

« Nikad ne poku$avajte da rastavite ili otvorite baterije jer to moZe da dovede do opekotina elektrolitima.

« Izvadite baterije iz opreme koju ne nameravate koristiti u duzem vremenskom periodu.

« IstroSene baterije se moraju izvaditi iz ovog proizvoda.

« Nemojte bacati proizvod i njegove baterije u vatru. Za uputstva o pravilnom odlaganju, proverite lokalne propise.

« Baterije se ne smeju izlagati vruéini kao $to je suneva svetlost, vatra ili sli¢no.

« Drzati van dohvata dece.

« Koristite samo 2 x CR2032 baterije.

« Nemojte gutati bateriju, opasnost od hemijskih opekotina.

« [Daljinski upravlja¢ se isporucuje sa] Ovaj proizvod sadrzi dugme bateriju. Ako se dugme baterija proguta, ona moze
izazvati ozbiljne unutradnje opekotine za samo 2 sata i moze dovesti do smrti.

« Ako se odeljak za baterije ne zatvara bezbedno, prestanite da koristite proizvod i drzite ga van domasaja dece.

» Ako mislite da su baterije mozda progutane ili stavljene u bilo koji deo tela, odmah potrazite medicinsku pomoc¢.

« OPREZ! Rizik od pozara ili eksplozije ako se baterija zameni pogresnim tipom.

« Odlaganije baterije u vatru ili vru¢u pec¢nicu, ili mehanicko drobljenje ili se¢enje baterije moze dovesti do eksplozije.

« Ostavljanje baterije u okruZenju sa izuzetno visokom temperaturom moze dovesti do eksplozije ili curenja zapaljive
tecnosti ili gasa.

« Baterija izloZzena izuzetno niskom vazduSnom pritisku moze dovesti do eksplozije ili curenja zapaljive te¢nosti ili gasa.

« Ako uputstvo nedostaje, potrazite ga na web stranici www.bestwaycorp.com.

Ovim BESTWAY izjavljuje da je radio oprema tip #58798 u skladu sa Direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EU
deklaracije o usaglasenosti dostupan je na sledecoj internet adresi: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

Informacije o bateriji

« Upozorenje! Ne rastavljajte!

« Proizvoda¢: Zhaoking Nev Leader Batteri Industri Co. Ltd.

« Adresa: New Leader Industri Building, Tenth Area Chuang le Road, Ding Hu Nev Tovn, Zhao King Citi, provincija Guangdong, Kina
« Zemlja porekla: Kina

Uputstva za uklanjanje i zamenu baterije

+ Uklonite i zamenite baterije u suvom i ¢istom okruzenju.

+ Uklanjanje i zamenu baterija treba da obavlja odrasla osoba.

* Odvrnite Srafove komercijalno dostupnim odvijacem navedenim u ovom uputstvu.
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« DRZATI nove i kori$¢ene baterijie VAN DOMASAJA DECE
* Odmah potrazite medicinsku pomo¢ ako sumnjate da je baterija
progutana ili umetnuta u bilo koji deo tela.

A

D

Ako se odeljak za baterije ne zatvara bezbedno, prestanite da koristite proizvod i drzite ga van domasaja dece.
Ako je baterija progutana ili postoji mogu¢nost da je progutana, potrazite medicinsku pomo¢ i obavestite medicinske
vlasti da sumnjate na gutanje baterije.

Nije uvek jasno kada je dete progutalo dugmastu bateriju, jer ne postoje specifiéni simptomi. Medutim, mogu:

« kasljati, osjecati slabost ili balaviti;

* izgledati kao da imaju stomacnu infekciju ili virus;

* povracati;

« Zaliti se na bol u stomaku, grudima ili grlu;

* izgledati umorno ili usporeno; i

* izgubiti apetit.

Posto znaci nisu o€igledni, vazno je pazljivo pratiti labave, kori$¢ene ili rezervne dugmaste baterije u vaSem
domu, kao i proizvode koji ih sadrze.

ODLAGANJE

Elektri¢ni proizvodi ne smeju da se odlazu sa komunalnim otpadom. Molimo reciklirajte u za to
namenjenim objektima, ako postoje. Savet o recikliranju potrazite kod lokalnih vlasti ili kod
=mm lOkalnog distributera proizvoda.

SPECIFIKACIJE PROIZVODA

Svetlosni rezim: 8

LED boja: 7

Snaga: 4,5 vati
Vodootporna ocena: IP67
Temperatura radnog okruzZenja: 0°C---+40°C
Verzija hardvera proizvoda/verzija softvera proizvoda: | V5/V1
Maksimalna izlazna snaga: -10 dBm
Opseg frekvencije ipa radio frekvencije: 433,92 MHz
Napajanje: Adapter za napajanje
DC izlaz: 12V 1A
LISTA PROVERE

« Proverite delove u priruéniku. Proverite odgovaraju li komponente opreme modelu koji ste nameravali
kupiti. U sluaju oStecenih delova ili delova koji nedostaju u trenutku kupovine, posetite nasu internet
stranicu bestwaycorp.com/support.

SASTAVLJANJE

« Za uputstva o montazi, sledite crteze na ambalazi. Crtezi sluze samo za ilustraciju i ne odrazavaju
stvarni proizvod. Nisu u merilu.

« Proizvod ¢e se automatski iskljuditi kada se ne koristi 2 sata.

SKLADISTENJE

« Pre skladiStenja uklonite proizvod iz bazena. Stavite ga na hladno i suvo mesto van domasaja dece.
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OPIS FUNKCIJE DUGME

Kratko pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje.

Kratkim pritiskom na dugme promenite 7 boja svetla.

Kratko pritisnite dugme da biste izabrali reZzim promene svetla u 7 boja.
Kratko pritisnite dugme da kontroliSete brzinu treptanja.

Kratko pritisnite dugme da biste podesili jaginu svetla.

®0000C

1. Dugo pritisnite dugme da biste ukljugili / iskljugili.

2. Kratko pritisnite dugme da biste promenili 8 rezima osvetljenja.
NAPOMENA: Proizvod ¢e ponoviti isti rezim osvetljenja koji je prethodno
koris¢en kada se ponovo ukljuéi.

Kratko pritisnite dugme da kontroliete brzinu treptanja.

CIONC)

Kratko pritisnite dugme da biste podesili jaginu svetla.
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For support please visit us at:
bestwaycorp.com/support

©2025 Bestway Inflatables & Material Corp.
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